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@ OVERVIEW/VUE D'ENSEMBLE

@ Overview of machine/

Vue d’ensemble de la machine
@ Machine without Rapid Cappuccino System/
Machine sans le Rapid Cappuccino System

© Machine with Rapid Cappuccino System (for Cappuccino)/
Machine avec le Rapid Cappuccino System
(pour les Cappuccinos)

@ Machine with Rapid Cappuccino System
(for Latte Macchiato and Creamy Latte)/
Machine avec le Rapid Cappuccino System
(pour les Latte Macchiato et Creamy Latte)

© Lever/Levier

@ (apsule compartment/Compartiment a capsule
© Water tank (0.9 L)/Réservoir d'eau (0.91)

O Coffee outlet/Sortie Café

© Used capsule container/Bac a capsules usagées

© Drip tray (push inside for Latte Macchiato glass)/
Bac d'égouttage (pousser vers I'intérieur pour
les verres a Latte Macchiato)

@ Leftgrid/Grille qauche
© Right grid/Grille droite

@ Descaling pipe storage door (pull to open)/
Compartiment pour I'embout de détartrage (tirer pour ouvrir)

@ Descaling pipe/Embout de détartrage
@ Steam connector door/Volet du connecteur vapeur

® Steam connector/Connecteur vapeur

Tactile beverage buttons/

Touches tactiles de sélection boisson
@ ON/OFF button/Interrupteur général (ON/OFF)

@ Espresso 40 ml/Espresso 40 m

@ Cappuccino/Cappuccino

@ Latte Macchiato/Latte Macchiato

@ Lungo 110 ml/Lungo 110 m

O Creamy Latte/Creamy Latte

@ Warm milk froth/Mousse de lait chaude

Alert/Alerte

@ Descaling» 5 : descaling alert refer to
section «Descaling»
“Descaling” g : alerte détartrage
(se réferer au paragraphe “détartrage”)
O «(lean» i\{’ - milk system cleaning alert
refer to section «Preparing Cappuccino»
“(lean” f\? “nettoyage du systeme
(appuccino (se référer au paragraphe
“préparer un Cappuccino”)

Rapid Cappuccino System (R.C.S.)/
Rapid Cappuccino System (R.C.S.)
@ Lid detach button/Bouton de déclipage du couvercle
® Milk container Lid/Couvercle du réservoir a lait

@ Milk froth density: MIN/Indicateur de mousse min.

@ Position for milk froth regulator knab (insertion/removal)/
Position du bouton de réglage de la mousse de lait
(insérer/sortir)

@ Milk froth requlator knob/
Bouton de réglage de la mousse de lait

@ (LEAN 1"( Rinsing button/
CLEAN i“\’ - Bouton de rincage

@ Milk froth density: MAX/Indicateur de mousse max.

@ Rapid Cappuccino System connector/
Connecteur du Rapid Capuccino System

@ Milk spout/Buse a lait

@ Milk Spout Lever/Levier de la buse a lait

@ Milk aspiration tube/Tube d‘aspiration du lait
@ Milk container (0.35 L)/Réservoira lait (0.35 1)



LATTISSIMA TOUCH (e )

Nespressoisanexcusivesystemcreatingtheultimate Espresso, timeaftertime. OurNespressomachinesareequippedwithanextractionsystemthatquaranteesupto 19barpressure. Each parameterhasbeen calculated with @
great precision to ensure that all the aromas from each capsule can be extracted, to give the coffee body and create an exceptionally thick and smooth crema.
Nespresso estunsysteme incomparable offrant un Espresso parfait, tasse aprés tasse. Toutes les machines Nespresso sont équipées d'un systeme d'extraction unique a trés haute pression (jusqu'a 19bars). Chaque

parameétre est calculé avec précision pour exprimer la totalité des arémes de chaque capsule, donner du corps au café et lui offrir une crema* d'une densité et d'une onctuosité exceptionnelles.

* crema: mousse de café
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O SAFETY

PRECAUTIONS

CAUTION/WARNING
ELECTRICAL DANGER

DISCONNECT DAMAGED
SUPPLY CORD

CAUTION HOT SURFACE

A\ CAUTION: the safety
precautions are part of
the appliance. Read them
carefully before using your
new appliance for the first
time. Keep themin a place
where you can find and
refer to them later on.

A CAUTION: when you see
this sign, please refer to the
safety precautions to avoid
possible harm and damage.

(i) INFORMATION: when you
see this sign, please take
note of the advice for the
correct and safe usage of

your appliance.

« The appliance is intended to
prepare beverages according to
these instructions.

« Do not use the appliance for other
than its intended use.

« This appliance has been designed
forindoor and non-extreme
temperature conditions use only.

- Protect the appliance from direct
sunlight effect, prolonged water
splash and humidity.

- This is a household appliance
only. Itis not intended to be
used in: staff kitchen areas in
shops, offices and other working
environments; farm houses; by
clients in hotels, motels and other
residential type environments;
bed and breakfast type
environments.

« This appliance may be used by
children of at least 8 years of age,
aslong as they are supervised
and have been given instructions
about using the appliance safely
and are fully aware of the dangers
involved. Cleaning and user
maintenance shall not be made

by children unless they are older
than 8 and they are supervised by
an adult.

« Keep the appliance and its cord
out of reach of children under
8 years of age.

« This appliance may be used by
persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or
whose experience or knowledge
is not sufficient, provided they
are supervised or have received
instruction to use the device
safely and understand the
dangers.

« Children shall not use the device
asatoy.

« The manufacturer accepts no
responsibility and the warranty
will not apply for any commercial
use, inappropriate handling or
use of the appliance, any damage
resulting from use for other
purposes, faulty operation, non-
professionals’ repair or failure to
comply with the instructions.

Avoid risk of fatal
electric shock and fire
« In case of an emergency:

immediately remove the plug
from the power socket.

« Only plug the appliance into

suitable, easily accessible, earthed
mains connections. Make sure
that the voltage of the power
source is the same as that
specified on the rating plate. The
use of an incorrect connection
voids the warranty.

The appliance must only be
connected after installation
« Do not pull the cord over sharp

edges, clamp it or allow it to
hang down.

« Keep the cord away from heat

and damp.

« [f the supply cord or the plug are

damaged, they must be replaced
by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified
persons, in order to avoid all risks.

« [fthe supply cord or the plug

are damaged, do not operate

the appliance. Return the
appliancetotheNespressoClub
orto a Nespresso authorized
representative.

« To avoid hazardous damage,



never place the appliance on

or beside hot surfaces such as
radiators, stoves, ovens, gas
burners, open flame, or similar.
« Always place it on a horizontal,
stable and even surface.

The surface must be resistant to
heat and fluids, like water, coffee,
descaler or similar.

« Disconnect the appliance from
the mains when not in use for
along period. Disconnect by
turning the machine off, pulling
out the plug and not by pulling
the cord itself or the cord may
become damaged.

« Before cleaning and servicing,
remove the plug from the mains
socket and let the appliance cool
down.

» Never touch the cord with wet
hands.

- Never immerse the appliance or
part of it in water or other liquid.
- Never put the appliance or part
of itin a dishwasher, except the

Rapid Cappuccino System (R.C.S.).

« Electricity and water together is
dangerous and can lead to fatal
electrical shocks.

« Do not open the appliance.
Hazardous voltage inside!

« Do not put anything into any
openings. Doing so may cause
fire or electrical shock!

» The use of accessory attachments
not recommended by the
manufacture may resultin fire,
electric shock or injury to persons.

« Do not put fingers into capsule
compartment or the capsule
shaft. Danger of injury!

. @ Do not touch surfaces that

become hot during and
after operation and descaling;
descaling pipe and milk spout.
Use handles or knobs.

« If coffee volumes higher than
150 ml are programmed: let the
machine cool down for 5 minutes
before making the next coffee.
Risk of overheating!

- Water could flow around a
capsule when not perforated
by the blades and damage the
appliance.

« Never use an already used, a
damaged or deformed capsule.

« If a capsule is blocked in the
capsule compartment, turn the
machine off and unplug it before
anyoperation.CalltheNespresso
(lubor Nespresso authorized
representative.

« Coffee-maker shall not be placed
in a cabinet when in use.

. Heating element surface is

subject to residual heat
after use.

Avoid possible harm when

operating the appliance

- Never leave the appliance
unattended during operation.

» Do not use the appliance if it
is damaged or not operating
perfectly. Immediately remove
the plug from the power
socket. Contactthe Nespresso
(lub or Nespresso authorized
representative for examination,
repair or adjustment.

. A damaged appliance can
cause electrical shocks,
burns and fire.

« Always completely close the lever
and never lift it during operation.
Scalding may occur.

» Do not put fingers under coffee
outlet, risk of scalding.

« Fill the water tank only with fresh

and potable water.

- Empty water tank if the appliance

will not be used for an extended
time (holidays, etc.).

« Replace water in water tank when

the appliance is not operated for
a weekend or a similar period of
time.

« Do not use the appliance without

the drip tray and drip grid to
avoid spilling any liquid on
surrounding surfaces.

« Do not use any strong cleaning

agent or solvent cleaner. Use a
damp cloth and mild cleaning
agent to clean the surface of the
appliance.

« To clean machine, use only clean

cleaning tools.

» When unpacking the machine,

remove the plastic film and
dispose.

« This appliance is designed

for Nespresso coffee capsules
available exclusively through the
NespressoluboyouNespresso
authorized representative.

« AllNespresso appliances pass

stringent controls. Reliability tests



under practical conditions are
performed randomly on selected
units. This can show traces of any
previous use.

SAVETHESE
INSTRUCTIONS

Pass them on to any

+ Nespressoreservestherightto - syhsequent user.
change instructions without prior - This instruction manual is

notice.

Descaling

+ Nespressodescalingagent,when
used correctly, helps ensure
the proper functioning of your
machine over its lifetime and
that your coffee experience is as
perfect as the first day.

A\ CAUTION: the descaling
solution can be harmful. Avoid
contact with eyes, skin and
surfaces.Nespressodescalingagent
has been specifically developed for
Nespressomachines;theuseofany
other unsuitable descaling agent
may lead to machine component
damage or an insufficient descaling
process. For any additional
questions you may have regarding
descaling, please contact your
Nespresso (lub.

also available as a PDF at

nespresso.com

CONSIGNES DE
SECURITE

ATTENTION/
AVERTISSEMENT
m DANGER
ELECTRIQUE
DEBRANCHER
LE CORDON

D'ALIMENTATION
ENDOMMAGE

ATTENTION!
SURFACE CHAUDE

A AVERTISSEMENT: les
consignes de sécurité font
partie de I'appareil. Veuillez
les lire attentivement avant
d’utiliser votre nouvel
appareil. Gardez-les dans un
endroit ol vous pourrez les
retrouver et vous y référer
utlérieurement.

A\ AVERTISSEMENT: lorsque
ce symbole apparait,
veuillez consulter les
mesures de sécurité pour

éviter d'éventuels dangers
et dommages.

(@) INFORMATION: lorsque ce
symbole apparait, veuillez
prendre connaissance du
conseil pour une utilisation
siire et conforme de votre
appareil.

« Cet appareil est destiné a préparer
des boissons conformément a ces
instructions.

« N'utilisez pas |'appareil pour
d'autres usages que ceux prévus.

- Cet appareil a été concu
seulement pour un usage
intérieur, pour un usage dans des
conditions de températures non
extrémes.

- Protégez votre appareil des effets
directs des rayons du soleil,
des éclaboussures d'eau et de
I'humidité.

- Cet appareil est uniquement
destiné a un usage domestique.

Il n'est pas congu pour étre utilisé
dans: les espaces cuisines des
magasins, bureaux et d'autres
environnement de travail; les
fermes; par les clients dans



les hotels, motels ou d'autres
environnements résidentiels;
des environnements type bed &
breakfast.

(et appareil peut étre utilisé

par des enfants dgés d'au

moins & ans, a condition qu'ils
bénéficient d'une surveillance

ou qu'ils aient recu des
instructions quant a |'utilisation
de I'appareil en toute sécurité

et qu'ils comprennent bien les
dangers encourus. Le nettoyage
et I'entretien par 'utilisateur ne
doivent pas étre effectués par des
enfants, a moins qu'ils ne soient
dgés de plus de 8 ans et qu'ils
soient sous la surveillance d'un
adulte.

Conservez I'appareil et son cable
hors de portée des enfants dgés
de moins de 8 ans.

(et appareil peut étre utilisé par
des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites ou dont
I'expérience ou les connaissances
ne sont pas suffisantes, a
condition qu'ils bénéficient
d'une surveillance ou qu'ils aient

recu des instructions quant a
'utilisation de I'appareil en toute
sécurité et qu'ils comprennent
bien les dangers encourus.

» Les enfants ne doivent pas utiliser

'appareil comme un jouet.

« Le fabricant décline toute
responsabilité et la garantie ne
s'appliquera pas en cas d'usage
commercial, d'utilisations ou de
manipulations inappropriées, de
dommages résultant d'un usage
incorrect, d'un fonctionnement
erroné, d'une réparation par un
non professionnel ou du non
respect des instructions.

Evitez les risques
d’incendie et de choc
électrique fatal

- £n cas d'urgence: débranchez
immédiatement I'appareil de la
prise électrique.

« Branchez I'appareil uniquement
a des prises adaptées, facilement
accessibles et reliées a la terre.
Assurez-vous que la tension de
la source d'énergie soit la méme
que celle indiquée sur la plaque
signalétique. Lutilisation d'un

branchement inadapté annule la
garantie.

Lappareil doit étre
connecté uniquement apres
l'installation

« Ne tirez pas le cordon
d'alimentation sur des bords
tranchants, attachez-le ou
laissez-le pendre.

« Gardez le cordon d'alimentation
loin de la chaleur et de I'humidité.

« Sile cordon d'alimentation ou
la prise sont endommagés, ils
doivent étre remplacés par le
fabricant, son service apres-vente
ou des personnes de méme
qualification, afin d'éviter tous
risques.

« Sile cordon d'alimentation ou la
prise sont endommagés, ne faites
pas fonctionner |'appareil, afin
d'éviter tout danger. Retournez
votreappareilauClubNespresso
ou a un revendeur Nespresso
agréé.

- Afin d'éviter de dangereux
dommages, ne placez jamais
'appareil sur ou a coté de surfaces
chaudes telles que les radiateurs,

les cuisinieres, les fours, les
brileurs a gaz, les feux nus, ou
des sources de chaleur similaires.

« Placez-le toujours sur une surface
horizontale, stable et réguliere.
La surface doit étre résistante a
la chaleur et aux fluides comme:
I'eau, le café, e détartrant ou
autres.

« Débranchez 'appareil de la
prise électrique lorsqu'il n'est
pas utilisé pendant une période
prolongée. Débranchez la
machine en ['éteignant et en
tirant sur la fiche et non sur le
cordon d'alimentation afin de ne
pas l'endommager.

- Avant le nettoyage et I'entretien
de votre appareil, débranchez-le
de la prise électrique et laissez-le
refroidir.

« Ne touchez jamais le fil électrique
avec des mains mouillées.

« Ne plongez jamais |'appareil, en
entier ou en partie, dans I'eau ou
dans d'autres liquides.

- Ne mettez jamais I'appareil ou
une partie de celui-ci dans un
lave-vaisselle, excepté le Rapid
(appuccino System (R.CS.)..
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« [Blectricité et I'eau ensemble sont
dangereux et peuvent conduire
des chocs électriques mortels.

- N'ouvrez pas 'appareil. Voltage
dangereux a I'intérieur.

« Ne mettez rien dans les
ouvertures. Cela pourrait
provoquer un incendie ou un choc
électrique!

« Lutilisation d'accessoires non
recommandés par le fabricant
peut entrainer un incendie, un
choc électrique ou des blessures.

Evitez les dommages
possibles lors de l'utilisation
de l'appareil

« Ne laissez jamais I'appareil
sans surveillance pendant son
fonctionnement.

- N'utilisez pas I'appareil s'il est
endommagé ou ne fonctionne
pas parfaitement. Débranchez-
le immédiatement de la prise
électrique. Contactez le Club
Nespresso ou un revendeur
Nespresso agréé, pour la
réparation ou le réglage de votre
appareil.

. Un appareil endommagé
peut provoquer des chocs

électriques, brilures et incendies.

« Refermez toujours bien
completement le levier et ne
le soulevez jamais pendant le
fonctionnement, des brilures
peuvent se produire.

« Ne mettez pas vos doigts sous
la sortie café, il y a un risque de
bralure.

« Ne mettez pas vos doigts dans
le compartiment a capsules ou
dans le bac de récupération des
capsules. Risque de blessure!

. Ne touchez pas les surfaces

rendues chaudes durant ou

apres une préparation ou un
détartrage: I'embout de
détartrage et la buse a lait.
Utilisez les poignées ou boutons.

- Sila quantité de café
programmée excede 150 m;
laissez la machine refroidir
pendant 5 minutes avant de
préparer un autre café. Risque de
surchauffel

« L'eau peut s'écouler autour d'une
capsule, quand celle-cin'a pas
été perforée par les lames, et

endommager I'appareil.

» N'utilisez jamais une capsule
usagée, endommagée ou
déformée.

« Siune capsule est bloguée dans
le compartiment a capsules,
éteignez 'appareil et débranchez-
le avant toute opération. Appelez

d'éviter de renverser du liquide
sur les surfaces environnantes.

« Ne nettoyez jamais votre appareil

avec un produit d’entretien ou
un solvant. Utilisez un chiffon
humide et un détergent doux
pour nettoyer la surface de
I'appareil.

leClubNespressoouunrevendeur « Pour nettoyer la machine, utilisez

Nespresso agréé.

- Lamachine a café ne doit pas
étre placée dans un endroit clos
pendant son utilisation.

. Apres utilisation, les

surfaces chaudes peuvent
étre soumises a une chaleur
résiduelle.

« Remplissez
toujours le réservoir avec de |'eau
potable et fraiche.

+ Viidez le réservoir d'eau i
'appareil n'est pas utilisé pendant
une durée prolongée (vacances
etc...).

» Remplacez I'eau du réservoir
d'eau quand I'appareil n'est pas
utilisé pendant un week-end ou
une période de temps similaire.

» N'utilisez pas I'appareil sans le
bac d'égouttage et sa grille afin

seulement des chiffons propres.

« Lors du déballage de I'appareil,

retirez le film plastique et jetez le.

- Cet appareil est congu pour

descapsulesdecaféNespresso
disponibles exclusivement via le
(lubNespressoouvotrerevendeur
Nespresso agréé.

« TouslesappareilsNespressosont

soumis a des controles séveres.
Des tests de fiabilité, dans des
conditions réelles dutilisation, sont
effectués au hasard sur des unités
sélectionnées. Certains appareils
peuvent donc montrer des traces
d'une utilisation antérieure.

« Nespressoseréserveledroitde

modifier sans préavis la notice
d'utilisation.



Détartrage

« Lorsqu'il est utilisé correctement,

CONSERVEZLES

ledétartrantNespresso,permet | NSTRUC-H O NS

d‘assurer le bon fonctionnement
de votre appareil tout au long
de sa vie et vous permet de
maintenir une expérience café
aussi parfaite qu‘au premier jour.

A\ AVERTISSEMENT: la
solution de détartrage peut étre
nocive. Evitez le contact avec les
yeux, la peau et les surfaces. Le

produitdedétartrageNespresso

est spécialement congu pour les

machinesNespresso;/'utilisation

de tout autre produit risquerait
d'endommager les composants
de la machine ou de ne pas la
détartrer suffisamment. Pour
toute autre question relative au
détartrage, veuillez contacter le
Nespresso (lub.

SUIVANTES

Transmettez-les aux
utilisateurs ultérieurs.

Ce manuel d’instruction
est également disponible
en version PDF sur
nespresso.com
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@ PACKAGING CONTENT/CONTENU DE L'EMBALLAGE

ot
*
)

(are of Rapid Cappuccino System leaflet
Instruction pour 'entretien du
Rapid Cappuccino System

User manual
Mode d’emploi

(offee machine
Machine a café

[

Nespressocapsuletastinggift
(offret de déqustation
de capsules Nespresso

5]
Welcome g
a

"WelcometoNespressofolder”
Pochette de bienvenue Nespresso




FIRST USE OR AFTER A LONG PERIOD OF NON-USE
PREMIERE UTILISATION OU APRES UNE LONGUE PERIODE DE NON-UTILISATION

£B CAUTION: first read the safety
precautions to avoid risks of fatal
electrical shock and fire.

£ AVERTISSEMENT: commencez
par lire les consignes de sécurité
pour éviter les risques de décharges
électriques mortelles et d'incendie.

4. The water tank can be carried by

its cover.

4, Le réservoir d'eau peut étre porté par son
couvercle.

1. When unpacking the machine, remove
the plastic film and dispose from both left
grid and right grid, and machine panels.
1. Quand vous déballez la machine, retirer
le film plastique des grilles d'égouttage
gauche et droite et des panneaux de la
machine.

5. Rinse the water tank before filling with
potable water up to maximum level.

5. Rincez le réservoir d'eau avant de le
remplir d'eau potable jusqu'au niveau
maximum.

ot

2. Remove the water tank, drip tray, and capsule 3. Putthe machine in upright position,
container. Adjust the cable length and store the plug machine into mains.

excess in the cable guide under the machine. 3. Placez la machine en position verticale,
2. Retirez le reservoir d'eau, le bac d'égouttage et branchez-Ia & la prise électrique.

le bac a capsules usagées. Réglez a longueur du
cable en utilisant le logement prévu a cet effet sous
la machine.

6. Switch the machine on. For the first 2 seconds, the automatic power off and water hardness setting
are indicated with steady light.

6. Allumez la machine. Pendant les 2 premiéres secondes les touches lumineuses indiquent les réglages
enregistrés pour I'arrét automatique et la dureté d'eau.

13



@ FIRST USE OR AFTER A LONG PERIOD OF NON-USE
0o PREMIERE UTILISATION OU APRES UNE LONGUE PERIODE DE NON-UTILISATION

How to read automatic power off and water hardness settings:/Comment connaitre les réglages enregistés pour I'arrét automatique et la dureté d'eau:

Automatic power off, refer Water hardness settings, After the first 2 seconds,
Descaling cen  topage 28 Descaling e refertopage 26 the mthine heats up for
Réglage de l'arrét Réglage de la dureté de I'eau, ap;})ro*lma.te\y 25 seco.nds ‘
(D) [P ) automatique, voir page 28 o o voir page 26 Fbllhklng lights). Mthme ready is
— Espresso for 8 h/Espresso pour 8 h — Lungo: level 0 indicated by steady lights.
— Cappuccino for 30 min/ Lungo: niveau 0 Apresles 2 premieres secondes, la
(ﬁ) ] Cappuccino pour 30 min & W ) CreamylLatte:level 1/ Creamy Latte: niveau | machine chauffe pendant environ
— Latte Macchiato 9 min/ — Warm milk froth: level 2/ J 25 secondes (touches clignotantes).
- - Latte Macchiato pour 9 min - o Lait chaud: niveau 2 Lamachine est préte lorsque la
Cﬂ) | | =) | | — Warm milk froth + Lungo: level 3 / lumitre des touches est fixe.

Lait chaud + Lungo: niveau 3
— Warm milk froth -+ Creamy Latte: level 4/
Lait chaud + Creamy Latte: niveau 4 ]

[« 1]

7. Rinsing: place a container under coffee outlet and press the lungo button. Repeat three times.
7. Rincage: placez un récipient sous la sortie café et appuyez sur la touche Lungo. Répétez trois fois
cette opération.

(1) INFORMATION: machines are fully tested after being produced. Some traces of coffee

owder could be found in rinsing water.
INFORMATION:toutes nos machines sont entierement testées apres avoir été fabriquées. Des

traces de poudre de café peuvent étre visibles dans I'eau de rincage.

8. Disassemble the Rapid Cappuccino System (R.C.S.) and clean all 6 components in the upper level of
your dishwasher. In case a dishwater is not available, refer to the "Hand Washing of Rapid Cappuccino
System (R.C.S.)" section. After reassemble and re-attach the R.C.S. to the machine, use the "Clean"
button before preparing milk beverage.

8. Démonter les 6 pieces du Rapid Cappuccino System (R.C.S.) et placer tous les éléments dans le tiroir
supérieur du lave-vaisselle. Sivous ne disposez pas d'un lave-vaisselle, se référera la section lavage a
lamain du Rapid Cappuccino System (R.C.S.). Aprés avoir remonté le R.C.S. et I'avoir reconnecté a la
machine, utilisez le bouton "Clean" avant toute préparation a base de lait.

(i) INFORMATION: refer to "Assembling/Disassembling of Rapid Cappuccino System" section
(refer to page 15).

(4] INFORMATION:voir section Montage/Démontage du Rapid Cappuccino System, a la page 15.



COFFEE PREPARATION/PREPARATION CAFE

(i) NOTE: during heat up, you can press any coffee buttons. The coffee will then flow automatically when the machine is ready.

(i) NOTE: durantle chauffage de la machine, vous pouvez appuyer sur n'importe quelle touche café. Le café s'écoulera automatiquement dés que la machine sera préte.

r®

'$

40ml — (rr) (EF) «— 1oml
& (§

g ¥
1. Lift the lever completely and insert the 2. (lose the leverand place a cup underthe 3. Press the Espresso (40 ml) or the Lungo (110 ml) button. Preparation
capsule. coffee outlet. will stop automatically. To stop the coffee flow or top up your coffee, press
1. Levez le levier completement et insérez 2. Fermez le levier et placez une tasse sous again.
la capsule. la sortie café. 3. Appuyez la touche Espresso (40 ml) ouLungo (110 mi). La préparation

siarrétera automatiquement. Pour arréter ['écoulement de votre café ou pour
rallonger votre café, appuyez a nouveau.

ASSEMBLING DISASSEMBLING OF RAPID CAPPUCCINO SYSTEM (R.C.S.)
MONTAGE/DEMONTAGE DU RAPID CAPPUCCINO SYSTEM (R.C.S.)

4, Take the cup. Lift and close the lever
to eject the capsule into the used capsule
container.

4. Prenez la tasse. Levez et fermez le
levier pour éjecter la capsule dans le bac a
capsules usagées.

te

i
I;”"

1. Remove the milk container lid and 2. Remove the milk froth requlator knob by 3. Remove Rapid Cappuccino System connector by

unplug milk aspiration tube. turning it until &Y and pulling it up. unlocking it from 1 to w* and pulling it off.

1. Retirez le couvercle du réservoir a lait et 2. Retirez le bouton de réglage de mousse 3. Retirez le connecteur du Rapid Cappuccino

retirez le tuyau d'aspiration de lait. en le tournant jusqu'a éz et tirez-le. System en le déverrouillant de @ a ' et le tirant
ensuite.

?,

4. Remove the milk spout by pulling it off.
4, Retirez la buse a lait en la tirant.

15



@ PREPARING CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-WARM MILK FROTH
0o PREPARATION DU CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-MOUSSE DE LAIT CHAUDE

(@ INFORMATION: for a perfect milk froth, use skimmed or semi-skimmed milk at refrigerator temperature (about 4° C).
@ INFORMATION: pour une mousse parfaite, utilisez du lait écrémé ou demi-écrémé a température du réfrigérateur (enwron £ Q).

fﬁm

1. Fill the milk container with desired
quantity of milk.

1. Remplissez le réservoir a lait avec la
quantité de lait souhaité.

(i) INFORMATION: when the milk container is
empty, before refilling, thoroughly rinse it and the
milk aspiration tube with potable water.

() INFORMATION: lorsque le réservoir de lait est vide,
avant de le remplir, rincez le abondamment avec de
I'eau potable ainsi que le tuyau d'aspiration de lait.

2. (lose the milk container. 3. Open the steam connector door by

2. Fermez le réservoira lait. sliding it to the right.
3. Ouvrez le volet du connecteur vapeur en
le faisant coulisser vers la droite.

(1) INFORMATION: only for Cappuccino,

4. Connect the Rapid Cappuccino System 5. Machine heats up for approximately 6. Lift the lever completely and insert the Latte Macchiato and Creamy Latte. Skip this
fothemacrine 15 seconds (blinking ligf). apsule. step when preparing Warm milk froth only.
4, Connectez le Rapid Cappuccino System 5. La machine chauffe pendant 6. Levez le levier completement et insérez .

3 la machine. approximativement 15 sec. (les touches la capsule. (4 INFORMATION: seulement en cas de

préparation de Cappuccino, Latte Macchiato
et Creamy Latte. Ignorez cette étape en cas
de préparation de mousse de lait chaude.

lumineuses clignotent).



PREPARING CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-WARM MILK FROTH
PREPARATION DU CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-MOUSSE DE LAIT CHAUDE (i)

7. Close the lever, place a Cappuccino cup
or a Latte Macchiato glass under the coffee
outlet and adjust milk spout position by
lifting it up to the right level.

7. Fermez le levier et placez une tasse
(appuccino ou un verre a Latte Macchiato
sous la sortie café et ajuster la position de
la buse de [ait.

removing dial for cleaning.

bouton pour le nettoyage.

(i) INFORMATION: for Cappuccino, Latte Macchiato and
Creamy Latte, the preparation starts after a few seconds
and will stop automatically. For Warm milk froth, only milk
froth will be prepared.

(i) INFORMATION: pour le Cappuccino, le Latte Macchiato
et Creamy Latte, I'écoulement commence aprés quelques
secondes et s'arrétera automatiquement. Pour la mousse de
lait chaude, seulement de la mousse de lait coulera.

(1) INFORMATION: recommended settings:
Cappuccino min/Macchiato max/Creamy Latte min.
(i) INFORMATION: Réglages recommandés:
Cappuccino min./Macchiato max/Creamy Latte min.

8. Adjust the milk froth requlator knob according to the volume of froth you want.
8. Ajustez le bouton de réglage de la mousse de lait au volume de mousse souhaité.
(4] NOTE: do not overturn the milk froth regulator. Overturned position is for inserting/

(i) NOTE: ne tournez pas complétement le bouton de réglage. Cette position sert a retirer le

10. Atthe end of the preparation, the "CLEAN" A shines orange.
10. Ala fin de la préparation la touche Clean * s'illumine en orange.
(i) INFORMATION: rinse the milk system after each use.

(i) INFORMATION: rincez e systeme a lait aprés chaque
utilisation.

5 @F=
®

®

9. Press the Cappuccino, Macchiato,
(reamy Latte or Warm milk froth button.

9. Presser la touche Cappuccino, Macchiato,
(reamy Latte ou mousse de lait chaude.

o))

Lu ]

11. Liftand close the lever to eject the
capsule into the used capsule container.
Place a container under milk spout.

11. Levez et fermez le levier pour éjecter
la capsule dans le bac a capsules usagées.
Placez un récipient sous la buse a lait.

17



@ PREPARING CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-WARM MILK FROTH
0o PREPARATION DU CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-MOUSSE DE LAIT CHAUDE

12. Press and hold the "CLEAN" ¥ button until machine stops pumping automatically. Rinsing process
lasts approximately 16 seconds. "CLEAN" A blinks. Milk system rinsing process starts and hot water
combined with steam flows through the milk spout.

12. Pressez et maintenez la touche «CLEAN i"\’ jusqu'a ce que la machine s'arréte automatiquement. Le
rincage dure environ 16 secondes. «CLEAN» * clignote. Le ringage du systeme lait commence, de I'eau
chaude et de la vapeur s'écoulent par la buse a lait.

15. After each use, disassemble the Rapid Cappuccino System, and
clean all components in the upper side of your dishwasher. In case a
dishwasher s not available, refer to section Hand washing of Rapid
(appuccino System (R.C.S.).

15. Aprés chaque utilisation, démontez le Rapid Capuccino System,
et lavez tous les composants dans le panier supérieur de votre lave-
vaisselle. Si vous ne disposez pas d'un lave-vaisselle, référez-vous a la
section Lavage a la main du Rapid Capuccino System (R.C.S.).

(1) INFORMATION: refer to section "Assembling/
Disassembling of Rapid Cappuccino system (R.C.S.)".

(i) INFORMATION: référez-vous a la section «Montage/
Démontage du Rapid Cappuccino System (R.C.S.)».

Clean

14. Disconnect the R.C.S. from machine and place it
immediately in the refrigerator. Close the machine steam
connector door.

14. Déconnectez le R.C.S. de la machine et placez-le
immédiatement dans le réfrigérateur. Fermez la porte
d'acces au connecteur vapedur.

13. When the rinsing process is finished,
the "CLEAN" =¥ alertis resumed.

13. Lorsque le rincage est terminé, I'alerte
CCLEAN» 3 s'éteint.

£&s CAUTION: this milk should not be kept for more than 2 days
in the refrigerator. In the case the milk container is kept outside
refrigerator for longer than 2 hours, disassemble the R.C.S. and
clean all components (refer to dishwashing or hand washing
recommendations).

£ AVERTISSEMENT: le lait ne doit pas étre conservé plus de 2
jours dans le réfrigérateur. Si le réservoir a lait est conservé en dehors
du réfrigérateur pendant plus de 2 heures, démontez le R.CS. et
nettoyez tous les composants (voir les recommandations de lavage au
lave-vaisselle et lavage a la main).



PROGRAMMING COFFEE QUANTITY
PROGRAMMER LA QUANTITE DE CAFE

(i) INFORMATION: follow the step 1-2 of section "coffee preparation”.
(i) INFORMATION: suivre les instructions 1-2 du paragraphe
«Préparer un café».

3sec.
! 4
o) (o

g (¥
g (¥

1. Touch and hold Espresso or Lungo button button for at least
3'sec to enter the programming mode. Brewing starts. Button
blinks fast: programming mode.

1. Appuyez et maintenez appuyée la touche Espresso ou

Lungo pendant au moins 3 sec. pour entrer dans le mode
programmation. L'écoulement commence. En mode
programmation les touches clignotent rapidement.

(i) NOTE: please refer to factory settings section for min/max programmable quantities.
(4] NOTE: référez-vous au paragraphe «Réglages usine» pour connaitre les quantités programmables min. et max.

. (WA |

A
®

- @
&) (® ¥
=D |

2. Release button when desired volume is reached.

2. Relachez la touche lorsque la quantité désirée est obtenue.

@) (@
&) (®
g8 (¥

3. Water volume is now stored for the next coffee preparations.
Button blinks 3 times to confirm the new water volume.

3. Le volume d'eau est maintenant programmé pour les
prochaines préparations de café. La touche programmée
clignote 3 fois pour confirmer la nouvelle programmation.

19



@ PROGRAMMING QUANTITY FOR CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-WARM MILK FROTH
0o PROGRAMMER LA QUANTITE DE CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-MOUSSE DE LAIT CHAUDE

20

(1) INFORMATION: follow the steps 1-8 of section "Preparing Cappuccino, Latte Macchiato or Creamy Latte",
(&) INFORMATION: suivez les instructions 13 8 du paragraphe «Préparer un Cappuccino, un Latte Macchiato ou Creamy Latte».

1. Touch and hold Cappuccino/ Latte Macchiato/Creamy Latte/
Warm milk froth button for at least 3 sec. Milk frothing starts.
Button blinks fast: programming mode.

1. Appuyez et maintenez appuyée la touche Cappuccino/Latte
Macchiato/Creamy Latte/Mousse de lait chaude pendant au
moins 3 sec. La préparation de mousse de lait commence. En
mode programmation les touches clignotent rapidement.

(1) NOTE: please refer to "Factory settings" section for
min/max programmable quantities.

(4] NOTE: référez-vous au paragraphe «Réglages usine» pour
connaitre les quantités programmables min. et max.

(1) NOTE: for Creamy Latte, coffee comes first and milk
froth comes second.

() NOTE: pour le Creamy Latte, il faut d'abord mettre le
café puis la mousse de lait.

v) (&
(8) (§)

2. Release button when desired milk froth volume is reached.
Button still blinks fast: programming mode. (Cappuccino/Latte
Macchiato/Creamy Latte). When programming the Warm milk
froth beverage, the programming ends here.

2. Relachez la touche lorsque la quantité de mousse de lait
désirée est obtenue, les touches clignotent (Cappuccino/

Latte Macchiato/Creamy Latte). Si vous programmez la touche
Mousse de Lait le réglage est terminé.

3. Touch and hold the same button. Brewing starts. Release
button when desired coffee volume is reached. Recipe volume
is now stored for the next preparations. Button blinks 3 times to
confirm the new water volume.

3. Appuyez et maintenez appuyée la méme touche. L'écoulement
café commence. Relacher le bouton lorsque la quantité de café est
atteinte. La quantité de la recette est maintenant programmée
pourles prochaines préparations. La touche programmée clignote
3 fois pour confirmer la nouvelle programmation.

(i) NOTE: the milk froth volume depends on the kind of
milk that is used, its temperature and the position of the
milk regulator knob.

(i) NOTE: le volume de mousse de lait dépend de la qualité
de lait choisie, de sa température et de la position du sélecteur
de mousse.



DAILY CARE
ENTRETIEN QUOTIDIEN

(i) INFORMATION: do not use any strong cleaning agent or solvent cleaner. Use a clean damp cloth and mild cleaning agent to clean
the surface of the machine. Do not put any machine components in dishwasher, except the Rapid Cappuccino System components.
(1) INFORMATION: n'utilisez pas des produits de nettoyage agressifs ou a base de solvants. Utilisez un chiffon humide et un agent nettoyant
doux pour nettoyer la surface de la machine. Ne lavez aucun composant de la machine au lave-vaisselle, excepté les composants du Rapid
Cappuccino System.

N
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1. Remove drip tray, capsule container. Empty and rinse. 2. Liftand close the lever to eject the capsule into the used capsule container. 3. (lean the coffee outlet with a clean damp cloth. Clean
Remove water tank. Empty, rinse it before filling with Place a container under coffee outlet and press the Lungo button to rinse. the machine surface using a clean damp cloth.
fresh potable water. 2. Levez et fermez le levier pour éjecter la capsule dans e bac a capsules usagées. 3. Nettoyer la sortie café a |'aide d'un chiffon propre et
1. Retirez la grille d'égouttage et le bac a capsules. Placez un récipient sous la sortie café, appuyez sur la touche Lungo pour rincer. humide. Nettoyez la machine a ['aide d'un chiffon propre
Vlidez-le et rincez-le. Retirez le réservoir d'eau. Videz-le, et humide.
rincez-le avant de le remplir avec de I'eau potable fraiche.

[ ] ) ) )

(1) INFORMATION: when a dishwasher is not available, the R.C.S. \ 1. Disassemble the Rapid Cappuccino System. Refer to
components can be washed by hand. In that case, the procedure must be "Assembling/Disassembling of Rapid Cappuccino section
performed daily for a maximum efficiency. ‘ system (R.C.S.)", rinse all parts with warm/hot potable water.
(i) INFORMATION: en I'absence de lave-vaisselle, les composants du , @ /)T ™, 1.Démontez le Rapid Capuccino System. Référez-vous a la
R.C.S. peuvent étre lavés a la main. Dans ce cas, le nettoyage doit étre ﬁ Ki\ section "Montage/Démontage du Rapid Capuccino System
réalisé quotidiennement pour une meilleure efficacité. (R.CS.)", rincez toutes les piéces avec de I'eau potable chaude.
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@ HAND WASHING OF RAPID CAPPUCCINO SYSTEM (R.C.S.)
0o LAVAGE A LA MAIN DU RAPID CAPPUCCINO SYSTEM (R.C.S.)

22

O Cvi\ [ ] [ ]

e T® %

2. Soak all components in warm/hot potable water together 3. Clean the interior of the Milk tank with mild/soft 4. Dry all parts with a fresh and clean

5. After reassemble and re-attach the RCS to the

with mild/soft detergent for at least 30 minutes and rinse detergent and rinse with warm/ hot potable water.  towel, cloth or paper and reassemble. machine, use the “Clean” button before preparing
thoroughly with warm/hot potable water. Do not use Do not use abrasive material that might damage the 4. Séchez toutes les pieces avec une milk beverage.

strong odor mild/soft detergents. surface of the equipment. serviette propre, un chiffon ou du papier 5 Apres avoir remonté le R.C.S. et I'avoir reconnecté
2. Laissez tremper tous les composants dans de ['eau 3. Nettoyez l'intérieur du réservoir a lait avec du et remontez 'ensemble. alamachine, utilisez le bouton "Clean" avant toute
potable chaude mélangée a un détergent doux pendant détergent doux puis rincez avec de |'eau potable préparation a base de lait.

minimum 30 minutes puis rincez abondamment avec de chaude. N'utilisez pas d'abrasif qui pourrait

'eau potable chaude. N'utilisez pas de détergent fortement  endommager la surface de la piece.

odorant.

RESTORING QUANTITY TO FACTORY SETTINGS/RETABLIR LES REGLAGES USINE

o}
1§
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DelsclaI;ng
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=) (' Clean
1. Switch the machine ON. 2. Press the Lungo and Warm milk froth buttons simultaneously for 3 seconds to enter Menu
1. Allumez la machine. mode: descaling and clean alerts start blinking.
(1) NOTE: remove milk jug. 2. Appuyez simultanément les touches Lungo et Mousse de lait pendant 3 sec. pour entrer
(2) NOTE: enlevezle potalait dans le mode Menu: les touches d'alerte détartrage et nettoyage clignotent.

(3] NOTE: the Menu mode exits automatically after
30 secif no actions are performed or can be exited
manually by pressing the Lungo and Milk froth
buttons simultaneously for 3 seconds.

(i) NOTE: le mode Menu se désactive apres 30 sec
sans action, il est possible d'en sortir manuellement
en appuyant simultanément sur les touches Lungo et
Mousse de lait pendant 3 secondes.



RESTORING QUANTITY TO FACTORY SETTINGS/RETABLIR LES REGLAGES USINE

@m@ 3. Touch in asingle continuous movement the following
5 buttons: Warm milk froth->Creamy Latte->Lungo->

z Espresso ->Cappuccino->Latte Macchiato.
@ 3. Appuyer successivement dans un mouvement continu

C!) = sur les touches: Mousse de lait chaude->Creamy Latte->
5 (-%

4. The Warm milk froth button blinks to indicate reset
mode. Press it to confirm. All buttons blink 3 times:

all volumes are reset.

4. |.a touche Mousse de lait chaude clignote pour indiquer
que les quantités sont rétablies. Presser cette touche pour préte.
confirmer, toutes les touches clignotent 3 fois: tous les

volumes d'origine sont rétablis.

5. The menu exits automatically and
machine returns to ready mode.

5. Lasortie du mode Menu se fait
automatiquement et la machine est

B CAUTION: if coffee volumes higher than 150 ml are programmed: let the machine cool down for

Lungo->Espresso ->Cappuccino->Latte Macchiato.
FACTORY SETTINGS
REGLAGES USINE

5 minutes before making the next coffee. Risk of overheating!

£ AVERTISSEMENT: si la quantité de café programmée excede 150 ml; laissez la machine refroidir
pendant 5 minutes avant de préparer un autre café. Risque de surchauffe!

Espresso: 40 ml
Espresso: 40 ml

Lungo: 110 ml
Lungo: 110 ml

g
d

(appuccino: Milk*: 50 ml/Coffee: 40 ml

ﬁ «  (reamy Latte: Milk*: 150 mi/Coffee: 40 ml
Cappuccino: Lait*: 50 ml/Café: 40 m| ¥ Creamy Latte: Lait*; 150 ml/Café: 40 ml
a \  [atte Macchiato: a O\ Warm milk froth*: 120 ml
v Milk* 150 ml/Coffee: 40 ml L] Mousse de lait chaude*: 120 ml
Latte Macchiato:

Automatic power off 9 min
Arrét complet automatique 9 min

Lait*: 150 ml/Café: 40 ml

(i) NOTE: *the milk froth volume depends on the kind of milk that is used, its temperature and the
position of the milk regulator knob.

(i) NOTE: *le volume de la mousse de lait dépend de la nature de lait utilisé, de sa température et de la
position du bouton de réglage de mousse a lait.

(i) NOTE: we recommend you to keep factory settings for Espresso and Lungo to ensure the
best in cup results for each of our coffee varieties.

(4] NOTE: nous vous recommandons de conserver les réglages usine pour Espresso et Lungo afin
d'assurer le meilleur résultat dans la tasse pour toutes nos variétés de cafés.

Milk volume can be programmed from 30 to 200 ml.
Coffee volume can be progammed from 25 to 200 ml.

La volume de lait peut étre programmé de 30 a 200 ml.
Le volume de café peut étre programmé de 25 a 200 ml.
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@ DESCALING/DETARTRAGE s CAUTION: refer to safety precautions.

& AVERTISSEMENT: référez-vous aux consignes de sécurité.

@ www.nespresso.com/descaling

24

(i) INFORMATION: descaling time is approximately 25 minutes.
(&) NOTE: le processus de détartrage dure environ 25 minutes.

(i) NOTE: to ensure a perfect coffee experience time after time and a good functioning of
the machine this is important to descale your machine when needed. When the descaling
alert starts to blink, it is time to descale your machine. The machine can still prepare
several milk beverages before it is blocked preventively. The blockage prevents any
damages to the machine and ensure its proper functioning over its lifetime. In case the
machine is blocked, please descale your machine or contact the Nespresso club.

(1) NOTE: afin d'assurer une expérience café aussi parfaite qu'au premier jour, nous vous
recommandons de détartrer votre machine lorsque 'est nécessaire. Lorsque l'alerte
détartrage commence a clignoter, votre machine doit étre détartrée. La machine peut
encore faire quelques préparations a base de lait avant de se bloquer de maniére préventive.
(e blocage permet d'éviter des dommages a votre machine et ainsi assurer son bon
fonctionnement tout au long de sa vie. En cas de blocage de votre machine, veuillez la
détartrer ou contacter le Club Nespresso.

IMPORTANT: when the machine needs to be descaled, there are
2 different speeds for the blinking of the descaling LED alert: fast
blinking indicates only few preparations can be made before the
machine is blocked.

IMPORTANT: please make sure to complete the entire descaling
procedure. If it is not completed, the machine will remain blocked.

IMPORTANT: lorsque la machine doit étre détartrée, ilya 2
différentes vitesses de clignotement du LED Détartrage: un
clignotement rapide indique que seules quelques préparations
peuvent étre faites avant que la machine se bloque.

IMPORTANT: veuillez vous assurer que la procédure de détartrage

soit faite au complet. Si le détartrage n'est pas complété, la
machine restera bloquée.

S
Descaling

.

Descaling

1. Descale the machine when descaling alert
shines orange in ready mode.

1. Détartrez la machine lorsque I'alerte détartrage
est allumée en orange en mode marche.

500 ml

100 ml

3. Empty the drip tray and the used capsules
container. Fill the water tank with 100 ml of
Nespresso descaling agent and 500 ml water.
3. Videz le bac d'égouttage et le bac a capsules
usagées.Remplissez le réservoir d'eau avec 100 ml
deproduitdétartrantNespressoet500mld'eau.

2. Liftand close the lever to eject any capsules in
the used capsule container.

2. Levez et fermez le levier afin d'éjecter la
capsule dans le bac a capsules usagées.

4. Open the descaling pipe storage door. Plug
the descaling pipe into steam connector of
machine.

4, Quvrir l'espace de rangement de 'embodit de
détartrage. Connecter 'embout détartrage surle
connecteur vapeur de la machine.



DESCALING/DETARTRAGE

Descaling
|vg vy
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5. The machine enters the descaling mode. The
descaling alert blinks orange during the entire
descaling process. The Warm milk froth button

shines white.
5.Lamachine entre en mode détartrage. Le voyant

d'alerte détartrage clignote en orange pendant tout
le processus de détartrage. La touche lumineuse de
mousse delait chaude s:allume en blanc.

6. Place a container with a minimum 1 litre
capacity under both the coffee outlet and
under the descaling pipe nozzle.

6. Positionner un récipient d'une contenance
minimum d'un litre sous la sortie café et
I'embout de détartrage.

Descaling

vg v

o)

L 1]

9. Empty the used capsules container, drip 10, Press the Warm milk froth button again.

tray, rinse out and fill the water tank with The rinsing cycle continues through the coffee

fresh potable water up to level MAX. outlet, descaling pipe and drip tray until the

9. Videz le bac a capsules usagées, le water tank turns empty.

bac d'égouttage, rincez le réservoir et 10. Appuyez la touche Mousse de lait chaude &
le remplir complétement d'eau fraiche nouveau. Le rincage continue par la sortie café,
potable. I'embout détartrage et le bac d'égouttage.

Descaling

vg vg

,,,,, 0 @

7. Press the Warm milk froth button. Descaling
product flows alternately through the coffee outlet,
descaling pipe and drip tray.

7. Presser la touche Mousse de lait chaude. Le produit
détartrant coule alternativement de la sortie café, de
I'embout détartrage et du bac d'égouttage.

[u 1]

11. Once the rinsing process is finished, the machine switches
off. Remove and store descaling pipe. Empty drip tray and used
capsules container. Fill water tank with fresh potable water.
11. Lorsque le rincage est terminé, la machine s'éteint. Retirez
etrangez I'embout détartrage dans son logement. Vider le bac
égouttoir et le bac de capsules usagées. Remplissez le réservoir
d'eau fraiche potable.

'\
Descaling

vg vg

(i) ok

P

o

8. When the descaling cycle is finished (water
tank runs empty), the Warm milk froth button
shines.

8. Lorsque le cycle de détartrage est terminé
(le réservoir d'eau est vide), la touche Mousse
de lait chaude s'allume.

12. (lean the machine using a damp cloth.
You have now finished descaling the machine.
12. Nettoyez la machine a 'aide d'un chiffon
humide. Vous avez terminé le détartrage de

la machine.
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@WATER HARDNESS SETTING
0o REGLAGE DE LA DURETE D'EAU

(i) NOTE: the Menu mode exits

O ‘®- automatically after 30 sec. if no actions
< 3sec T are performed. It can be exit manually

7 C——= o |5 e
/ﬁ/ L g Descaling by pressing the Lungo and Milk froth
—— & § ++ buttons simultaneously for 3 seconds.
, O — T A (4] NOTE: le mode Menu se désactive
il . g Ci ’ apreés 30 secsans action. Il est possible
e Clean d'en sortir manuellement en appuyant
. . : : : : R R simultanément sur les touches Lungo et
1. Place the water hardness 2. The number of red squares 3. Switch the machine ON. 4. Press the Lungo and Warm milk froth buttons Mousse de lait pendant 3 secondes.
sticker under water for Tsecond. ~ indicates the water hardness 3. Allumez la machine. simultaneously for 3 seconds to enter Menu mode:
1. Placez la bande test sous level. (i) NOTE: remove milk jug. descaling and clean alerts start blinking.
'eau pendant 1 seconde. 2.Lenombre de carrésrouges () NOTE: enlevezle potalait. 4 Appuyez simultanément surles touches Lungo
indique le niveau de dureté et Mousse de lait chaude pendant 3 secondes pour
de 'eau. entrer dans le mode Menu: les voyants d‘alerte

détartrage et nettoyage clignotent.

Water hardness table/ Tableau de dureté d'eau vg % 5. Touchin asingle continuous movement the following buttons:
i Lungo->Creamy Latte->Milk froth. The current water hardness setting is

Level/ dH fH mg/L CaCo3 & indicated by the corresponding buttons (steady light).

izl = 5. Appuyer successivement dans un mouvement continu les touches:
P Lungo 0 <3 <5 <50 - (.!) Lungo->(reamy Latte->Mousse de lait. Le réglage de la dureté de 'eau
= v y estindiqué par les touches lumineuses correspondantes (lumiére fixe).
E Creamy Latte m >4 >7 >70
iWarm milkfroth/* py | >7 >13 >130 6. Now, within 15 sec, you can set the desired value 7. The menu exits automatically and machine
- . x by pressing the corresponding button. They blink 3 returns to ready mode.
v+ Dyamnrgﬂélkmh/ 3 >14 >25 >250 times rapidly to confirm new value. 7. La sortie du mode Menu se fait

) 6. \Vous disposez maintenant de 15 secondes pour automatiquement et la machine est préte.

a @ \yarmmikfroth/* } L
W+ " ey Lae 4 m— >21 >38 >380 programmer |a dureté souhaitée en appuyant sur les

touches correspondantes. Elles clignotent 3 fois pour
confirmer la nouvelle valeur choisie.

*Mousse de lait chaude
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EMPTYING THE SYSTEM BEFORE A PERIOD OF NON-USE, FOR FROST PROTECTION OR BEFORE A REPAIR
VIDANGE DE LA MACHINE AVANT UN TEMPS SANS UTILISATION, POUR LA PROTECTION CONTRE 0o
LE GEL OU AVANT UNE REPARATION

3sec. - -
o @% o
Descaling

&) (® +*

e @

=] C' Clean
1. Switch the machine ON. 2. Remove the water tank. Lift and close the lever 3. Press the Lungo and Warm milk froth buttons simultaneously for 3 seconds to enter Menu mode: the
1. Allumez la machine. to eject any remaining capsule. Place a container descaling and clean alerts start blinking.
(1) NOTE: remove milk jug. under the coffee outlet. 3. Appuyez simultanément sur les touches Lungo et Mousse de lait chaude pendant 3 secondes pour entrer
1 NOTE: enlevez le ot  lai. 2. Retirez le réservoir a eau. Levez et fermez le dans le Menu: les voyants d'alerte détartrage et nettoyage clignotent.

levier pour ejecter la capsule. Placez un récipient (1) NOTE: the Menu mode exits automatically after 30 sec if no actions are performed or can be exited
sous la sortie café. manually by pressing the Lungo and Milk froth buttons simultaneously for 3 seconds.
(i) NOTE: le mode Menu se désactive apres 30 sec sans action. Il est possible d'en sortir manuellement en
wg g vg g appuyant simultanément sur les touches Lungo et Mousse de lait pendant 3 secondes.
= z ‘
COY > (@ v
|
N N ! 7 L
e ' e -~ -~
\ , N

4. Touchinasingle continuous movement 5. The Warm milk froth button blinks for confirmation. Once pressed, the emptying 6. When the process is finished, the machine switches off automatically.
the following buttons: starts. The coffee buttons blink alternately: emptying mode in progress. 6. Lorsque la vidange est terminée, la machine s'éteint automatiquement.
(reamy Latte ->Cappuccino. 5. La touche Mousse de lait chaude clignote pour confirmation. Pressez la touche et i) NOTE: appliance will be blocked for approximately
4. Appuyez successivement dans un la vidange commence. Les touches café clignotent alternativement, la vidange est en 10 minutes after emptying.
mouvement continu sur les touches: ours. (i) NOTE: L'appareil ne peut étre utilisé apres la vidange pendant

Creamy Latte->Cappuccino. 10 min. environ.

27



© AUTOMATIC POWER OFF/ARRET AUTOMATIQUE

@ (i) INFORMATION: this machine is equipped with an excellent energy consumption profile as well as an automatic power off function (OW) which enables you to save
energy. The appliance switches off after 9 minutes after last use. (factory settings).
(i) INFORMATION: cette machine est dotée d'un excellent profil de consommation d'énergie, ainsi que d'une fonction d'arrét automatique qui permet d'économiser
I'énergie. L'appareil s'éteint aprés 9 min. de non utilisation (réglage usine).

28

1. Switch the machine ON.

1. Allumez la machine.

(i) NOTE: remove milk jug.
(i) NOTE: enlevez le pot 3 lait.

Automatic power off/
Arrét Automatique

P Espresso 8h

ﬁ Cappuccino 30 min.

e .
T Latte Macchiato 9 min.

o
-

Descaling
& L] ++
& (i%/ @
Clean

2. Press the Lungo and Warm milk froth buttons
simultaneously for 3 seconds to enter Menu mode:
the descaling and clean alerts start blinking.

2. Appuyez simultanément sur les touches Lungo
et Mousse de lait chaude pendant 3 secondes pour
entrer dans le Menu: les voyants d'alerte détartrage
et nettoyage clignotent.

4. Now, within 15 sec, you can set the desired value
by pressing the corresponding button. They blinks 3
times rapidly to confirm new value.

4. \ous disposez de 15 secondes pour programmer
la valeur souhaitée en appuyant la touche
correspondante. Elle clignote 3 fois pour confirmer
lanouvelle valeur choisie.

(i) NOTE: the Menu mode exits
automatically after 30 secif no actions are
performed or can be exited manually by
pressing the Lungo and Milk froth buttons
simultaneously for 3 seconds.

(i) NOTE: le mode Menu se désactive aprés
30secsans action. Il est possible d'en sortir
manuellement en appuyant simultanément
sur les touches Lungo et Mousse de lait
pendant 3 secondes.

5. The menu exits automatically and
machine returns to ready mode.

5. Lasortie du mode Menu se fait
automatiquement et la machine est préte.

080

3. Touchinasingle continuous movement the
following buttons: Latte Macchiato->Cappuccino

-> Espresso. The current automatic power off setting is
indicated by the corresponding buttons (steady light).
3. Appuyez successivement dans un mouvement
continu sur les touches: Latte Macchiato->Cappuccino
> Espresso. Le réglage de I'arrét automatique est
indiqué par la touche lumineuse correspondante
(lumiere fixe).



TROUBLESHOOTING

No light indicator.

=> (heck the mains, plug, voltage, and fuse. In case of problems, call the Nespresso Club.

No coffee, no water.

-> Water tank is empty. Fill water tank.
Descale if necessary; see Descaling section.

Coffee comes out very slowly.

=> Flow speed depends on the coffee variety.
=> Descale if necessary; see Descaling section.

No coffee, just water runs out (despite inserted capsule).

= In case of problems, send appliance to repair or call the Nespresso Club.

(offee s not hot enough.

=> Preheat cup.
=> Descale if necessary; see Descaling section.

(apsule areais leaking (water in capsule container).

=> Position capsule correctly. If leakages occur, call the Nespresso Club.

Irreqular blinking.

=> Send appliance to repair or call the Nespresso Club.

All buttons blink simultaneously for 10 seconds and then machine
switches off automatically.

=> Erroralarm, machine needs repair. Send appliance to repair or call the Nespresso Club.

All 6 buttons blinking fast 3 times and then machine goes back in
ready mode.

=> Water tank is empty.

Descaling and cleaning alert blink.

=> Machine is in menu mode, press simultaneously Lungo and milk froth button for 3 seconds to exit
menu mode or wait 30 seconds to exit automatically .

Descaling alert shines orange and beverage buttons available
(descaling alert level 1).

=> Machine triggers descaling alert according beverages consumption usage. Descale machine.

Descaling alert blinks orange and beverage buttons available
(descaling alert level 2).

=> Descaling process not done correctly. Descale machine.

Descaling alert blinks orange and Warm milk froth steady light.

=> Machine s in Descaling mode. Press Warm milk froth button to start descaling process.

Descaling alert shines orange, beverage buttons are unavailable
(descaling alert level 3).

=> Machine blocked due to scale level too high. Descale machine.

(lean alert shine orange.

=> Rinse Milk system.

Al coffee buttons and all milk recipe buttons flash alternatively.

=> Machine overheat, wait until machine cools down.
-> Appliance will be blocked for approximately 10 minutes after emptying.

Lever cannot be closed completely.

=> Empty capsule container. Make sure that no capsule is blocked inside the capsule container.

Quality of Milk froth is not up to standard.

=> Use skimmed or semi-skimmed milk at refrigerator temperature (about 4° (/39.2°F ).
=> Rinse after each milk preparations (see p.Hand Washing R.C.S.).

=> Descale the machine (see. p.24).

=> Do not use frozen milk.

| cannot enter Menu mode.

—> Be sure to remove the milk jug.
=> Be sure to press Lungo and Milk froth button for 3 seconds.
=> Remove descaling pipe.
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(e ) DEPANNAGE
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SPECIFICATIONS
SPECIFICATIONS

Pas de lumiere sur les touches et voyants.

=> Vérifiez la prise, la fiche, la tension, le fusible. En cas de probleme, appelez le Club Nespresso.

Pas de café, pas d'eau.

=> Leréservoir d'eau est vide: remplissez le.
=> Détartrez si nécessaire, voir le paragraphe Détartrage.

Le café s'écoule tres lentement.

=> La vitesse d'écoulement dépend de la variété de café.
=> Détartrez si nécessaire, voir le paragraphe Détartrage.

LATTISSIMA TOUCH

EUR, AUS, NZ:220-240V,
50-60 Hz, 1400 W

Pas de café, seulement de I'eau coule (malgré l'insertion d'une
capsule).

=> En cas de probléme, confiez I'appareil en réparation ou appelez le Club Nespresso.

Le café n'est pas assez chaud.

=> Préchauffez les tasses.
=> Détartrez si nécessaire, voir le paragraphe Détartrage.

Fuite au niveau de la capsule (eau dans le bac a capsules).

=> Sila capsule est correctement mise en place, appelez le Club Nespresso.

Clignotements irréquliers.

=> (onfiez |'appareil en réparation ou appelez le Club Nespresso.

Toutes les touches clignotent simultanément pendant 10 secondes et
la machine s'éteint.

=> Alarme Panne : Confiez I'appareil en réparation ou appelez le Club Nespresso.

Les 6 touches clignotent rapidement et la machine est préte.

=> Le réservoir est vide.

Les alertes détartrage et nettoyage clignotent.

=> Lamachine est en mode Menu, appuyez simultanément sur les touches Lungo et Mousse de lait pendant
3 secondes, ou attendez 30 secondes pour gu'elle sorte automatiquement du mode Menu.

L'alerte détartrage est orange fixe et les touches café fonctionnent
(Alerte détartrage niveau 1).

=> 'alerte détartrage se déclenche en fonction de la consommation. Détartrez la machine.

L'alerte détartrage clignote en orange et les touches café fonctionnent
(Alerte détartrage niveau 2).

=> Le détartrage n'a pas été fait correctement. Détartrez la machine.

L'alerte détartrage clignote en orange et la touche Mousse de lait est
éclairée en permanence.

=> Lamachine est en mode détartrage. Appuyez sur la touche Mousse de lait chaude pour commencer le
détartrage.

L'alerte détartrage est orange fixe et les touches café ne fonctionnent
plus (Alerte détartrage niveau 3).

=> Lamachine est trop entartrée, elle est bloquée. Détartrez la machine.

L'alerte nettoyage est orange fixe.

=> Rincez le systeme de lait.

Toutes les touches café et recettes clignotent alternativement.

=> Lamachine surchauffe, attendez qu'elle refroidisse.
=> 'appareil est blogué pour 10 minutes environ suite a une vidange.

Le levier ne se ferme pas completement.

=> Videz le bac a capsules. Assurez-vous qu'aucune capsule n'est bloguée dans le bac a capsules.

La mousse de lait est insuffisante.

=> Utilisez du lait écrémé ou demi-écrémé a température du réfrigérateur ( 4° Cenviron).

=> Rincez le systéme apres chaque préparation (voir le paragraphe nettoyage a la main du R.C.S.).
=> Détartrez la machine (voir le paragraphe Détartrage).

=> N'utilisez pas de lait gelé.

Je ne peux pas entrer dans le Mode Menu.

=> Enlevez le pot  lait.

=> Assurez-vous d'appuyer simultanément pendant 3 secondes sur les touches Lungo et
Mousse de Lait.

=> Enlevez I'embout de détartrage.

Prm  Max /Max.19 bar

& ~45kg

=F09L/litre

B

0.35 L/litre

= Ifﬂ 17.3cm fﬂ 25.8cm

|
Iﬁ 32cm




DISPOSAL AND ECOLOGICAL CONCERNS/MISE AU REBUT ET PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT  €))

E Disposal and Environmental Protection e

Your appliance contains valuable materials that can be recovered or recycled. Separation of the remaining waste materials into different types facilitates the recycling of valuable raw material.
mmmm  YOU can obtain information on disposal from your local authorities.

E Mise au rebut et protection de I'environnement

Votre appareil contient des matériaux précieux qui peuvent étre récupérés ou recyclés. La séparation des déchets restants, en différentes catégories, facilite le recyclage des matiéres premiéres précieuses.
EEm  \ous pouvez obtenir des renseignements sur I'évacuation des déchets aupres de vos autorités locales.

CONTACT THE NESPRESSO (CUBTACTEZ LE CLUB NESPRESSO

For any additional information, in case of problems or simply to seek advise, call the Nespresso Club.

Contact details of the Nespresso Club can be found in the "Welcome to Nespresso" folder in your machine box or at nespresso.com

Pour de plus amples informations, en cas de probleme ou simplement pour demander des conseils, appelez le Club Nespresso.

Les coordonnées du Club Nespresso sont indiquées dans la pochette de Bienvenue chez Nespresso dans le carton de votre machine ou sur www.nespresso.com
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© WARRANTY/GARANTIE

@ Nespresso guarantees this product against defects in materials and workmanship for a period of 2 years. The warranty period begins on the date of purchase and Nespresso requires presentation of the original proof of purchase to

32

ascertain the date. During the warranty period, Nespresso will either repair or replace, atits discretion, any defective product at no charge to the owner. Replacement products or repaired parts will be warranted only for the unexpired
portion of the original warranty or six months, whicheveris greater. This limited warranty does not apply to any defect resulting from negligence, accident, misuse, or any other reason beyond Nespresso's reasonable control, including
but not limited to: normal wear and tear, negligence or failure to follow the product instructions, improper or inadequate maintenance, calcium deposits or descaling, connection to improper power supply, unauthorized product
modification or repair, use for commercial purposes, fire, lightning, flood or other external causes. This warranty is valid only in the country of purchase or in such other countries where Nespresso sells and services the same model with
identical technical specifications. Warranty service outside the country of purchase is limited to the terms and conditions of the corresponding warranty in the country of service. Should the cost of repairs or replacement not be covered
bythiswarranty, Nespresso will advise the owner and the cost shall be charged tothe owner. This limited warranty shall be the full extent of Nespresso's iability however caused. Except tothe extent allowed by applicable law, the
terms of this limited warranty do not exclude, restrict or modify the mandatory statutory rights applicable to the sale of this product and are in addition to those rights. The limited warranty applies only to this single-branded Nespresso
products. Productsmarkedwithboththe NespressoBrandandanother producerare governedexclusively by thewarranty provided by thatother producer. Ifyou believe your productis defective, contact Nes pressoforinstructionson
how to proceed with a repair. Please visit our website at www.nespresso.com for contact details.

Nespresso garantit ce produit contre les défauts de matériels et de fabrication pour une période de deux années. La période de garantie commence ala date d'achat et Nespresso exige la présentation de la preuve originale
d'achat pour en constater a date. Durant la période de garantie, Nespresso réparera ou remplacera, a sa discrétion, tout produit défectueux sans frais pour le propriétaire. Les produits échangés et les pieces réparées seront
garantis uniquement pendant la durée restante de la garantie originale ou durant six mois, I'échéance la plus lointaine faisant foi. Cette garantie limitée ne s‘applique pas a tout défaut résultant d'une négligence, d'un accident,
d'une utilisationinadaptée ou de toute autreraison hors du controle raisonnable de Nespresso, y compris mais sans s'y limiter : I'usure normale, lanégligence ou le non-respect du mode d’emploi du produit, I'entretien inadapté
ouinadéquat, les dépats calcaires ou le détartrage, le branchement a une sortie électrique inadaptée, la modification ou la réparation non autorisée du produit, |'utilisation a des fins commerciales, les dommages causés

par le feu, la foudre, les inondations ou toute autre cause extérieure. Cette garantie n'est valable que dans le pays ol Iappareil a été acheté et dans les pays ol Nespresso vend et assure 'entretien du méme modele avec des
caractéristiques techniques identiques. Le service de garantie hors du pays d‘achat se limite aux conditions de la garantie correspondante dans le pays ol 'entretien est effectué. Sile colit des réparations ou de remplacement
n'estpascouvertparcettegarantie, Nespressoinformeralepropriétairequidevrahonorercesfrais. Cette garantielimitée constitueral intégralité delaresponsabilité de Nespresso, quelquesoitlacause. Lesconditionsdelaprésente
garantie limitée s'ajoutent aux droits statutaires obligatoires applicables a la vente du produit et ne les excluent, ni ne les restreignent ou modifient en rien, sauf dans les limites autorisées par la loi. La garantie limitée ne s'applique
qu'aceproduitdemarqueexclusiveNespresso.Lesproduitsdemarque Nespressoetdautresfabricantssontrégis parlagarantiefournieparl autre fabricantexclusivement. Sivous pensezque votre produitestdéfectueux, veuillez
contacter Nespresso pour obtenir des renseignements concernant la marche & suivre pourle faire réparer. Veuillez consulter notre site Internet au www.nespresso.com pour obtenir les coordonnées de contact.
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€ GENEL BAKIS/ENIXKOMHIH

@ Makineye genel bakis/

34

Emokomnon pnyaviig

© Hizli Cappuccino Sistemi (H.C.S.) bulunmayan makine/
Mnyavr xwpic 20otnua Tayeiag Mapaokeurc Cappuccino

O Hizli Cappuccino Sistemi (H.C.S.) bulunan makine
(Cappuccino icin)/Mnyavr Le X00tna Tayeiag Mapaokeurg
(appuccino (yta Cappuccino)

@ Hizli Cappuccino Sistemni (H.C.S.) bulunan makine
(Latte Macchiato ve Creamy Latte icin)/
Mnyxavn pe 20atnpa Tayeiag Mapaokeurc Cappuccino (yia
Latte Macchiato kat Creamy Latte)

@ Kol /Moyhag

© Kapsiil bolmesi Xipog kayouhv

@ Suhaznesi (0,9 L)/Aoyeio vepou (0.9 1)

O Kahve cikisi/2top10 ekpori kagé

© Kullanilmis kapsill haznesi/Aokelo ypnotiomoinpiéviy kaouhav

@ Damlama tepsisi (Latte Macchiato bardagiicin iceri itin)/
Aiokog anmooTpayylong (OTpwYVETE E0WTEPIKG ylaToTrpt Latte
Macchiato)

@ Sol lzgara /Aplotepr| oyapa

O 53§ Izgara /Ae€1d oydpa

© Kireg cozme borusu depo kapadi (agmakicin cekin)/
O0pa anobrikeuang Tou cwhiva agaipeanc kabahatwoewv
(tpaBriéte yiava avoiéer)

© Kireg cozme borusu/Zwhivac agaipeang kabahatwoewy

@ Buhar baglanti aparatt kapagi /00pa a0vdean aTiioy

@ Buhar baglanti aparati/ modoyéac atlion

Dokunmatik icecek tuslan/
M\ixTpo agrc apr¢ popnudtav
© ACMA / KAPAMA diigmesi/Thctpo agric ON/OFF
@ Espresso 40 ml/Espresso 40 m

@ Cappuccino/Cappuccino

@ Latte Macchiato/Latte Macchiato

@ Lungo 110 ml/Lungo 110 m

@ (reamy Latte/Creamy Latte

@ Sicakssiit kopiigi/Zeoto appoc yahaktog

Uyani/Eidomoinon

@ «Kirec Cozme g - kireg ctizme uyarsi, «Kire
(ozme» bolimane bakin
«Agaipeon kabahatwoewy» g : edomoinon
agaipeong kabahatwoewy, oupBovhevteite Ty
apdypago «Agaipeon kabalatwaewy»

O© dJemizle» * :siit sistemi temizlii, «Cappuccino
Hazirlama»bélimiine bakin
«Kabaptopog» * - kaBapiopoc ovoTrpaTog
yahakTog, oupBouleuTeite T mapdypago
«[poeTopacia Cappuccino»

Hizh Cappuccino Sistemi (H.C.S.)/
Lvotnpa Tayeiac MNapaokevng
Cappuccino (R.C.S.)
@ Kapak glkarma diigmesi/Kamaxi anoomnopevou miktpou agg
® Siit haznesi kapadi/Kandxi doyelov yaakTog
@ Siit kopuga yogunlugu: MIN/Mukvotnta aepod yahaktog: MIN
@ Siit kopugi ayarlama digmesi konumu (yerlestirme/ctkarma)/
O¢on meploTpeOLEvoL TAKTPOU pUBLIONG a@pol yahakTog
(e10aywyr/agaipeon)
@ Siit kopiigu ayarlama digmesi /
Neptotpepdpevo MARKTPO agric puBIoNG apob yaAakTog
@ TEMIZLE %S Durulama diigmesi/
KAGAPIXMOX *z MAQKTPO ari¢ EKmAuong
@ Siitkopiiga yogunlugu: MAX /Mukvotna agpol yahaktoc;
MAX

@ Hizli Cappuccino Sistemi (H.C.S.) badlanti aparati/
Ynodoyéag 2uotipatog Tayelag Napaokevric Cappuccino

OSiit agz/26}110 yahaktog

@ Siit agzr kolu/Moyhoc atoptov yahakTog

@ Siit emme borusu/ whivac avappo@nong yahaktog
O Siite haznesi (0,35 L)Aoyeio yahaktog (0.351)



LATTISSIMA TOUCH O

Nespresso her seferinde en iyi Espresso'yu hazirlayan 6zl bir sistemdir. Tim Nespresso makinelerinde, 19 bar'a kadar basinci garantileyen benzersiz bir dzitleme sistemi bulunur. Kahve govdesini ve benzersiz yogunlukta ve @
yumusaklikta kdpik olugturmak icin her bir kapsiiliin aromasinin 6ziitlenebilmesi amaciyla, parametrelerin her biri biiyiik bir hassasiyetle hesaplanir.

Nespresso: éva anokAel0TIKO 0UGTNA 1o va Snuiovpyeite Tov TéAelo Kage, kabe popd. Oheg ot pnyavéc Nespresso eivat e€omNiopiéveg e éva amokAEOTIKO a0aTna ekyUNIoNG Tiou eyyudTal Tiieon éwg kat 19 bar. Kabe napdpetpog
éxerumohoyloTel e peydhn akpiBeta eSaopahiCovag 6T 6ha Ta apwpata kabe Exhextri Motihiag pmopodv va ameheuBepwBoiv yapiCovtag oTov kaé owia kat dnuioupymvTag ia e§atpeTikd mayid kat BeAobdwn kpepa.

|CERIK/MEPIEXOMENO

A DiKK}\T: bu simge belirirse herhangi bir tehlike veya potansiyel hasan dnlemek icin liitfen giivenlik talimatlarina bagvurun.

(i) BiLGi: bu simge belirirse liitfen makinenizi uygun ve giivenli bir sekilde kullanmak icin verilen dnerileri okuyarak bilgi edinin.

A MPOXOXH: dtav PAémete aut To oja, mapakahoUpie oupBouleuteite Tic 0dnyiec mpo@uAagng yia va amogeuyBolv mbavoi kivduvol kai BAAeC.
(3) MAHPO®OPIEE: 6tav Aérmete autd To orjua, mapakaobpe AaBete umoyn oag T oupBouli mou ivetat yia Ty opdii kat aspali xprion
NG Unxavi 0ag Kage.
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DIKKAT/ UYARI
ELEKTRIK TEHLIKESi

HASARLI ELEKTRIK
KABLOSUNU PRIZDEN
GEKIN

DIKKAT SICAK YUZEY

A\ DIKKAT: bu giivenlik
onlemleri makinenin
aynlmaz bir parcasidir.

Yeni makinenizi ilk

defa kullanmadan once
talimatlan liitfen dikkatlice
okuyun ve ulagilmasi kolay

bir yerde muhafaza edin.

A\ DIKKAT: bu isareti
gordiigiiniizde, olasi bir
hasari veya zarari onlemek
icin liitfen giivenlik
onlemlerine bakin.

(@) BILGI: bu isareti
gordiigiiniizde, kahve
makinenizin dogru

ve giivenli sekilde

kullaniimasini saglamak i¢in

liitfen uyanilara dikkat edin.

- Makine, bu talimatlara gore kahve
hazirlamak amaciyla tasarlanmistr.

» Makineyi, hedeflenen kullanim
haricinde bagka bir amagla
kullanmayin.

« Bu makine, sadece i mekanda ve
agin olmayan sicaklik kosullarinda
kullanmak Gizere tasarlanmistir.

« Makineyi dogrudan giines 15/
etkisinden, uzun sire su ile
temastan ve nemden koruyun.

« Bu makine sadece evde kullanim
icindir. Madazalanin personel
mutfaklarinda, ofislerde ve dider
calisma ortamlarinda, ¢iftlik
evlerinde, otellerde, motellerde ve
dider konaklama alanlarinda, oda
kahvalti hizmet veren tesislerde
kullanmak amaciyla tasarlanmanmistr.

« Bumakine, 8 yasin tizerindeki
cocuklar tarafindan, gdzetim
altinda olmalan, makinenin
giivenli kullanim ile ilgili
talimatlarin agiklanmasl ve ortaya
¢lkabilecek tiim tehlikeler hakkinda

bilgilendirilmeleri kosuluyla
kullanilabilir.

« Makinenin temizlik ve bakimi

yetiskin gozetiminde olmadiklan
miiddetce, cocuklar tarafindan
gerceklestirilmemelidir.

» Makineyi ve kablosunu, 8 yasindan

kii¢ik cocuklann erisemeyecedi bir
yerde muhafaza ediniz.

« Bu makine, gozetim altinda

olmalari, makinenin giivenli
kullanimi ile ilgili talimatlarin
acklanmasi ve ortaya ¢lkabilecek
tlim tehlikeler hakkinda
bilgilendirilmeleri kosuluyla, fiziksel,
duyusal veya zihinsel becerileri
kisith kisiler tarafindan kullanilabilir.

« Cocuklarin makine ile

oynamadiklarindan emin olun.

« Uretici, makinenin ticari olarak

veya bagka amaclarla kullanilmas,
uygun olmayan sekilde tasinmas|
veya kullanilmasi sonucunda ortaya
¢lkacak herhangi bir hasarda,

hatall calisma, uzman olmayan
kisiler tarafindan onarim yapilmasi
veya talimatlara uyulmamasi
durumunda hicbir sorumluluk

kabul etmez ve garanti vermez.

Oliimciil elektrik

¢arpmasi ve yangin

risklerinden kaginin

« Acil durumda: fisi prizden hemen
glkartin.

« Makineyi sadece uygun, kolay
erisilebilir, topraklanmis sebekeye
baglayin.

Flektrik kaynaginin geriliminin
anma degeri plakasinda belirtilenle
ayni oldugundan emin olun.

Dogru olmayan badlantinin
kullaniimasi garantiyi gegersiz
kilabilr.

Makine sadece kurulduktan

sonra prize takilmahidir

- Kabloyu keskin kenarlar
(izerindeyken cekmeyin, civiyle
futturmayin veya asmayin.

« Kabloyu nemden ve 1sidan uzak
tutun.

« Eger elektrik kablosu veya fis hasar
qgormiisse, risklerden kaginmak
amaciyla imalatg, servis temsilcisi
veya benzeri nitelikli kisiler
tarafindan degistirilmelidirler.



« Eger kablo veya fi hasar gormiisse,
makineyi calistirmayin. Nespresso
Miisteri lletisim Merkezi'ni arayin,

« Hasan dnlemek icin makineyi,
radyator, firn, soba, gaz briilord,
aclk alev veya benzeri sicak
ylizeylere veya yakinina asla
koymayin.

« Makineyi daima yatay, sabit ve diiz
bir yiizeye yerlestirin. Yiizey isiya ve
su, kahve, kire¢ ¢oziici tirtin veya
benzeri herhangi bir siviya karsi
dayanikli olmalidir.

« Uzun siire kullaniimayacaksa
makinenin elektrik baglantisini
¢lkartin. Makineyi kapatin ve fisi
elektrikten cekin.

« Temizlik ve servis icin, fisi prizden
¢lkarmn ve makineyi sogumaya
birakin.

+ Kabloya asla islak elle dokunmayin.

« Makineyi veya bir parcasini
asla suya veya baska bir siviya
sokmayin.

« Hizl Gappuccino Sistemi (H.CS.)
haricinde, makineyi veya bir
parcasini asla bulasik makinesine
batirmayin.

« Elektrik ve su bir araya geldiginde,

tehlikelidir ve olimcil elektrik
carpmasina neden olabilir.

» Makineyi agmayin. Makinenin

icinde tehlikeli voltaj vardr!

» Makinedeki bosluklardan iceri

herhangi bir sey sokmayn.

Aksi takdirde, yangina veya elektrik

carpmasina neden olabilir!

« Tavsiye edilmeyen aksesuar

eklentilerinin kullaniimasi
sonucunda yangun, elekrik
qarpmasi veya yaralanma gibi
durumlar meydana gelebilir.

Makinenin kullanimindan
kaynaklanabilecek hasari
onleyin

« Makine calisirken asla yanindan

ayrimayin.

« Hasarli olmasi veya diizgiin

calismamasi durumunda makineyi
kullanmayin.

Fisi, prizden hemen cikartin.
Inceleme, onarim veya ayarlama
icin Nespresso Misteri Iletisim
Merkezi ile iletisime gein.

m Hasarli makine elektrik

carpmasina, yaniklara ve

yangina neden olabilir.

« Kolu her zaman tamamen

kapatin ve makine calisirken asla
kaldirmayin. Yanik olusturabilir

- Parmaklarinizi kahve cikisinin altina

koymayin, yanik riski vardr.

« Parmaklaniniz kapstil bolmesine

sokmayin.Yaralanma riski vardir!

- Calisma ve kire¢ ¢Gzme

islemi esnasinda veya
sonrasinda Isinan yizeylere
dokunmayin: kire¢ cozme borusu
ve siit cikis adz1. Kulp veya tutacak
kullanin.

« Eger kahve hacimleri 150 ml'den

fazla programlanirsa: bir sonraki
kahveyi hazirlamadan once
makineyi 5 dakika sogumaya
birakin. Asin isinma riski vardr!

« Kapsiil delinmedidi takdirde su,

etrafindan akabilir ve makine hasar
qorebilr.

« Kullanilmis, hasar gormis veya
sekli bozulmug bir

kapstilii asla kullanmayin.

« Eger kapsiil bolmesinde bir

kapstil sikisirsa, herhangi bir islem
yapmadan dnce makineyi kapatin

ve figten gikartin. Nespresso
Misteri lletisim Merkezi ile
iletisime gein.

- Makine calistinldiginda bir

kutu veya benzeri bir malzeme
icerisinde olmamalidir.

- Isinan yiizey makine

calismaya basladiktan sonra
Isinacaktr.

« Su haznesini sadece taze icme suyu

ile doldurun.

« Makine uzun siire

kullanilmayacaksa (tatillerde, vs.),
su haznesini bosaltin.

« Makine hafta sonunda veya bir sire

kullanimadiysa, su haznesindeki
suyu degistirin.

- Ftraftaki ylizeye sivi akmasini

dnlemek icin, makineyi damlama
tepsisi ve damlama 1zgarasi
olmadan kullanmayn.

« Gicldi bir temizlik maddesi veya

solvent temizleyici kullanmayin.
Makinenin yiizeyini temizlemek
icin nemli bez ve yumusak bir
temizlik maddesi kullanin.

« Makineyi temizlemek icin, sadece

temiz temizlik malzemeleri
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kullanm.

« Makinenin paketini acarken, plastik
filmi ¢lkann.

« Bumakine, Nespresso kahve
kapsiilleri icin tasarlanmistr.

Bu kapsilller sadece Nespresso
Miister lletisim Merkezi, websitesi
ve Nespresso Boutique'lerden
temin edilebilir.

- Bu ekipman, diger trtinlerle /
alternatifieceklerle (soya, yulaf,
bademli icecekler) kullanilmamasi
icin inek siittine ozeldir, bu nedenle
laktoz intoleranlar veya siit alerjileri
icin uygun degildir. Bu ekipmanla
verilen inek siit icecekleri 3 yasin
altindaki cocuklar icin uyqun degildir.

« Tim Nespresso makineleri siki
kontrollerden gecer. Rastgele
secilen birimlerde, pratik kosullarda
giivenilir testler gerceklestirilr.
Boylece testten gecen birimde
onceden kullanim izleri gorilebilir.

« Nespresso, dnceden bildirim
yapmadan talimatlar degistirme
hakkini sakl tutar.

Kire¢ ¢ozme

« Nespresso kire¢ ¢oziiciisii, dogru

kullanildidi zaman, makinenizin
kullanim 6mri siiresince dogru
calismasini ve kahve deneyiminizin ilk
qlinkd gibi milkemmel olmasini saglar.
Dodru miktar ve izlenecek prosediir
icin, Nespresso kireg ¢oziict kitindeki
kullanim kilavuzuna bakin.
A\ DIKKAT:
Kireg coziicti soliisyonu zararl olabilir.
(0zlerle, ciltle ve yizeylerle temas
etmesini onleyin. Nespresso kire¢
cozme soliisyonu ozellikle Nespresso
makineleri i¢in gelistirilmistir. Uygun
olmayan kire¢ cozme soliisyonlarinin
kullanimi makine ve parcalarina
zarar verir. Kirec cozme islemi ile
ilgili herhangi bir sorunuz oldugunda
Nespresso Miisteri lletisim Merkezi
ile iletisime gegebilirsiniz.

BUTALIMATLAR
SAKLAYIN

Bunlan sonraki kullaniciya
iletin.

Bu talimat kitapqigi
nespresso.com adresinde PDF
olarak da mevcuttur.

[TAHPOOOPIEX
A2 ODAAEIAY

MPOZOXH

KINAYNOX
HAEKTPIZMOY
AMNOXYNAEXTE

KATEZTPAMENO
KAAQAIO MAPOXHX
MPOXOXH KAYTH

EMIOANEIA

A TIPOXOXH: ta pétpa

AcPANELAC AMOTEAOUV PéPOC

¢ ovokevnC. Mapaote

TA TPOCEKTIKA TPV

XPNOWIOTIOUOETE T VEa 0a¢

GUOKEVI] yla TpwTN popd.

Oulaére Ta o€ pia 0¢on omov

pmopéite va ta Bpeite ehKoha

Kat va Ta oupBouleveote 610
HéNAov.

A TIPOXOXH: otav Aémete
auTO 1O OTja, MapaKAAOUpE
oupBoulevtsite Ta

PETPpa acPAAELac yia va
amopevyBovv mbavoi
Kivéuvol kat BAaBec.

(@ NAHPOOOPIEL: otav
BAémeTe auto To oNpa,
napakalovpe AaBete umoyn
oag T cupBouln mov divetat
yia v 0p0n kat acpain
XP10 TS GUGKEVIC 0ag.

« H ouokeun mpoopiCeTaryia v
TIAPAGKELT POPNHATWY CUPPWVA
LLE TIC OUYKEKPILIEVEC 0dNyieC.

« Mnv pnaipiomotefte tn ouokeur yia
aAov aKomo KOG amd auTov yla
Tov oroio mpoopileTal.

« H ouokeun| aut éxel oxediaoTel yia
¥pron o€ KAEI0TO XwPo Kall O€ N
akpaiec ouvorikec Beppiokpaaiac.

« [lpooTatéye T ouokeur amo
TNV dpieon éxBeon o€ nhiaki
akTivoBohia, To ouyvé mrothioa
aro vepo Kal Ty bypaoia.

« H ouokeun) mpoopileTar povo yia
0IKIaKr xprjon. Aev mpoopiCeTal yia
¥pron 0€: koudiveq POoWIKOU 0€
KataoTApara, ypageia kar GAoug
XWPOUC £pyaciag; € aypoIKieg;



ano6 mehdteg o€ Eevodoyela, OTEN
Ka AMoug avaoyoug Xwpoug
dlagiovg; xwpoug Tomou bed and
breakfast.

« H quokeun aut pmopei va
ypnotuomoinBei amd naidid nAkiag
TOUNGYL0TOV 8 ET)V, EpOOOV
emBAmovTat kat toug éxouv dobel
00nyléC OYETIKA Lle T Xprion TG
OUOKEUNC e aopdhela kat éxouy
Ao EMiyvwan Twv OYETIKWY
kivduvwv. O kaBaplopdg katn
ouvTripnon Oev mpemel va yivovtal
anoé mabid ektog av elvat nikiag
Qv Twv 8 Kat entnpolvTal amo
evnAKa.

« Kpatnote n auokeun kat o
KahwdLo [aKpIa a6 mabid KaTw
WV 8 €TV

« H quokeun aut pmopei va
ypnotgomonBei amd dropia
LLE LEIWLIEVES OWATIKES,
aoBnTnplakég 1 dlavonTikég
(KQVOTNTE, 1) TwV omoiwv
N eumelpiary n yvwon dev
€lvar apketn, umo Tov 0po 0Tl
empAEmovTal 1y €youv Adpet 0dnyieg
Val XPNOLUOTOI00V T GUOKELN

L€ AOQANELQ KAl KATAVOOLY TOUG
KIVOUVOUC,

« Tamaidid dev mpénet va
XPNOILOTIOIOVV TI) GUOKEUT WG
maryviol.

« 0 kaTaokeaoTr¢ dev anodeyeTal
Kaia euBovn katn eyyonon
dev Ba Loyt o mepimTwon
0ToIaodrTIOTE EUMOpPIKIC XPriong,
akatd\AnAng petayeiptong i
¥priong T ovakeunc, kabag kat
onolaodrmote AGPNG, n omola
mpokAiBnke amd xprion yia aAoug
okormoug, AavBaopévn Aettoupyia,
LIn-€mayyeAUaTIKT) EMmOoKeur
aduvaplia CLUUOPPWONG TIPOG TIG
00nyiec.

Ano@uyete Kivduvoug
potpaiov NAEKTPOOOK
Kot TUpKaytdg

* € TIEPITTWON EKTAKTOV QVAYKNG:
Byakte apéowc To QIC amd Ty
mpiCa mapoyn¢ peupaTog.

« YUVOEETE TN OUOKEU LOVO 0€
KatdMnAn, 0koAa mpoafdotun,
yelwpévn mapoyr pebpatog. H
ovokeun) Ba mpémet va ouvdéeTal

L€ TO PEVLA HOVO PETA TNV
EYKATA0Ta0N TNG. 2yoUpELTElTe
0T 1 Tdon TG apoyr¢ PEUHATOC
efvarn dla e Tv avaypagopievn
0TOV TIVAKQ YAPAKTNPLOTIKGV.

H yprion akatd\Anng oovoeong
EMOUPEL AKUPWON TNG £yyONong.

Mmopeite va cuvdéoete T
GUOKEUI] HOVOV apou YiveL N
gyKataotaon

« Mnv tpaBdre To kahwdio mévw
aro ayuned akpd, Xpnalgomnouote
KatdMnho Tpémo ouykpdtnong
aQROTE T0 va KpépeTal eAeuBepa.

« Kpatote 1o kahwlo pakpid ano
BepuotnTa kat uypaota.

« Av 10 kahwdlo pebpatog f
nmpiCa exel karaotpagel,
QMaITefTat avTIkatdoTaon amo Tov
KATAOKEVQOTH, £60V01080TNEVO
MPOOWIKO CLVTAPNONG 1} GMO
(oo avTiaToIYNG KatdpTiong, yia
TNV amoQUY TUXOV KIVOOVGV.

« Mnv Beoete ™ ouokeur oe
Aertoupyia av To kahwdto 1y n mpica
éxel Kataotpagel. Emotpegre
ouokeur| oo Nespresso Club 1) oe

€60001000TNEVO QVTIMPOOWNO TNG
Nespresso.

« [l T amoguyr emikivduvng
BAABNG, pnv TomoBeteite mote
T 0UOKeun mdvw 1 Oima oe
EMQQveleg e BepuotnTa, omwg
Beppavtikd owpata, €oTie
kou(ivag, kauatnpe ykaion,
avolyTr) GAGya, 1) MapOIOLEG TG,

« [1GvTa akoupmdte t ouokeur
navw o€ ia opilovia, otabepr
Ki oplar em@dvela. H emodvela
Ba mpénetva elvar avBexTikr oe
BepuotnTa kat uypd, omwg vepo,
kaoé, kabapioTiko kaBahatwoewy
N apoplola.

- AmoouvbéeTe Tn ouokeun amo
IV apoy T peupatog, otav dev
T YPOOTOLE(TE YIal peyaha
dlaotApara.

- AmoouvbéeTe TN ouokeun amo
IV Tiapoy1 peopatog, otav dev
TN XPNOILOMOLE(Te Yial Heyaha
dlaotrpata. AmoouvoeoTte
kAeivovTag T pnyavi Kat
TPaBWvTAg T QIC Kal 61 T0 {010
10 Kahwdio kabwe pmopei va
unooTel {nud.
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«[pwv Tov kaBapiopo 1 T
ouvtrpnon, Byakte T gi¢ ano tny
TpiCa K1 aproTe T OUOKELT va
KPUWOEL.

«[10Té pnv mdveTe T0 KaAwoLo e
Bpeyuéva yépla.

«[oté un PuBiCete T ovokevi A
1€p0C QUTNC 0€ vepd 1) GANO LYpO.

«[oTé nv TomoBeTeite T ovokevA i
1€p0¢ QUTAG 0€ MAUVTAPIO TATWY,
€KTOG amo T0 200N Tayeiag
Mapaokeunc Cappuccino.

« 0 ouvdLAOPOC NAEKTPIOLOD
Kat vepoU lval emkivouvog kal
Lmopei va mpokaA¢oel polpaia
nhektpomhnéia.

« Mnv avoiyete n ouokeu. H taon
T0U PEDHATOC OTO E0WTEPIKO Elval
emkivouvn!

« Mnv tomoBeTeite Timota ota
avolypata e ouokeunc. Edv to
KAVETe, UMopet va pokaNéoeTe
QWTIA 1} NAEKTPOTOK!

«Hpnon e¢aptnudtwv mov ¢
0uvioTaTal amo Tov KATAoKeuaoTH
Lmopel va odnynoel o€ ewd,
NAEKTPOOOK 1 TPAUUATIOpO.

Anogeidyovtac mOavri BAapn
Katd tn Asrrovpyia tng
GUOKEVIC

« [10Té pnv aQriveTe n ouoKeun
ywpic emiBeyn otav eival og
Aettoupyia.

« Mn xpnaipomoigite tn ouokeun,
€Qv elval kateotpappévn 1 Oev
Aettoupyet oty evéhela. Byakte
apéow To @i¢ ano v pica
TIAPOXNG pELaTOC, EmkowvwvrioTe
Lie 10 Nespresso Club 1y tov
€€0001000TN(EVO QVTIMPOOWTO
Nespresso yia é\eyyo, emokeun i
pUBION TNG NYaVA oag,

- Mia kateatpaipievn ouokeun

LMopei va pokaA€ael
NAEKTPOOOK, EYKAUHATA KAl YWTLG.

« [1vTa KAeiveTe Tov oyAG éxpL T
TéMo¢ TG BadPOING TOU, Kat TIOTE
LNV TOV ONKWVETE, EVG N OUOKELN
elval o€ hetroupyia. Mmopei va
mpokAnBei éykavpa.

« Mnv Bddete Ta ddyTud 0ag KdTw)
armo6 10 OTOHIO EKPONG KAPE,
kivOuvog ykavpatoc,.

« Mnv Badete Ta ddyTuNd 0ag 010
TUAa Kayovhwv 1} 0Tov aywyo

kaouhwv. Kivduvog Tpavpatiapov!
- Moté pnv mdveTe em@aveleg
oL omoieg Beppaivovtal katd
0 dldpkela e Aertoupyiag 1 etd
NV APaNATWOn; T0 TNAEOKOTIKO
0TOHI0 (€0TO VEPOU KaI TO OTOLIO
YaAaKTOC,

« Edv 0 Oyko¢ Tou Kaé Eemepdoel Ta
mpoypappatiopéva 150 ml: agriote
T Nyavr va KpuwoeL yia 5 Aemtd
MW QTIACETE TOV EMOLEVO KAPE.
Kivouvog umepBeppavanc!

« [0 vepd {mopel va péet yopw
ano6 Tnv kayouha, 6tav autr dev
éxet dlatpuBel amo Ti¢ Aemideg,
mpokahwvtaq BAABN otn ouaken.

« Mn xpnotomoleite plia kayovAa
mou el Ron xpnoatpomoin e,
KATAOTPAPEL 1) Mapapop@woeL.

« EQv il kdwouha el pmhokdpel
100 0TO TRa KayouAwy,
0BroTe T pnyavn kat Pyakte T
an6 v mpiCa mpiv mpofeite o¢
onoladrmote evepyela. Kahéote
10 Nespresso Club ry évav
£€0001000TNLEVO QVTIMPOOWTIO
Nespresso.

« H {nyavr) Tov kagé dev Ba mpénel

va tonoBetnBei oe viovAdm otav
BpiokeTan og xprion.
- H pnyavr) pmopei va
mapapieivel ot yia Aiyn
WPA LETa T ¥pnon.

« [epioTe 10 O0YEl0 VepoU e Ppéako
TIOOIIO VEPO.

« Abeldlete 10 boyelo vepoo,
0TaV N oVoKeLN dev mpOKerTal
va ypnotomolnBei yia teydho
dldotnpa (Owakoméc, KA.

+ AVTIKaTaOT0TE T0 VEPD 0T0
doxelo vepou, €0v n ouakeun
dev éxel \erroupyroel yia £va
Yappatokupiako 1 mapopolo
XPOVIKO OldoTna.

« Mnv pnotomoleite tn ouokeun
¥wpic To dioko kal To MAéyja
anooTpdyyiong yia va anoevyBel
N OlapPON| LYPWV O€ YEITOVIKEC
EMPAVELEC,

« Mnv ypnotponoteite kavéva duvato
kaBaploTiké mpaidv 1y SiGhupa
kaBaplopo0.Xpnotomoleiote
éva Ppeypévo mavi kat ahako
kaBaplaTiko mpaiov yia va
kaBapioeTe TIC EmMavelEg T
Hnxavic.



« 1o va kaBapioete T pnyavi Tov
KaQé, val Y pnalLomole(te ovo
kaBapd pyaheia kabapiopiov.

« Otav Byddete T pnxavi ano
TN OUOKEVAOIO APaIPEDTE IV
MAQOTIK PepBpavn Kal ETATe T,

« H ouokeun éxel oxedlaotel yia
yprion kayovhwv kage Nespresso
mov dlatiBevtar amokAeloTikd
an6 1o Nespresso Club 1 tov
€€0001000TN(EVO QVTIMPOOWNO
oag Nespresso.

« ONeg ot auokevéc Nespresso
TIEPVOLV A0 AUOTNPGTATOUS
ehéyyoug. Teat alomotiag umé
OLVBIKE MayUATIKNC Xpriong
TIPAYLATOMOLOLVTAL TUYaia O€
eMAeYEveC LOVADES. 2UVEMGC,
0PIOLEVEG OUOKEVEC Lmopei va
eupaviCouv iyvn mponyoupevng
xprionc.

« H Nespresso dlatnpel 10 dikaiwpa
va aMG&el Tic 0dnyieg xwpig
mpGTepn eidomnoinon.

Agaipeon kaBahatwoswy
« To dihupa kaBapiapol
kaBahataoewv Nespresso, 6tav

ypnotoroleitat owotd, Bonfa
070 va Ol00QaNOTel 1) 0WOTH
Aetroupyia T pnyavri oag
kaBoAn ™ Oidpkela (wrig TG Kal
070 Val €lvat 1) epmelpia Kagé 000
Téheld, 600 TV MPWTN Nuépa
mou OOKILA0TE Tov KAE. la
owaTr) docoAoyia kat diadikaoia
mou Ba mpémet va akohouBroeTe,
ouBovAeuTElTe TO yXelpidlo
ypriong mou mepihapBaveTal 0To
0¢T kabapiopon

« H ovokeun éxel oxedlaotel yia
xprion pe ayehadive yaha kai o
Lie GMa evalakTika mpoiovta /
pogiuata (pogriHata e paon
06yla, T Bpwpn, To apoydalo),
Kal eMoplévg dev elvar katdhAnn
yla aropia mou xouv duoavecia
otn AakTodn 1y mou eivar alepyika
070 yaAa. Ta po@nata e Baon to
ayehadivo yaha mou gridyvoval
Lie TN ovokewn dev elvat kataMnAa
ylamaidid nAKiac KATw Twv 3 ETQV.
Nespresso.

A TIPOXOXH: n dladikaoia

apahdTwong Unopei va elval

empBAaBric. Amo@Uyete TV emagn

L€ T pdTia, TO déppaKa TI
em@avelec. To didupia kaBaplopol
kaBahatwoewv Exet avamtuyBei yia
TI¢ Unyavég Nespresso. H yprion Un
kataAMnAou dahopiatog kabapiopol
kaBahatwoewv Umope va odnyroel
0¢ AP tng auokevrg A KN

emapk) agaipeon kaBahatwoewv.
la omoladnmote amopia oyeTKA

Lie TV a@ahdtwon, mapakaw
emKowwvnoTe e To Nespresso Club.

OYAA-TE AYTEX T
OAHTIEX

Awote TeC oTOV EMOpEVO
Xprom.

To ouykekpipévo Eyxeipidio
0dnywv SiatiBeTan kau o€
popen apxeiov PDF oo
nespresso.com
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€@ AMBALAJ ICERIGI/MEPIEXOMENA SYZKEYASIAY

ot
-
et

Hizli Cappucino Sistemi (H.C.S.) bakim kitapcigi
Oulddio epovidag Tou 2uotratog Tayeiag
Napaokeun Cappuccino

Kullanim kilavuzu
Eyepidio xpnom

Kahve makinesi
Mnyavr| kagé

4)

A

Kapsill seti
YeTkapovhwv

5]
Welcome g
a

«Nespresso'ya Hos geldiniz kitapgig»
Odkehoc Kahwoopiopatog Nespresso




ILK KULLANIM VEYA UZUN SURE SONRA KULLANIM/
[MPQTH XPHZH META ANTO METAAH NEPIOAO AXPHXIA

A\ DIKKAT: 6liimciil elektrik
carpmasi veya yangin riskinden
korunmak icin ilk dnce giivenlik
onlemlerini okuyun.

A NPOXOXH: katapyv dlaBdote
Ta pétpa aopdeiag yia my
amo@uyn Kvdvwv potpaiag

ot

\ Anéi . 1. Makineyi ambalajindan gikarirken, sol ve 2. Su haznesini, damlama tepsisini ve kapsiil bolmesini 3. Makineyi dik konumda tutun, ana
NAEKTPOT. nElGC Kat Tupkaylac. sag 1zgaradaki ve makine panellerindeki plastik ~ ¢ikartin. Kablo uzunlugunu ayarlayin ve kablonun fazlaligini -~ sebekeye baglayin.
filmi grkarin. makinenin altindaki bolmede muhafaza edin. 3. Bt T pnyav o 6pBia Bon kau
1. Otav anoovokealete T nyav, 2. Apaipéote 1o doyelo vepou, To dioko amoaTpayylong OUVOE0TE T 1€ TV Tapoy1 pEOUATOC,

agaipéote kaimetate Ty maoTik Tawia amé  kaito doyeio kapouav. PubpioTe To Ko Tou kahwbiou
0 aploTepr kai T be€id oxdpa kabwgkatamd  kal amoBnkebaTe auTo mou ePLoOEVEl 0Tov 00ny6 Tou
Tamavel g Unyavig. kahwdiov kdtw and T nyavi.

4. Su haznesi, kapagindan taginabilir. 5. Su haznesini, maksimumu seviye isaretine kadar 6. Makineyi aglk (on) konuma getirin. Ilk 2 saniye, otomatik kapanma ve su sertlik ayar siirekli yanan bir isikla

4. Mnopeite va eTapépeTe To oyelo vepou temiz icme suyu ile doldurmadan 6nce calkalayin. birlikte gosterilir

Q71 TO KATAKI ToU. 5. Zemhove 1o oyelo vepol TpLv To yeplioeTe e oo 6. Avayte T pnyavn. lia Ta mpwta 2 O£UTEPONETTA, 1) QUTOHATN AMEVEPYOTIOINON Kat 1) OKAnpdTnTa vepol
VEPO €W TNV vOELn TOU aVATaToU EMmMEdOU. umodeIKviovTal i 0TaBEPO PWTIONO.
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O ILK KULLANIM VEYA UZUN SURE SONRA KULLANIM/
O [MPQTH XPH2H META ANO METAAH NMEPIOAO AXPHXIAX

Otomatik kapanma ve su sertlik ayarlari nasil okunur:/Mwc va Siapalete ti¢ puBpioeic TG AUTOPATIC AMEVEPYOMOINGNC KOl TG GKANPOTNTAC TOU VEPOU:

Otomatik giic kapama, bakiniz Sussertlik ayari, bakiniz sayfa 56/ ilk 2 saniyeden sonra, makine 25
Descaling ean sayfa 58/ bescaing e PUBpicEIC GKANpOTNTAC VEPOU, saniye siireyle isinir (isiklar yanip
Autoparn anevepyomoinon, avatpéSte o oehida 56 soner). Isiklar sabitlendiginde
(D) o avatpé€te ot oehida 58 o o Lungo Seviye 0/ makine hazir oldugunu gsterir.
- Espresso 8 saat/Espresso yia 8 wpeg Lungo Eninedo 0 Metd amé tampwra 2
- Cappuccino 30 dakika/ - Creamy Latte Seviye 1/Creamy Latte enfmedo 1 deutepOhenta, N unyavr Ceotaiveral
(ﬁ) i (Cappuccno yia 30 Aenta ﬁ E - Sicak su Seviye 2/7e0T0¢ appa¢ yahaktog 2 yla 25 devtepodena (pwra mou
- Latte Macchiato 9 dakika - Sicak su + Lungo Seviye 3/ avaBoaprvouy). 0 atabepog
o o Latte Macchiato yia 9 Aemta . . Ze0T0¢ appoc yahaktog + Lungo enimedo 3 WTIOUOG LModeIKVOEL BTt T Lnyavr
Cﬂ) | ] W | -Sicaksu-+ CreamyLatte Seviye 4/ lvat €Tonn.
Ze0To¢ appoc yahaktog + Creamy Latte
eninedo 4
vz
]
¥
7. Durulama: kahve ¢ikisinin altina bir kap koyun ve Lungo diigmesine basin. 8. Hizl Cappuccino Sistemi'ni (H.C.S.) ¢tkartin ve 6 bilesenin timiind bulasik makinesinin tist rafinda yikayin. Bulasik makinesi olmamasi
Bu islemi, tic defa tekrarlayin. halinde, Hizli Cappuccino Sistemi'nin (H.C.S.) elde yikanmasi bolimiine bakin. Makinenin sokiilen parcalarini yeniden birlestirip H.C.S.yi
7. zémhupa: TomoBeTrioTe €va doyelo KATw amd TO OTOWIO EKPOMC KAYE Kal (Hizh Cappuccino Sistemi) makineye yeniden taktiktan sonra, siitlii icecek hazirlamadan dnce “Temizle” butonunu kullanin.
miatiiote 1o MAKTPo agng Lungo. Emavadpete tpei popés. 8. Amoouvappohoyriote To 20atna Tayeia Mapaokeurc Cappuccino (R.C.S.) kat movte Ohata KoppdTia 0To mdva eninedo tou muvtnpiov
() BiLGi: iiretimin ardindan makineler, biltiiniiyle kontrolden geger. MATWY 006, 2€ Mepimwon mou dev dadétete muvtriplo mAtwy, aujouleuteite v mapdypago Mvaio Le To xépttou uotipatog Tayeiag
Durulama suyunda kahve tozu kalintilari bulunabilir. Mapaokeuric Cappuccino (R.C. S.). Metd, emavaouvappiohoynote kai tomoBetrote ava to 2uatnua Tayeiag Mapaokeung Cappuccno otn
(1) NAHPOOOPIES: o1 HNXaVEC ENEyXOVTal TP PETA TV {nxavr. Xpnotpomoifate To koupni «Clean» Tiplv mapackevdoe e pia ouvtayn pe yaha.
napaywyn. Optopéva ixvn okovng kagé pmopouv va Bpebolv ato vepd (i) BiLGi: Hizl Cappuccino Sistemi'nin (H.C.S.) Takilmasi / Cikarilmasi béliimiine bakin (Bakiniz: Sayfa 45).
Tou Gemuparoc. (i) MAHPOOPIE: oupBouleuteite T mapdypago Suvapyohdynon/Arosuvappohdynen tou Suotipatoc Tayeiac

Napaokevng Cappuccino (R.C.S.) (¢ite mapaypago 45).
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KAHVE HAZIRLAMA/TIAPAZKEYH KADE

(i) NOT: isinma esnasinda, herhangi bir kahve diigmesine basabilirsiniz. Makine hazir oldugunda, kahve otomatik olarak akar.
(i) THMEIOZH: katd T b1dpkela tng mpoBéppavong, pmopeite va matiioeTe omolodrmote MRKTPO agrc kagé. 0 kagéc Ba apyioel va péet autopata 6Tav 1 pnyav ivat EToun.

40ml — (rr) <EF) «— 1oml
& (§

g ¥
1. Kolu tamamen kaldirin ve kapsiili 2. Kolu kapatin ve kahve cikisinin altina bir 3. Espresso (40 ml) veya Lungo (110 ml) diigmesine basin. Kahve 4. Fincani alin. Kapstlin kullanilmis kapsl
yerlestirin. fincan yerlestirin. hazirligi otomatik olarak duracaktir. Kahve akisini durdurmak veya kahve haznesine diismesi icin kolu kaldirin ve
1. AvaonkaoTe Teheiog Tov poxho kat 2. Kheiote Tov jloy)o kai TomoBeTraTe pia doldurmaya devam etmek icin tekrar basin. kapatin.
€100YETE TV KAYOUA. KoUma KATw amd T0 0TOLIO EKPORG TOU KAPE. 3. Matrote T MAKTpO ari Espresso (40 ml) 1y Lungo (110 ml). H 4, T1dpte TV KoUTa. AVaonkwoTe Kat
niapaokeur] kagé Ba oTapatrioel autopaTa. ia va oTaaToeTe Ty kpon Eavakheiote Tov poxAé yia va e€ayBein
TOU KaQé 1 Yld vl amoyepioeTe Tov Kage oag, athote avd. kdyouha iéoa ato Soyeio ypnatgomomnpévwy

KaPoUAwV.

HIZLI CAPPUCCINO SISTEMI'NIN (H.C.S) TAKILMASI /CIKARILMASI/
2YNAPMOAOTHZH/ATIOYYNAPMOAOTHYH TOY 2 YXTHMATOX TAXEIAZ MAPAYKEYHY CAPPUCCINO (R.C.S.)

1@ . .

> {?

1. Siit haznesinin kapagini kaldirin ve siit 2. Siitkopiigi ayarlama dugmesimgj 3. Hizhi Cappuccino Sistemi (H.C.S.) bagjlanti aparatini, kilidi acip s 4. Siit ¢kis agzini disart dogru cekerek
emme borusunu gikartin. qevirip yukari cekerek cikartin. (kapal kilit isaretinden & acik kilit isaretine getirip) disar cekerek glkartin.

1. Apaipéate T0 kandki tou doyeiou yahaktog 2. Agaipéote To dlakomtn piBiong agpol ckartin, 4. ApaipéoTe T0 0TOIO EKPONG YANAKTOG
Kat amoouvdéaTe Tov owhijva amoppoenang YANKTOC OTPEPOVTAG TOV [1éYPL TO GULBOAO 3. Apaipéote 0 Tolyelo ovdEang Tou TuoThpatog Tayelag TPABWVTAC TO £§W.

yahakToc,. &1 kartpapaoviac to mavo. Napaokeurig Cappuccino Eekheidavovtdg to and m Béon ' o Bon @

KatpaBuvTag To €.
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€ CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-SICAK SUT KOPUGU HAZIRLAMA/
O [TAPAZKEYAZONTAY CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-ZEXTO AOPO TAAAKTO2

(1) BiLGi: miikemmel siit kipiigii igin, buzdolabi sicakliginda (yaklasik 4° C) yagsiz veya yarim yali siit kullanin.

46

(i) NAHPODOPIES: yla Tov Téheto agpo yahaktog xpnotpomoleioTe amofoutupwpiévo A nut-amoBoutupwpiévo yaa oe Beppokpacia Yuyeiou (mepimou 4° Babyoug C).

iy

‘[\j\/ -
ﬂ4°c u/'

1. Siit haznesini, istenen miktarda siitile
doldurun.

1. [eplioTe T0 Ooyeio yahakTog e Ty
mBuunT Moo6TNTa YAAAKTOG,

4. Hizli Cappuccino Sistemi‘nin (H.C.S.)
makine ile baglantisini yapin.

4. 2uvbéote 10 Yootnpa Tayetag Mapaokeung
(appuccino oTn uaKeur.

(i) BiLGi: siit haznesi bosaldiginda, yeniden
doldurmadan nce hazneyi ve emme borusunu igme
suyu ile iyice calkalayin.

(i) NAHPO®OPIEE: btav 10 doyxeio ydhaktog adeidoel,
TpW T0 §avayepioeTe, T §emévete Kahd, 6w Kat Tov
owAiva amoppdPneng yaAakTo, e moatpo vepo.

5. Makine yaklasik 15 saniye stireyle sinir
(istklar yanip soner).

5. 0xpdvoc B¢puavong T Unxavig dapke
nepimou 15 deutepoema (pwta mou
avaBooprvouy)

2. Siithaznesini kapatin.
2. Kefote 10 doyeio yahakTog.

6. Kolu tamamen kaldirin ve kapsilii
yerlestirin.

6. AvaonkwoTe Teheiwg Tov LMo Kal
€lodyete TV kdpouha.

3. Buhar baglant aparatinin kapadini sad
tarafa dogru kaydirarak agin.

3. Avoite T B0pa aUvdEoNC aTHOU 0UPOVTAG
N oG Ta el

(1) BiLGi: sadece Cappuccino, Latte
Macchiato ve Creamy Latte icindir. Sadece
sicak siit kopiigii hazirlarken bu adimi
atlayin.

(i) NAHPO®OPIEE: 6vo yia Cappuccino,
Latte Macchiato 1} Creamy Latte. Ayvorjote
auTé o Pripa otav eTopalete (€00 appo
YaAakTog povo.



CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-SICAK SUT KOPUGU HAZIRLAMA/
[TAPAZKEYAZONTAY CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-ZEXTO AOPO TAAAKTO2 O

5 @F=

(1) BiLGi: tavsiye edilen ayarlar: Cappuccino min./ s (.)
Macchiato max/Creamy Latte min. "
(i) NAHPODOPIES: TipotewopeveC pubpioeic Cappuccino - (.)
min/Macchiato max/Creamy Latte min. v v

7. Kolu kapatin, kahve cikisinin altina bir
(appuccino veya Latte Macchiato fincani
yerlestirin ve yukari dogru kaldirarak siit
cikisinin konumunu ayarlayin.

7. AvaonkwoTe To oyhd, TomoBeTriote

8. Siitkopiigii ayarlama diigmesini, istedidiniz kopiik miktarina gore ayarlayin.

8. lpoaapp6oTe 1o HoxAd pOBIONG Tou a@po YAAKTOG OUUWVA e TOV BYKO TOU appoU TIoU EMBUETE.
() NOT: siit kopiigii ayarlama diigmesini ters yonde cevirmeyin. Sadece temizlik yapmak icin 9. Matrote 10 MAfKTpo agric Cappuccino,
diigme ters yonde cevrilir. Macchiato, Creamy Latte f} (eato0 agpol
(&) THMEIQETE: v neptotpégete mohu 1o pox6 poBang Tou agpol yaaktog. HmeploTtpogr Tou yahaktoc.

9. Cappuccino, Macchiato, Creamy Latte
diigmesine veya sicak siit kdpiigiine basin.

pia koorma Cappuccino 1y évamotrpt Latte
Macchiato kdtw amé 1o 0TOpI0 eKporig
Kaé kai mpooapooTe T Béon Tou oTopiou
T0U YAAGKTOG TOMOBETWVTAC TO 0TO 0WOTO
eninedo.

(] BiLGi: Cappuccino, Latte Macchiato ve Creamy Latte icin
hazirlik, birkag saniye icinde baslar ve otomatik olarak durur.
Sicak siit kopiigi icin, sadece siit kopigii hazirlanacaktir.

(i) NAHPOOOPIIEE: yia Cappuccino, Latte Macchiato

i Creamy Latte, n mpoeToipacia §exva pepika
deutepOlemta petd kal otapatd avtopata. Na {eoto agpd
YAAaKTOG, [16vo agpdg yahakTog Oa mpoeTolpaoTei.

TIpo¢ Ta dkpa mpoopiletar yia va tomoBeeital/agapeitat yio kabapiopo.

10. Hazrligin sonunda, TEMIZLE f"\f turuncu yanar.

10. X710 Téhog T¢ mapackeurc, 1o oupBolo CLEAN i"\’ gutiCetat
TopTOKaAL.

(] BiLGi: her kullanimdan sonrasiit sistemini durulayn.
(i) NAHPO®OPIEE: éemévete To 000 TNHA yaAakTog peTd ano
kdBe xpnon.

11. Kapsiilin, kullanilmis kapsiil haznesine
diismesi icin kolu kaldirin ve kapatin.

Siit gikisinin altina bir bardak yerlestirin.

11. 2nkwoTe kat SavakheioTe Tov oy
ylava §ay et n kdpouha péoa oo doyeio
ypnotonomnuévwy kapourwv. TomoBeelote
¢va 0oyefo kAtw amd 10 GTOMIO YAAAKTOG.
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€ CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-SICAK SUT KOPUGU HAZIRLAMA/
O [TAPAZKEYAZONTAY CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-ZEXTO AOPO TAAAKTO2
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12. TEMIZLE» 75“\’ diigmesine basin ve makine otomatik olarak pompalamay durduruna kadar basili tutun.
Calkalama islemi yaklagik 16 saniye siirer. «TEMIZLE» 71“\’ 1511 yanip soner. Siit sistemi calkalama islemi baslar ve
siit ¢lkisindan buharla karisik sicak su akar.

12. MMiéoTe kat kpatrioTe 1o MKTPo agng «CLEAN» 71‘\? HEYpLN Hnavi va oTapatioel autépata Ty dviAnon.
H diabikaota éxhmuong Slapkei mepimou 16 deutepohemta. To miktpo agng «CLEAN» 75“\7 avaBooprvel. H
dladikaoia ékmuong Tow GUOTAHATOC YAAAKTOG Eekivd Kat (0TO VepO Kat aTHOG dlamepvoly To GTOMIO EKpOrig
yahakTog.

15. Her kullanimin ardindan, Hizli Cappuccino Sistemini parcalarina
ayinn ve tiim bilesenleri bulagtk makinenizin tist kisminda yikayin.
Bulasik makinesi kullanilamiyorsa Hizli Cappuccino Sisteminin (H.C.S.)
Elde Yikama bolimiine bakin.

15. Meta amd kdde xprion, amoauvappoloyeite 10 Xootnua Tayelag
MNapaokeun Cappuccino kat kaBapiCeTe 6Aa Ta KopudTia 0T0 MAvw
eninedo Tou mMuvtnpiou mdtwy oag. X& mepimtwon mou dev dlabétete
nhuvTrplo matwy, aupBouhevteite Ty mapdypago Moo e To xépt
700 2votAatoc Tayeiag Mapaokeung Cappuccino (R.CS.).

(1) BiLGi: «hizl Cappuccino Sistemi'nin (H.C.S.) Takilmasi /
Cikarilmasi» bolimiine bakin.

(i) NAHPO®OPIEE: oupBouleuteite 0TV mapdypago
«Zuvappohdynon/Amoguvappodynon Tou Zuotrpatog Tayeiag
Napaokeung Cappuccino (R.C.S.)».

Clean

14. H.CS.'yi makineden cikartin ve hemen buzdolabina
koyun. Makine buhar baglanti aparatinin kapagini kapatin.
14. Anoouvbéote 1o 200Tnua Tayelac Mapaokevrg
(appuccino an 0 Unav kat BAATE T0 apéows 0o Yuyeio.
Kheiote Tn B0pa oivbeong atpod TG pnyaviic.

13. Calkalama islemi bittiginde, «TEMIZLE»

* uyarisi verilir
13. Otav n dadikaoia ekmuong Tehelwvel, n

e1boroinan «CLEAN» 71“{ EMavEpyETaL.

A\ DIKKAT: siit, buzdolabinda 2 giinden fazla tutulmamalidr.
Sut haznesinin 2 saatten uzun siireyle buzdolabi diginda tutulmasi
durumunda, H.C.S.'yi gikartin ve tiim bilegenlerini yikayin (bulasik
makinesinde yikama veya elde yikama talimatlarina bakin).

A\ NPOXOXH: bev mpémel va kpathoete 10 yaha auto yia
MEPLOOOTEPEC AMO 2 NUEPEC 0TO YuYeio. L& MEPIMTWON MOV TO
doyeio yANaKToC peivel eKTOC Yuyeiov yia mEPIOOOTEPEC amd 2 WPEC,
amoouvappoloyrote To R.C.S. kat kaBapiote OAa Ta koppdTia Tou
(oupBouheuteite Tig oOTAOEIC Yia TADOIUO GTO TAUVTIPIO ATV 1
070 XépU).



KAHVE MIKTARININ PROGRAMLANMASI/ O
[TPOTPAMMATIZMO2 MO20THTAZ KAOE O

(i) BiLGi: «Kahve hazirlama» béliimiindeki adim 1-2'yi takip edin. (i) NOT: min./max. programlanabilir miktarlar icin liitfen fabrika ayarlan bdlimiine bakin.
(3] NAHPO®OPIEE: axooubrjote Ta Brjjiata 1-2 TG mapaypdpou (i) NAHPOOOPIEE: oupBouleuteite TV Mapdypago Twv epyooTaCIAKGY PUBIOEWY Yia TIC MPoypapyaTI(GjiEVeS TOOOTITEC Min/max.
«[lapaokeun Kagé».

oy Ge T ox

2 (8 5 (8) ¥ 5) (&
=D | =D | =D |
1. Programlama moduna girmek icin, Espresso veya Lungo 2. Istenen hacme ulasinca diigmeyi birakin. 3. Su hacmi, sonra hazirlanacak kahveler icin muhafaza edilr.
digmesine basin ve en az 3 saniye stireyle basili tutun. Isinma 2. Agnote 10 TAKTPO apric Otav eMmTOXeTe Tov EMBUNTO OyKO. Yeni su hacmini onaylamak icin diigme 3 defa yanip soner.
islemni baslar. Diigme hizla yanip soner: programlama modu. 3. 0ykog vepoU €lval Twpa amoBnKeupEvoC yia TIC Emojieveg
1. 2njeiwon: TaTrAoTe Kai kpatioTe To MAKTPO agng TIapaokeues kagé. To MnkTpo agrc avapoaBrvel 3 popég yia va
Espresso 1 Lungo yta touhdyioTtov 3 evtepohenta. H exyuhion €miBeBalaoel 10 véo 6yko vepoU.
Eexwvd. To MAqKTPO aric avaBoavivel ypriyopa: Aeroupyia

TIoOYpaupaTIoOU.
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€ CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-SICAK SUTKOPUGU ICIN MIKTAR PROGRAMLAMA/
O [IPOTPAMMATIZMO2 NOXOTHTAX TTA CAPPUCCINO-LATTE MACCHIATO-CREAMY LATTE-ZEXTO AOPO TAAAKTO2

50

() BiLGi: «(appuccino, Latte Macchiato veya Creamy Latte Hazirlama» bolimiinde 1-8 adimlari takip edin.
(1) NAHPOOPIEE: akohoufeiote Ta Bripata 1-8 e napaypdgou «lapaokevalovtag Cappuccino, Latte Macchiato f Creamy Latte».

1. Cappuccino/Latte Macchiato/Creamy Latte/Sicak siit
diigmesine basin ve en az 3 saniye stireyle basili tutun. St
kopiirtme islemi baslar.

Diigme hizla yanip séner: programlama modu.

1. Matfjote kat kpatroTe To mAkTpo agng Cappuccino/Latte
Macchiato/Creamy Latte/Zeotol agpot yaAakTog yia TouhdyioTov
3 deutepohemta. 0 agpoc yahaktog Eekva. To mKTpo agrc
avaBooprvel ypryopa: Aettoupyia mpoypapuatiofoo.

(1) NOT: min./max. programlanabilir miktarlar icin liitfen
fabrika ayarlar bglimiine bakin.

(i) THMEIQZH: OUYBOUNEUTETE TRV TAPAYPAPO TwY
£0Y00TAGLAK®Y PUBioEWY Yia TIC TPoypappaTI{Opieveg
Too0TNTEG Min/max.

(1) NOT: Creamy Latte hazirliginda dnce kahve daha sonra
siitkopiigii gelecektir.

(i) THMEIQZH: yla évav Creamy Latte, ekyuhiletal mpoyta
0 KaQEC Kat peTd To ydha.

z) (&
(8 (§):

2. Istenen silt kipiiii hacmine ulaginca diigmeyi birakin. Diigme
hala hizla yanip séner: programlama modu (Cappuccino/Latte
Macchiato/Creamy Latte). Sicak siit kpakli icecek programlamasi
yaparken, programlama burada biter.

2. AorioTe T0 TAQKTPO aprig 6Tav EMTUXETE Tov eMmBuUNTé Gyko
a@pob yahaktog. To mAfkTpo agric avaBoaBrvel ypryopa:
Aetroupyia mpoypappatiopot (Cappuccino/Latte Macchiato/
Creamy Latte). Otav mpoypappatiCete To (eoTd appd yahaktog, 0
TIPOYPAUMATIONOC OTApATAEL €50,

3. Ayni diigmeye basin ve basili tutun. Isinma baslar.

Istenen kahve hacmine ulaginca diigmeyi birakin.

Sonraki hazirliklar icin, tarifteki hacim hafizada tutulur.

Yeni tarif hacmini onaylamak icin diigme 3 defa yanip séner.

3. MatroTe Kat KpathoTe 1o id1o mikTpo agric. H ekyOhion

Eexwd. Agnate 1o MAKTPO arig, GTav EMTOXETE Tov EMBUUNTO

0yko kagé. 0 6ykog TG ouvTayrg elval Twpa amoBnkevpévog yia
€MojleveC Tapaokevée. To MNKTpo agri avaBoaBrvel 3 popég yia va
emBeBaicoel 10 véo byko TG ouvtayic.

(i) NOT: siit kipiigii hacmi, kullanilan siitiin tiiriine, sicakligina
ve siit ayarlama diigmesinin konumuna baglidir.

(4] THMEIQZH: 0 yKoc Tou agpod yahakTog e€apTdtat and to
€00 Tou yahakTog mou xpnotpomoleite, Tn Beppokpacia Tou Kat T
B¢an Tou poxhol puBteng agpol yahakToc.



GUNLUK BAKIM/ O
KAOHMEPINH OPONTIAA O

(i) BiLGi: giiclii temizlik maddeleri veya solvent temizleyici kullanmayin. Makine yiizeyini temizlemek icin nemli bir bez ve yumusak temizlik maddesi kullanin. Hizl Cappuccino Sistemi (H.C.S.) haricinde,
hicbir makine bilegenini bulagik makinesine koymayin.

(i) NAHPODOPIEE: NV xpnotomoteite kavéva duvato kaBaploTikd mpoidv 1y SidAupa kabapiopov. Xpnatpomouote éva Bpeypévo mavi kat 1jmo kaBaplaTikd mpoidv yia va kabapioeTe Tic empAaveleg T¢ pnyavic.
Mnv Bddete 0o mMAuvTiiplo mATWY KaVEVA THIA TG HNXAVIiG, EKTOC amd Ta pépn Tou LuaTtipatog Tayeiag Mapaokevng Cappuccino.

\ N
% D’) vs
a : i i
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1. Damlama tepsisini, kapsil haznesini gikartin. 2. Kapsiliin, kullamilmis kaps(l haznesine diismesi icin kolu kaldinn ve kapatin. 3. Kahve ¢ikisini nemli bir bez ile temizleyin. Makine
Bosaltin ve durulayin. Su haznesini gikartin. Kahve cikisinin altina bir kap yerlestirin ve calkalamak icin Lungo diigmesine basin. yiizeyini temiz, nemli bir bez ile temizleyin.
Bosaltin, taze icme suyu ile doldurmadan dnce durulayin. 2. 2nKaoTE Kat §avakeioTe Tov oy yia va e§ayBei n kdyoula péoa oTo doyeio 3. KaBapiCete TakTIkd TV EM@Qavela TG Unyavic e
1. ApaipéoTe 1o bioko anoatpdyylong, To doyeio xonatpomoinpévwy kayouhwv. TomoBeTraTe éva doyelo kATw amd T 0TOHI0 EKPONG Bpeyuevo mavi.

(xpnatpomoinuévwy) KaovAav. Adeldate Kai Eemuovte. Kagé katmatnote 10 MAfKTPO agric Lungo.
Apaipéate To doyelo vepou. AdeldoTe kat §emhivTe To Tipwv
T0 VEHIOETE (1€ PPETKO TIOOLO VEPO.

HIZLI CAPPUCCINO SISTEMI'NIN (H.C.S.) ELDE YIKANMASI/IAYSIMO 370 XEPITOY YYSTHMATOY
TAXEIAZ TTAPAZKEYHY CAPPUCCINO (R.C.S.)

1. Hizli Cappuccino Sistemini parcalarina ayirin. «Hizli Cappuccino bélim
sisteminin (H.C.S.) parcalannin birlestirilmesi / parcalarinin ayrimask»
bolimdine bakin, tiim parcalart iik/sicak icme suyu le calkalayin.

1. Anoovvappohoyrote To 2uotnpa Tayeiag Mapaokeuric Cappuccino.
YupBovhevteite Ty mapaypago «Xuvappohdynon/Amoouvappoldynon
Tou 2uoTthpatog Tayeiag Mapaokeun Cappuccino (R.CS.)», emhivete
0ha Ta pépn e yhapo/(eatd moalpio vepo.

(i) BiLGi: bulasik makinesi olmadiginda, Hizh Cappuccino Sistemi (H.C.S.)
bilesenleri elde yikanabilir. Bu durumda, maksimum verimlilik icin prosediir her
giin tekrarlanmalidir.

(i) NAHPO®OPIES: tav Sev undpyet StaBéotpio muvtrplo mAtwy, To

obotnua R.C.S. pmopei va muBei ato xépt. e auth Ty mepimtwon, n dladikaoia
Oa mpémerva emavahapfavetal kabnpeptvd yia péylotn amoteAeopatikoTnTa.
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€ HIZLI CAPPUCCING SISTEMI'NIN (H.C.S.) ELDE YIKANMASI/IAYSIMO 3T0 XEPITOY Y YITHMATOY
O TAXEIAY MAPAZKEYHY CAPPUCCINO (R.C.S.)
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0 =

30 minutes

2. Tiim bilesenleri, icinde hafif/yumusak deterjan ve ilik/sicak
icme suyu bulunan bir kapta en az 30 dakika bekletin ve ilik/
sicak igme suyu ile iyice alkalayin. Kuvvetli kokusu olan hafif/
yumusak deterjanlari kullanmayin.

2. AgroTe 6ha Ta Koppdtia va povhidoouy o€ YNapo/(eato
m6o1L0 vepd adi e kaBaploTIko 6amolvL yia TOVAdYI0ToV

30 hemtd kau &emhoveTe mPooeKTIKd e Yhapd/Ceatd mooto
vepo. Mnv ypnalgomolette kaBaploTiko aamolvi duvatd oe
apwya.

s

3. Siithaznesinin icini hafif/yumusak deterjanla
temizleyin ve lik/sicak igme suyu le calkalaym.
Ekipmanin yiizeyine zarar verebilecek agindinci
malzemeler kullanmayin.

3. KaBapioTe 10 e0wTepikd To doyeiov yaAakTog e
kaBaptoTikd oamoovt kai &emhoveTe e xhiapo/Ceato
6010 vepo. Mn pnotonoteite Tpayl VAo kaBg
unopei va gBeipete TV eM@Avela TG GUOKEUNG.

4. Tiim parcalan yeni ve temiz bir havlu,
kumas veya kagtile kurulaymn ve parcalari

yeniden birlestirin.

4, 3TeyvwoTe 0AaTa pépn Le ia kabapn
KaL 0Teyvi TETo€Ta, mavi f yapti kau
ENaVaoUVapHOAOYE(OTE.

5. Parcalari yeniden birlestirdikten ve (H.C.S.)'yi
makineye yeniden taktiktan sonra, siitlii icecedi
hazirlamadan dnce “Temizle” butonunu kullanin.

5. Metd, emavaouvappiohoynote kai TomoBetrote
€avd o 2uotnua Tayeiag Mapaokeurc Cappuccino
oTn unyavr. XpnotormolroTe To koupni «Clean» mpwv
MIAPAOKEVAOETE [ia OLVTAyT e yYaAa.

MIKTARIN FABRIKA AYARLARINA GERI DONDURULMESI/EMANAOOPA EPTOSTAZIAKON PYOMIZEQN

1. Makineyi ACIK (ON) konuma getirin.

o
|

[a [}
%

1. Avayte tn pnyave. tutun: kireg czme ve temizlik uyarilari yanip sinmeye baslar.

(1) NOT: siit haznesini ikartin.
(i) THMEIQEH: agaipéote To Soyeio ydhakrog.

e
Clean

2. Menii moduna girmek igin Lungo ve sicak siit kptiqi digmelerine ayni anda basin ve 3 saniye siireyle basili

2. athote Ta mAKTpa agng Lungo kai (€010 agpol yahakTog TauTéypova yid 3 euTepONemTa yia va peite oTn
Aetroupyia Menu: ot e1domotjoeic agaipean kabahatwagwv kat kaapiapol apyiCouv va avaBoaBrvouy.

(i) NOT: herhangi bir eylem
gerceklestiriimemesi durumunda, 30 saniye
sonra, Menii modundan otomatik olarak gikilir
veya Lungo ve Siit kopiigii digmelerine ayni
anda basip 3 saniye siireyle basili tutularak
Menii modundan manuel olarak ¢ikilir.

(i) THMEIQZH: n Aertoupyia Menu
amevepyoroleitat petd amd 30 deutepolenta
av dev mpaypatomotnBei Kapia evépyeta i
QMEVEPYOTOLELTAL XELPOKIVNTA TTATAVTAG

10 MAAKTpa agrc Lungo kat Zeatod agpol
yahakTog Tautoxpova yia 3 deutepohenta.



MIKTARIN FABRIKA AYARLARINA GERI DONDURULMESI/EMANAOOPA EPTOSTAZIAKON

PYOMIZEQN

3. Sussirayr izleyerek diigmelere birer kez basin: Siit kdpiigu
->(reamy Latte->Lungo->Espresso ->Cappuccino->Latte
Macchiato.

3. Ayyi€te e pia ouvexopevn kivnon ta mAqkTpa AR
Agpdc yahaktoc=>Creamy Latte->Lungo->Espresso
->(appuccino->Latte Macchiato.

S
s

4, Sifirlama modunu belirtmek iin sicak siit kpigi digmesi
yanip soner. Onaylamak iin basin. Tim diigmeler 3 defa yanip
soner: tiim hacimler sifirlanir.

4. Tom\AkTtpo agnq Tou CeaTol appol yahaktog avaBooprvel
yla va vmodeicer T Aeroupyia emavagopdc. MNatiote o yiava
emBeBaioete. Oha ta miktpa agng avaBooBrvouy 3 gopéc:
0001 01 OyKol éxouv enavédel.

5. Mentiden otomatik olarak ¢ikilir ve
makine hazir moda geri déner.

5. To Menu anvepyonoteftai autopata
Kaln pnyavr enavépyetal o Aerroupyia.

A\ DIKKAT: eger kahve hacimleri 150ml'den fazla programlanirsa: bir sonraki kahveyi

FABRIKA AYARLARI/
EPTOXTAXIAKEY PYOMIZEIZ

hazirlamadan dnce makineyi 5 dakika siireyle sogumaya birakin. Asiri isinma riski vardir!

A NPOZOXH: av o 6yKog Tou Kagé Eemepdoel Ta mpoypappatiopéva 150 ml: agriote T pnxavn
Va KPUWOELYIa 5 Aemta mpiv TolpdoeTe Tov emdpevo Kagé. Kivéuvog umepBépuavonc!

Espresso 40 ml Lungo 110 ml
v Espresso 40 ml v Lungo 110 ml
-\ Cappuccino: Siit* 50 ml/Kahve 40 ml «a \ (reamy Latte: Siit*: 150 ml/Kahve: 40 ml
5] Cappuccino: [aha* 50 mi/Kagéc 40 ml o Creamy Latte: Taha*; 150 ml/Kagéc: 40 ml
a \  Latte Macchiato: Sit™ 150 ml/Kahve 40 ml a O\ Sicaksitt 120ml
v | |

Latte Macchiato: [aha* 150 ml/Kagéc 40 ml Zeao¢ appdc yahaktoc® 120 ml

(Otomatik kapanma 9 dakika
Autopatn anevepyomoinon 9 Aemtd

(i) NOT: *siit kipiigii hacmi kullanilan siitiin tiriine, sicakligina ve siit ayarlama diigmesinin
konumuna baghidir.

(i) THMEIQZH: %o dykog Tou agpol yahakTto e€aptdat amd To 6o Tou yANAKTOG oL Xpnotpomoleital,
T Beppokpacia tou kai Tn B¢om Tou Slakdmtn piBpLENC appol yaNakTo.

(i) NOT: her kahve tiiriinde, en iyi sonucun alinmasini saglamak icin, Espresso ve Lungo igin
fabrika ayarlarini korumanizi tavsiye ediyoruz.

(i) THMEIQZH: oa GUOTIVOUIE VA KPATHGETE TIC EPYOOTAOLAKES PUBIGELC yia TOUC KaPEDEC
Espresso kat Lungo wote va e§aopahioete ta kahutepa amoteNéopata poprpatog yia kabe pia amd
TIC TIOIKINEC KAQE pa.

Siit hacmi 30 - 200 ml arasinda programlanabilir.

Kahve hacmi 25 - 200 ml arasinda programlanabilir.

0 dykog Tou yahakTog pmopei va mpoypappatiotei amd ta 30 éwg ta 200 ml.
0 6yKog Tou Kaé pmopei va mpoypappatiotel amé ta 25 éwg ta 200 ml.
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KIREC COZME/AQAIPESH KAGAAATQYEQN

www.nespresso.com/descaling
(i) NOT: kirec cizme siiresi yaklasik 25 dakikadr.
(i) THMEIOZH: N agaipeon kaBahatwoewv dlapkei mepimou 25 Aemtd.

(i) NOT: Zaman gectikte miikemmel kahve deneyimi elde etmeyi ve makinenin diizgiin
calismasini saglamak icin gerektiginde makinenin kirecini ¢ozmek agisindan bu dnemlidir. Kireg
¢ozme uyarisi yanip sonmeye basladiginda makinenizin kirecini ¢ozme zamani gelmistir. Makine
onlem amacli kilitlenmeden dnce hala birkag siitlii icecek hazirlayabilir. Kilitleme uygulamasi
makinenin zarar gormesini onler ve kullanim 6mrii boyunca diizgiin calismasini saglar. Makinenin
kilitlenmesi halinde liitfen makinenizin kirecini ¢dziin veya Nespresso Miisteri lletisim Merkezi ile
baglanti kurun

(i) SHMEIQZH: yiava e£ao@ahioeTe Ty TENEL EUMeLpia KAPE 1€ TO IEPAGHA TOU YPOVOU Kal T Kahr
Aettoupyia T pPnxavi¢ elvat onpavTike va apahatwveTe T pnyavr ag 6tav auto eival anapaitnto.
'0tav n mpoetdomoinon apaldtwang apyilet va avaBooprivel, onpaivel 6Tt ipbe n wpa va agalatwoete
™ pnxavi oag. H pnxavr e§akohouBei va pmopei va gTidyvel Siagopa pogripata pe yaha mpotol
KAeWdwaet mpoAnmTikd. To KAeibwpa mpohapBdvet tuxov {npiég atn pnxavi kai eEao@alilel T owoth
Aetroupyia Tng kab’ oAn T didpketa {wng Tg. Le mepimtwon mou n pnyavi KAedwoet, apalatwoTe TV N
€mKowwvioTe pe 1o Nespresso Club.

ONEMLI: Makinenin kirecinin ¢oziilmesi gerektiginde kireg c6zme
LED uyari lambasi 2 farkli hizda yanip soner. Hizli yanip sonme
makine kilitlenmeden 6nce yalnizca birkag hazirlama iglemi
yapabilecegini gosterir.

ONEMLI: Liitfen biitiin kirec cozme prosediiriiniin
tamamlandigindan emin olun. Tamamlanmazsa, makine
kilitlenecektir.

IHMANTIKO: dtav n pnxavi pedletat agpardtwon, umdpyouvv 2
S1aQOPETIKES TAYUTNTEC e TIC OmoieC avaBoaprvel To mpoeldomoInTiko
LED apaldtwong: dtav avaBoaPrivel ypriyopa onpaivel 6Tt pmopeite va
QTIdSeTe POvo Aiya akopn po@rRpata mpotol N unxavi KAEWwoeL.
IHMANTIKO: Befaiwbeite 611 n diadikacia apahdtwong éxel
ohokAnpwBei mipwe. Edv dev éxel ohokAnpwBei, n pnxavn a
napapeivel KAeldwpévn.

S
Descaling

st
)

Descaling

1. Hazir modda kire¢ ¢6zme uyari 1511 turuncu
yandiginda, makinede kire c6zme islemi yapin.

1. ApaipéoTe Tic kaBaAaTwoeIC amé Tn Hnyavr
oag 6tav n ewdonoinon agaipeong kabaratwoewv
Quioe mopTokai.

500 ml

100 ml

3. Damlama tepsisini ve kullanimis kapsill
haznesini bosaltin. Su haznesini 100 ml Nespresso
kireg coziiciisti ve 500 ml suile doldurun.

3. Abeidote 10 bikoo amooTpayylong Kai o

doyelo xpnotuonomnpévawy kapouhav. lepiote 1o
boyeio vepou e 100 ml amd 1o uypo agaipeong
kaBahatwoewv e Nespresso kat 500 ml vepo.

2. Kapsilliin, kullanilmis kapsiil haznesine diismesi
icin kolu kaldinn ve kapatin.

2. Avaonkwate Kat kAefoTe To Hoyhd yia va
anodeapeVoETe TUXOV KAYOUAEC 0T0 OoyeElo
XONOILOTOINUEVWY KAYOUAGV.

4. Kirec c6zme borusu muhafaza kapagini agin.
Kireg c6zme borusunu, makinenin buhar baglanti
aparatina takin.

4, Avoi€te T B0pa amoBikevong Tou owhiva
agaipeong kabahatwogwv. TomoBeThoTe To owhijva
UTO TN 0LVdETN aTHOD TG HNYavng.



KIREC COZME/AQAIPEXH KAGAAATQYEQN

Descaling Descaling Descaling
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5. Makine kire¢ c6zme moduna girer. Kire¢ c6zme 6. Kahve cikisina ve kireg czme borusunun 7. Sicaksiit koptigi diigmesine basin. Kireg ¢oziicii 8. Kirec c6zme islemi tamamlandiginda (su
islemi stiresince, turuncu kireg ¢6zme uyarisi yanip adzinaen az madde sirastyla kahve cikisindan, kireg cozme borusundan haznesi bogalinca), sicak siit kopigi digmesi
soner. Sicak siit kopiigi diigmesi beyaz yanar. 1 Litre kapasiteli bir kap yerlestirin. ve damlama tepsisinden akar. yanar.
5. H unyavr| Bpioketat oe Aeroupyia agaipeang 6. TomoBetrioTe eva doyeio pe TouhdyloTov 1 7. Natiote 1o MIKTPO agr ZeaTol agpol yahakToc. 8. Otav o kikhog ¢ agaipeong kabahatooewy
kabahateaewv. H eidomoinon agaipeang ATpo XWpnTIKGTNTA KATW A6 TO OTOIO EKPOrig To uypd agaipeonc kaBahatioewy péel vallakTikd ohokAnpwBet (1o doyeio vepol eivat déelo),
kaBahatwaewv avaBooprve moptokahi katd T0U Ka@é Kal and ToL0 Tou 0wV agaipeang anoé 10 OTOI0 eKPOrG Kagé, To owhjva agaipeang 10 MMAKTPO 4G Tou Ceatol agpou ydAakTog
didpketa g dladikaoiag. To mqkTpo agr Tov kaBahatooewv. kaBahatwagwv Kai T O10Ko amooTpayyiong. purieL

(e0o0 appol yaAakToq OWTICE Neuko.

Descaling
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9. Kullanimis kapstil haznesini, damlama 10. Sicak siit diigmesine tekrar basin. Su haznesi 11. Durulama islemi bittiginde, makine kapanir. Kire¢ cozme 12. Makineyi, nemli bir bez ile temizleyin.
tepsisini bosaltin, durulayin ve su haznesini bosalana kadar, kahve ¢ikis agzindan, kireg borusunu ¢ikarin. Damlama tepsisini ve kullanilmis kapstl haznesini~ Makinenin kire¢ ¢ozme islemi tamamlandi.
MAX seviyesine kadar taze icme suyu ile ¢6zme borusundan ve damlama tepsisinden bosaltin. Su haznesini taze icme suyu ile doldurun. 12. KaBapioTe T pnyavi xpnalgomolwvTag
doldurun. gecen durulama islemi devam eder. 11. Otav n dladikaoia ékmhvang oTapatroel, n unxavi éva Bpeypevo mavi. Exete Tpa teNewaeL Ty
9. Aderdoe To Soyelo Twv pnatonompévwy 10, Marote to mhiTpo agri; 1o Zeotol agpod yaakTog  amevpyomoleirat. Apatpéote kat anoBnkedote 10 owhiva agaipeon kabaAaTGOEWY TG JNXAVAC.
Kayouhdv, 10 bioko amoatpdyylong, €avd. H diadixaota ékmhuong ovveyiCetarand o otopo  agaipeong kabahatwoewy. ASeidote To Gioko amoaTpdyylong Kat
CemhOveTe kat yepioTe 1o Boyelo vepoo e ekpoNg kagt, To owhiva agaipeong kabahatwoewv kaTo o Soyeio ypnotomoinuévwy kaouhdv. fepiore To Soyelo vepod
(OPEOKO TOOIHI0 VePO EwG TO enimedo MAX. dloko amootpayylong péxpi 1o doyelo vepol va adeldoe.  (ie @péako MOOIO VEPO.
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[ M SERTLIGI AYARLAMA/
O PYOMIZH 2KAHPOTHTAY NEPOY

(1) NOT: kullaniimadig siirece Menii
modundan 20 saniye icerisinde otomatik
olarak gikilir. Manuel olarak Lungo veya
Siit Kopiigii tusuna ayni anda 3 saniye
boyunca basildiginda da menii modundan

H W N = O

, & " cikilabilinir.
O ——Em . o (i) THMEIQXH:  Aerrovpyia
Tsec. m— v (' Cléan Menu amevepyomoteitat petd amd 30

devtepohemta av dev mpaypatomotnBei

1. Susertlidi lciim cubugunu 1 2. Kirmizi karelerin sayisi, suyun - 3. Makineyi ACIK (ON) konuma 4. Menii moduna girmek igin Lungo ve sicak siit kpigi

Kapia evépyela iy amevepyomotértat
saniye siireyle suda tutun. sertlik seviyesini gosterir. getirin. diigmelerine ayni anda basin ve 3 saniye siireyle basili tutun: ﬁ'ﬁgg:3:;;2;‘:‘&3’;;3;Z‘;\]::fgcwnc
1. TonoBeTroeTe 10 aUTOKONNTO 2. 0 apiBu6G Twv KOKKIVWY 3. Avayte T pnyav. kirec ¢6zme ve temizlik uyarilari yanip sonmeye baslar. Tautéypovayia 3 Seutepohena.
0kAnpATNTAG vEPOU KATW amd TO TETPAYWOVWY UTOOEIKVOEL TO (1] NOT: siit haznesini 4. Matfote TamikTpa agng Lungo kat (e0To0 agppo
vepo yia 1 deuTepoAemTo. enimedo okAnpoTTag VepoU. cikartin. YAAaKTOG TAUTOXPOVA YIa 3 GEUTEPONETTTA YIa val [mefTe 0T
(i) THMEIQZH: agaipéoteto  Aettoupyia Menu: ot eidorolroelg agaipeone kabahatwoewy
doyeio ydhaktog kat kaBaptopiol apyiCouv va avaBooprvouy.
Su sertlik tablosu/ Mivakag okAnpdtnta vepol 5. Susirayiizleyerek diigmelere birer kez basin: Lungo ->Creamy Latte ->Siit
: : vg % kopiiqu. Mevcut su sertlik ayan ilgili digmelerle gosterilir (stirekli yanar).
Seviye/Eninedo dH fH mg/L CaCo3 5. Ayyi€re pe pia ouveyopevn kivnon ta akohouba miktpa agrc: Lungo->
vg @ Creamy Latte->Appog [ahaktog. Htwpwr poBiion okAnpdtnTag vepol

P Lungo 0 <3 <5 <50 unodekvoeTal and Ta avtioTotya MAKTPa agrg (0TaBepdg pwTiopog).

= g ()

W Creamy Latte m >4 >7 >70

W sicak st kopigii/* lum >/ >13 >130 6. Simdi, 15 saniye icinde, ilgili diigmeye basarak istedidiniz 7. Meniiden otomatik olarak ¢ikilir ve makine

- S — dederi ayarlayabilirsiniz. Yeni degeri onaylamak icin isik 3 hazirmoda geri ddner.

| Fawy Lfﬁgj” R ELL L >14 >25 >250 defa yanp soner. 7. To Menu anvepyomoteftat autopara kan

P —— 6. Topa, Héoa 0¢ 15 6egIspoAsﬂTG, Hﬂopsns vg OpIOETETO  nyavi enavépyeral o Aettoupyia.

W+ ooy Late iummm >21 >38 >380 €mBupNTo nimedo MATOVTAC T0 AVTIoTOK0 MAKTPO AQIC.

B Avaﬁoquvouv 3 popécypnyopa yia emBepaiwon Tov véou

emmédou.
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BELIRLI BIR SURE KULLANILMAYACAKSA VEYA ONARIM ONCESINDE DONMAYA KARSI KORUMAK ICIN
SISTEMIN BOSALTILMASI/AAEIAZMA TOY S YXTHMATOZ MPIN AMO NEPIOAO AXPHYIAS, TIA TPOXTAYIA O
ATTO TON MATO H NMPIN THN EN2KEYH

1. Makineyi agik (on) konuma getirin.
1. Avayrte T Unyavi.
(i) NOT: it haznesini gikartin.

(i) THMEIQZH: apaipéote 1o Soyeio
yahakToc.

4. Susirayiizleyerek diigmelere birer kere
basin: Creamy Latte->Cappuccino.

4, Ayyi€te pe pia ouveyopevn kivnon ta
akohovBa mhviktpa agrc: Creamy Latte->
(appuccino.

2. Su haznesini ¢lkanin. Kalan kapsilleri ¢ikarmak
icin kolu kaldinn ve agin. Kahve cikisinin altina bir kap

yerlestirin.

2. Agaipéote 1o doyelo vepo. AvaonkaoTe Kai kheiote
70 LoAG yla va amopakpuvBel Tuydv kdyoua mou
éxelmapapeivel. TomoBetrote éva doyeio kdtw amé 10

OTOI0 EKPONG KAPE.

wg Vg

@]}
b ,—. b

ap
N ! 4
(o)

3sec. -\.I-
o @% o
Descaling

&) (® +*
- @
C' Clean

3. Menii moduna girmek igin Lungo ve sicak siit kopiiqi digmelerine ayni anda basin ve 3 saniye stireyle basili
tutun: kireg cozme ve temizlik uyarilar yanip sénmeye baslar.

3. Matote Ta miktpa agrc Lungo kat (eatol agpod yahakTog Tautoypova yia 3 deutepOhema yia va Umeite ot
Aetroupyia Menu: ot eidomoiraeic agaipeon kaBahatwoewv kat kaBapiopiot apyiCouv va avaBooprvouy.

p

(1) NOT: herhangi bir eylem gerceklestirilmemesi durumunda, 30 saniye sonra, Menii modundan
otomatik olarak gikilir veya Lungo ve Siit kdpiigii diigmelerine ayni anda basip 3 saniye siireyle basili
tutularak Menii modundan manuel olarak cikilir.

(1) THMEIQEH: n Aertoupyia Menu amevepyormoteitat jetd amd 30 Seutepodemta av Sev mpayyiatonoinei
Kapia evépyeLa ) amevepYOMOLELTaL XEIPOKIVNTA ATWVTAS TO MARKTPO ari¢ Lungo Kat Zeotol appol
yahakTtog Tautoxpova yia 3 deutepohenta. 27

=

5. Onay icin sicak siit kipgi diigmesi yanip soner. Bastiktan sonra, bosaltmaslemi baslar. Kahve 6. Islem bittiginde, makine otomatik olarak kapanr.

diigmeleri sirayla yanip séner: bosaltma modu calismaya devam eder.
5. To mkTpo agr¢ Tou (eatol agpob yahaktog avaBooprvet yia emBeBaiwon. Moic to
nathoete, 1o ddelaopia Sexvd. Ta MAikTpa agri Tou kagé avaBooBrivouy evaMakTikd: n

dladikaoia adeidopatog eival o€ eEENEN.

6. 0tav n dladikaoia ohokAnpwei, n unyavr amevepyomoleitat autépara.

(i) NOT: bosaltma sonrasinda makine yaklasik 10 dakika boyunca
bloke olacaktr.

IHMEIQZH: n ouokevr Ba pmhokaptotei yla mepimou 10 Aemtd
petd o ddelaopa.
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O OTOMATIK KAPANMA/AYTOMATH AMENEPTOMOIHH

@ (4] BiLGi: bu makine miikemmel bir enerji sarfiyat profilinin yani sira otomatik kapanma ilevine (W) sahiptir. Bu islev, enerji tasarrufu saglar. Makine, son kullanimdan 9
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dakika sonra kapanir (fabrika ayari).

(i) NAHPO®OPIEE: auth n pnxavr eivar eomhiopévn pie va dptoto oI vepyelakic katavalwong kadeg Kat jie Aertovpyia autépaTng amevepyomoinong (OW) yiatny

§0IKOVOpNON EVEPYELQS.

1. Makineyi acik (on) konuma getirin.

1. Avdyrte T pnyavi.

(i) NOT: siit haznesini gikartin.

(i) THMEIQZH: agaipéote To Soyeio yahakToC

Otomatik kapanma/
Avtopatn amevepyomoinon

P Espresso 8h/8 wpeg

ﬁ Cappuccino 30 min./30 Aentd

9min./9 hemtd

~
T Latte Macchiato

O &
A2 &

vg A
Descaling

& L] ++

& (i%/ @

Cléan

2. Menii moduna girmek icin Lungo ve sicak siit
kopiigu digmelerine ayni anda basin ve 3 saniye
siireyle basil tutun: kireg cézme ve temizlik uyarilar
yanip sonmeye baslar.

2. lathote Ta mfkTpa agn¢ Lungo kat {eotol
agpob yahakTog TauToxpova yia 3 deutepohenta
ylava pneite atn Aetroupyia Menu: ot eidomotroel
agaipeong kabahatwoewy kat kaapiopod apyiCouy
va avaBooprvouv.

4. Simdi, 15 saniye icinde, ilgili digmeye basarak
istediginiz degeri ayarlayabilirsiniz. Yeni degeri
onaylamak icin isik 3 defa yanip soner.

4. Twopa, péoa og 15 deutepohema, pmopeite va
0pioeTe TNV EMBUUNTA TR TATWVTAC T AVTIOTOLYO
kTP agric. AvaBooprvouv 3 popéc ypryopayia
emBePaiwon T véag g

(i) NOT: herhangi bir eylem
gerceklestiriimemesi durumunda, 30
saniye sonra, Menii modundan otomatik
olarak gikilir veya Lungo ve Siit kdpiigii
diigmelerine ayni anda basip 3 saniye
siireyle basili tutularak Menii modundan
manuel olarak gikilir.

(i) THMEIQZH: N Aettoupyia Menu
amevepyomoleital petd amd 30 deutepohenta
av dev mpaypatomoinBei kapia evépyela
QAMEVEPYOTIOIELTAL XELPOKIVNTA TIATAVTAg

Ta mhikTpa agn Lungo kai Zeatod agpol
yahaktog Tavtoypova yia 3 deutepohenta.

5. Meniiden otomatik olarak ¢ikilir ve makine
hazir moda geri doner.

5. To menu anvepyonoteital autopata kain
Lnxavn enavépyetal oe Aetroupyia.

080

3. Sussirayiizleyerek diigmelere birer kez basin: Latte
Macchiato->Cappuccino->Espresso. Mevcut otomatik
kapanma ayart ilgili diigmelerle belirtilir (siirekli yanar).
3. Ayyi€re pie pia ovveyopievn kivnon ta akohouba
mAkTpa agnc;: Latte Macchiato->Cappuccino->
Espresso. H twpwr puBpion autopatng
anevepyomoinang umodelkvieTaL amd Ta avTioTowya
nAkTpa agr (0Tabepdc wTIoHAC).



SORUN GIDERME

Gostergede skyok. gfat;elﬁeyl, prizi, gerilimi ve sigortay! kontrol edin. Sorun olmasl halinde, Nespresso Msteri lletisim Merkezi'ni
Kahve vok su vok => Suhaznesi bos. Su haznesini doldurun.
JoK, suyox. => Eqer gerekirse, kire¢ ¢6zme islemi yapin; Kire¢ C6zme bdlimiine bakin.
=> Akishiz, kahve tiirtine baglidr.
Kahve cok yavas akiyor.

=> Eqer gerekirse, kire ¢ozme islemi yapin; Kire¢ C6zme bdlimiine bakin.

OZELLIKLER/
TEXNIKA
XAPAKTHPIZTIKA

LATTISSIMA TOUCH

EUR, AUS, NZ:220-240V,

v 50-60 Hz, 1400 W

Kahve yok, sadece su akiyor (kapsill yerlestirilmis olmasina ragmen).

=> Sorun olmasi halinde, makineyi onarima gnderin veya Nespresso Misteri iletisim Merkezi'ni arayin.

Kahve yeteri kadar sicak dedil.

=> Fincani dnceden isitin.
=> Eder gerekirse, kirec cozme islemi yapin; Kirec Cozme bdliimiine bakin.

Kapsiil alaninda sizinti var (kapsil haznesinde su).

=> Kapsilli diizgiin yerlestirin. Sizinti devam ederse, Nespresso Milsteri letisim Merkezi'ni arayin.

Pmax

Max/Max. 19 bar

~4.5kg/~ 4.5 KIAd

Makine diizensiz yanip sniiyor. => Makineyi onarima gonderin veya Nespresso Miisteriletisim Merkezi'ni arayin. % 09litre/ Aitpa
Tim diigmeler 10 saniye siireyle yanip soniiyor ve ardindan makine [~ Hata uyarisi, makinenin onarima ihtiyaci var. Makineyi onarima ganderin veya Nespresso Misteri lletisim
. i ® o o035Litre/hi
otomatik olarak kapaniyor. Merkezi ni arayin. ' .35 Litre/Nitpa
6 diigmenin tiimii 3 defa hizla yanip soniiyor ve ardindan makine hazir .
>

stk iy Su haznesini doldurun. ) 17.3 am/ex

- ;. - => Makine menii modunda. Menii modundan ¢ikmak igin 3 saniye siireyle Lungo ve siit kopiigi digmesine basin N7 ] 25.8 cm/zx
Kireg ozme ve temizik uyars yanip sonijyor. veya otomatik olarak clkmak icin 30 saniye bekleyin. /\0 2 32 am/

m/ek

Kire¢ ¢6zme uyarsi turuncu yantyor ve iecek diigmeleri kullanima hazir
(kirec c6zme uyarisi seviye 1).

=> Makine, icecek tiiketim oranlarina gore kire¢ cdzme uyarisina neden oluyor. Kire¢ c6zme islemi yapin.

Kireg cdzme uyarisi turuncu yanip soniiyor ve icecek diigmeleri
kullanima hazir (irec cézme uyarisi seviye 2).

=> Kireg c6zmeislemi diizgin yapilamad. Makinede kire¢ ¢zme islemi yapin.

Kireg ¢6zme uyaris! turuncu yanip soniiyor ve sicak siit kopiiqu isigr
siirekli yaniyor.

-> Makine kire¢ cozme modunda. Kireg c6zme islemini baslatmak icin sicak siit digmesine basin.

Kireg ¢6zme uyarisi turuncu yantyor ve iecek diigmeleri kullanima hazir
degil (kirec cozme uyarisi seviye 3).

=> Kireg seviyesi cok yiiksek oldugu icin makine bloke edildi. Makinede kireg czme islemi yapin.

Temizleme uyarisi turuncu yaniyor.

=> St sistemini durulayin.

Tiim kahve diigmeleri ve siitli tarif diigmeleri sirayla yaniyor.

=> Makine agirt sinmig, soguyana kadar bekleyin.
=> Bosalttiktan sonra makine, yaklasik 10 dakika siireyle bloke olacaktr.

Kol tamamen kapatilamadi.

=> Kapsiil bolmesini bosaltin. Kapsil balmesinde kapstl stkismadigindan emin olun.

Siitkoptginin kalitesi standarda uygun degil.

=> Buzdolabi sicakliginda (yaklagtk 4° C) yagsiz veya yarim saghi siit kullanin.
=> Her siitlii tarifin ardindan calkalayin (Bakiniz: HCS'nin elde yikanmasl).
=> Makinede kire ¢6zme islemiyapin (Bakiniz: sayfa 54).

=> Donmus st kullanmayin.

Menii moduna giremiyorum.

=> Siit haznesini ikarttiginizdan emin olun.
=> Lungo ve Siit Koptigu digmesine basip 3 saniye sireyle basili tutugunuzdan emin olun.
= Kire¢ ¢6zme borusunu ¢ikanin.

59



@ ANTIMETQMIZH TPOBAHMATON
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Kapia évdei§n gwiapov.

=> ENéy&re T mpia, T0 i¢, TV Tdon Kat TV aogalela, kahéote to Nespresso Club.

Kapia por) kagé katvepo.

=> To doyeio vepou eivat adeo. Tepliote To doyelo vepoo.
=> Apaipéote Ti¢ kabahaTwaelg av eivat amapaitnTo, 0upBoVAEUTELTE TV Mapaypago «Agaipean kabahatmoewy».

0 kapéc péetapya.

=> Htaylna ekpong §aptarar amd Ty Ekhekr Motkihia mou xpnotpomoleite.
=> ApaipéoTe TIC kabahaTwoelg av eival amapaitnto, oupBoulevTeite TV mapdypago «Agaipeon kabahatwoewy».

Movo vepd péel ka Oyt kaeg (mapott éyel eloayBel kayouha).

=> Y& nepintwon mpoBAnudTwy, 0Teikte T ouokeun yia emokeur i kahéote To Nespresso Club.

0 kagéc dev efval apketd (eoToc.

= lpoBeppdvete Ty Kouma.
=> Apaipéote Tic kabahatwaelg av eivat amapaitnto, oupBoVAEUTELTE TV Mapaypago «Agaipean kaBahaToewy».

0 ywPog TwV KaYouhwv £l Blappory (vepd aTo Hoxeio KaWOUAGY).

=> TomoBetrote T kdoua 0waTd. Av umdpyouv dlappoég, kahéate To Nespresso Club.

Akavoviato avaBooBnua.

=> Jteihte ) ouokeur yia emokeun i kahéote o Nespresso Club.

Oha tamikTpa agnc avaBooprivouy Tautoypova yia 10 SeutepoAemTa kal Hetan
LNyQavr| amEVEPYOMOIEITal QUTOATAL.

=> Eidomoinon opdAatog, n pnxavr xpeidCetar emokeur. 2teikte T ovokevr yia emokevr i kahéote 1 Nespresso Club.

Ta 6 m\iktpa agric avaBoaBrvouy ypryopa 3 Gopéc Kal ETd N Inxavi emavépyetat
£1010N Y10 Yprion.

=> To doyelo vepo eivat adelo.

H eidooinon tn¢ agaipeong kabalataoewy kat tou kabapiopiot avaBooprvouy.

=> Hyunyavi evai og ettoupyia Menu, matrjote T miktpa agr Lungo katagpod yahakTog yia 3 deutepoena yia va
Byeite amd ) Aettoupyia Menu i mepiiévete 30 deutepohemta yia va Byel quTopata.

H eidonoinon agaipeong kabahateoewv gutiCet moptokahi kat Ta MAKTPA agrg Twv
poQNudTwV eivar Slabéotua (e1domoinan agaipeon kabalatwoewy emimedo 1).

=> H unyavi mpokahét Ty ebomoinon apaipeong kabahatoewv o0IQwYa L TV KaTavaAwon TwV poenuaTwy.
Agaipéote TIC kaBahaTwoelC amd T pnyav.

H eidomoinon agaipeong kabahatwoewy pwriCel moptokahi kai Ta MAKTPA agri¢ Twv
p0QNuATWV eival Slabéoua (e1domoinan agaipeonc kabalatwoewy emimedo 2).

=> H dladikaoia agaipeong kabahatwoewv dev éyve 6waTd. Apaipéote Tic kaBahataoeic anod Tn unxave.

H eidonoinon agaipeang kabahatwoewy gutiCet moptokai kai 1o MAKTPO agrig (eatol
aQpob yahakTog £yel 01abepd QuTIOpO.

=> Hunyavi evai o¢ dtadikaota agaipeons kabahatwoewv. Matote To MAKTPO aprig ZEaTol appou YaAakTog yia
exvijoeLn Oladikaoia agaipeanc kabBahaTeoewy.

H eidoroinon agaipeong kabahatwoewy wtiCetmoptokai, Ta MAKTPA QG TwY
poonudtwv dev elvat dabéoia (e1domoinon agaipeonc kabahatwoewy eninedo 3).

=> H unyavi éxet pnhokdpet eartiag Tov vynhod emmédou kNigiakag. Apaipéote Tic kaBahatwoeis and tn pnyavi.

H €16omoinan kaBaptapiol QwTiCel MOPTOKAAL

=> KaBapiote 1o 000Tnpa yAAAKTOC.

OAa Tam\AKTPa a@n¢ Kagé kat yaaktog QutiCouy evarhakTkd.

=> YniepBeppavon TG Hnavic, MepILEVETE LEXPLT UNKavR va KPUGOEL
=> H pnyavi Ba éyet umokapet yia mepimou 10 AemTd peTd 1o ddgaopa.

0 poyAc dev pmopei va kheioel Teheiwg.

=> Adeldoe o Goyeio TwV Kayouhdv. 21youpeuTeite 6Tt Kapia kdouha dev éxel umhokdpel aTo GoyEio KaYoUAGY.

H motgtna tou agpol yahaktog dev elvai ry mpoAendpevn.

=> [laTov TéAelo agpo YaAakTog xpnotomoleioTe anoBoutupwiévo 1y nut-anofoutupwiévo yaha oe Beppiokpacia
uyeiou (mepinov 4° Babuouc ().

=> ZemhéveTe eTd and kabe mapaokevr) pogripatog Le yaha (oupBovheuteite Ty mapaypago «MMAveio 6To XEpL Tou
Yuotipatog Tayeiac Mapaokeurc Cappuccino (RLCS.)».

=> Agaipéote Tic kaBahatwoelc and T pnyavi (eite T aeida 54).

=> Mn ypnotpomoleite Kateyuypévo yaa.

Aev mop va pmw 0Tn Aetrovpyia Menu.

> ApaipéoTe 10 doxeio YaAaKTog .
=> [latrote TamhikTpa agric Lungo kat Z&otol agpou yaAaktog yia 3 Seutepoenta.
=> Apaipéote 10 0wiva agaipean kabahataoewy.




IMHA VE CEVRE KORUMA/AIAGESH AMOPPIMMATQON KAI IEPIBAAAONTIKH MEPIMNA

imha ve Cevrenin Korunmas!
Makineniz geri kazanilabilen veya geri dandstrilebilen dederli malzemeler icerir. Kalan atik malzemelerin farkl tiirlere ayriimasi dederli ham maddelerin geri dondsiimiin kolaylastini.
mmmm  Imhaetmeileilgili bilgileri yerel yetkililerden elde edebilirsiniz.

DMabeon amoppippdtwy Kat llpoctacia Tou mepiparovrog
H ouakeur oag meptéyel mohuTipa UAIKd Ta omoia Hmopoly va enavaypnatponomnBody fj va avakukAwBouv. O SlaywpIopo¢ Twv EVATOLEVAVTWY anoppIUidTwy e SIapopETIKES Katnyopieg dieukohdvel Ty

. vakOkAwon moAbTIHng mpwtng VAN, MAnpogopiec aXeTIKG e T S1ABE0N AMOPPIUATWY UTOPELTE VAl EYETE MO TIC TOTIKEC APXES.

NESPRESSO MUSTERI ILETISIM MERKEZI ILE ILETISIME GECIN/EMIKOINQONIA ME TO NESPRESSO
CLUB

Sorulaniniz, ilave bilgi icin veya sadece tavsiye almak icin Nespresso Milsteri letisim Merkezi ile iletisime gegin.
Nespresso Miisteri lletisim Merkeziiletisim bilgilerini makinenizin kutusundaki «Nespresso'ya Hosgeldiniz» kitapgiginda veya tr.buynespresso.com adresinde bulabilirsiniz.

1o omoleadnmoTe emiméov mAnpopopiec, o€ Mepimtwan mpoPAnUATwY i amd yia va (ntroete auuBouée, kahéoTe To Nespresso Club.
Mmopeite va Bpeite Ta atoiyeia emkovwviag Tou Nespresso Club ato viooié «Kahwaopioate aTn Nespresso» mou Bpioketal 0Tn ouokevaoia Te unxavig oag fj otn dlelBuvon www.nespresso.com
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O GARANTI/ETTYHIH

@ Nespresso, bu iiriinii malzeme ve iscilik kusurlarina kargi 2 yil siire ile garanti kapsamina alir. Garanti siiresi, satin alma tarihinden itibaren baslar. Nespresso'ya, trtiniin satin alma tarihini gdsteren orijinal bir belge sunulmasi
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gerekmektedir. Garanti siiresi boyunca Nespresso, tiriinii tamir edebilir veya iicretsiz olarak degisimini saglayabilir. Dedistirilmis tiriinler veya onanlmis parcalar, orijinal garantinin kalan siiresi veya 6 ay siire boyunca (hangisi
daha uzunsa) garanti kapsaminda olacaktir. Bu sinirli garanti; ihmal, kaza, yanhis kullanim veya Nespresso'nun kontrolii digindaki herhangi bir durum; normal kullanim sonucu asinma ve yipranma, kullanma talimatlarina

ve servis talimatlarina uymama, uygunsuz ve yetersiz bakim, kalsiyum birikintileri ve kire¢ cozme isleminin yapiimamasi, uygunsuz gii¢ kaynadina baglama, onaysiz tiriin modifikasyonu, yangin, yildinm, sel ve dider dis
nedenlerden kaynaklanan kusurlar icin ~fakat bunlarla sinirlr olmamak iizere- gecerli degjildir. Urtiniin ticari amaclar dodrultusunda kullaniimasi, tiriinii garanti kapsamindan ¢ikartabilir. Bu garanti, yalnizca triiniin satin alindig
iilkede veya Nespresso'nun ayni teknik sartnameler ile ayni Giriin modelini sattii ve servis verdigi tilkelerde gecerlidir. Garanti servisi, satin alinan iilke disindayken, bu ilkenin belirledigi sartlar ve kosullar kapsaminda sinirlidr.
Garanti digi kalan hallerde onarim veya dedisim icreti, tiriin sahibine bildirilir, onayr alinarak ticret iirin sahibinden tahsil edilir. Yasalarin mecbur tuttugu haller disinda bu sinirl garanti, tirtiniin satisi igin gecerli olan ve bu
haklara ek olarak zorunlu yasal haklan kapsar, sinirlamaz ve dedistirmez. Uriiniiniiziin kusurlu oldugunu disiiniiyorsaniz, Nespresso Milsteri letisim Merkezi ile iletisime gecin. Iletisim detaylar icin liitfen tr.buynespresso.com
sitemizi ziyaret edin.

H Nespresso eyyudtai 1o 0uyKekpIpévo ooy évavTt aoToyiag UNKGV kat epyaoiag yia pia mepiodo 2 1wv. H mepiodog 1oy Ug T eyyunong Eekivd katd Thv niepopnvia ayopdg kat n Nespresso amattei tv emideién g
MpWTOTUNING AmodeIdng ayopdg yia Ty emBepaiwon T nuepopnviag. Katd m didpkela tng meptodou eyyunon, n Nespresso Ba emokeudoei 1 Ba avtikataoTroel, katd Ty kpion T, OmolodATIOTE EAATTWUATIKG POV, H
ovokevr auTr efvat ooppawvn e Ty 08nyia EE 1999/44/EC. Ta avtikataoTaBévta mpoiovia i Ta emoKeuaopéva pépn kahomtovtat e eyyonon, n omoia Ba éxel Sldpkela Tov Xpovo mou amopével and Ty apxIkr eyyonan f €4t
Lrvec, 6molo SidoTnpa eivar ieyahitepo.H mapodaa meptoptapiévn yyunan dev oy lel yia omolodnote eAdTTwpa eivat anotéheopia apiehelag, atuyrpatog, kakng xpriang 1 omolodiinote Ao Aoyo 1y artia ektog Tou e0Moyou
eMéyyou TG Nespresso, oupmepthapBavopévwy, eVOEIKTIKA Kat oyl TEPLOPIOTIKG,: TG Kavovikiic @Bopdc, Tng apéhelag 1y aduvapiiag oupuop@wang mpog Tic 0dnyieg xorong Tou mpoidvog, Tng akatdAAnAng i mAnuuehoig
auvtrpnang, T imapéne kaBahatwoewv 1 Tou kabapiopol kaBahatwoewy, Tg a0voEaNG 0e akaTaMnAN MApoxT PEULATOC, TG N E50U0L080TNUEVNG TPOTTOMIOINGNG I} EMOKELNG TOU TPOIOVTOC, TG XPrIoNG YIa EUMOPIKOUG
0KOMOUG, TwV TEPUTTRIOEWY TUPKAYLAC, Kepauvou, Minupopag 1 ahhwv e§wyevav armiwv. H napoloa eyyinon loxvet Lovo eviog Tne ywpag ayopdg 1 e xwpeg omou n Nespresso mouhd ki emokeudCel o 610 HovTéNo fie Oole
TeXVIKE podlaypaé. H emakeur umd eyyunan ektog Tne xwpag ayopdg meplopiCetal aToug 6poug kai Tig 6uvBrikeg TG avTioToryng eyyunang aTn xwpd eMoKeVr. 2TI¢ EPITTWOEL OTToU T KOGTOG EMOKEVR 1) €yyinong dev
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rasu1e/GAMBARAN MENYELURUH

a

ANRS LNEAILAT DY/
Gambaran Menyeluruh Mesin
0 \rsaai lilszuuA)dhluuusy
Mesin tanpa Sistem «Rapid Cappuccino»
0 rzasndlszuuAydiuuuua (dwdy
AN1JT T1d)/Mesin dengan Sistem «Rapid Cappuccinon
(bagi Cappuccino)
0 rsasndszuuAydluuua (@ miuans
ﬁmﬁm‘irﬁ”nm:ﬂ?uﬁmLrﬁ)/Mesm dengan Sistem «Rapid
(appuccinos (bagi Latte Macchiato dan Creamy Latte)

O singanun/Tul

© gaglduaLlga/fuengkapsul

© 311 (0.9 Am3)/Tangkiair (09 1)

O saataasin uwn/alur keluar kopi

0 saslduarlgainlduda/mekas kapsul terpaka

0 0nzasusin (NANN U A UluAMSULAYR W
ﬁﬁﬁm‘ftg}’)/Dulang Titisan (Tolak ke dalam untuk gelas Latte
Macchiatoa)

© mzunTeTe/Gid kir

O M2UNFIU/Grid kanan

LATTISSIMA TOUCH

O TaaiLyiednanTniy (ﬁuﬁ‘mﬂm)/
Pintu peyimpanan paip pembersih kerak (tarik untuk buka)

O viad1amznu/paip pembersin kerek

o ﬁﬂﬂﬁ'lﬁ‘awfi@iﬂﬁﬁ/ﬁmu penyambung wap

O siadanselatin/enyambung wap

HuLATRIANULLURNNE/

Butang minuman sentuhan

© 1J3uttlm/alm/Butang PASANG / PADAM

o Lamwmisﬁ 40 da./Espresso 40 m

Gm‘}{?m/(appu;ycino

© aasinARTe/Late Macchiato

o zgxﬁﬂ 110 N@./Lungo 110 ml

@ﬁ?‘uﬁmlﬁ?/(reamy Latte

© a9uugw/Buih susu suam

% s ¢ o

AruansdiAal/Amaran

O dwmzniu &  dydnealiflaudraneniuli
@ﬁ'&"]u «ﬂ’]i"Zﬂl’Nmxﬂ§u>>/«Pember5‘\h kerak» g amaran

pembersihan kerak rujuk seksyen «Pembersi kerak»
° o o o
O iANgzaNay KX ; AiydnEalifauinanu

o A, = ac 1
aza1nszuLuN g Ndau «nsiTaNA@ i/
«Bersih» 75“\’ - amaran pembersihan sistem susu rujuk seksyen
«Penyediaan Cappuccino»

ezuumg%‘immu@"s (R.C.S.)/
Sistem «Rapid Cappuccino»(R.C.S.)

(] ﬂuﬂﬂmﬂh/Butang leraikan penutup

@ el ldus/Penutup bekas sysu

O AnuvLYeINBIUN: A14s/
Ketumpatan buih susu: MIN

O sumbidmiuionguliunesus (nsld/nas
nam)/Kedudukan tombol regulator buih susu (pemasukan /
pengeluaran)

O sinuluneaun/Tombol regulator buih susu

O A uarenn K : JuE9/BERSIH 7 - Butang bilas

O ANMUILUIUTIBINBIUN: §9gR/
Ketumpatan buih susu : MAX

O sfamanszuuAnyT Tuuuusy
Penyambung Sistem “Rapid Cappuccino”

O il weia/Muncung susu

@ Aulaninul wesa/Tul muncung susu

O vimm AL/ Tuib penyedut susu

O Nz laun (0.35 amg)/Bekas susu (0.351)

Nespresso, {upsasteniuniaanuuusgensiitasgaliaunsaiinuieamsalananysaluuylsyne

A A

fia 1ATava89 Nespresso vianunldszuvannfiilu

WBNANEOIENTUIBIUIIAUGITA 19 LT NIAIAFNN] Qﬂﬁ’m"lmmﬁﬂﬂlwLL:Liu?jWLﬁﬂiﬁﬁuhﬁé’dﬁwmﬁlﬁﬂﬂﬁu’mmmﬂ?@ﬂ’]LLW’QZQﬂ@ﬁ’ﬂ@@ﬂN’]Lﬁ@NEMLﬁ@
AudaraesniunuazXassdasininuinetaduenansndNespresso adalah sistem eksklusif yang mewujudkan Espresso terunggul, masa demi masa. Semua mesin Nespresso dilengkapi
dengan sistem pengekstrakan unik yang menjamin sehingga 19 tekanan bar. Setiap parameter telah dikira dengan ketepatan yang besar untuk memastikan semua aroma dari setiap kapsul boleh diekstrak, untuk
memberikan badan kopi dan menghasilkan crema yang sangat tebal dan lembut.



A5uy/IS| KANDUNGAN

A dapa992ds: WeviiueTamangil naundnsdsiedamsszfsduanulaenduiveaniagedunsaunas

WJ’]ML'ZQEIM’]EW]@’WLTWWLIM

@“II’EIN@ WaviuiuATasNne il mmwmmmLLu”mLw'amﬂmflmmﬂmmLLWmmmuﬂmmﬂmmLL@”ﬂ@@mm
A AWAS: apabila anda melihat tanda ini, sila rujuk langkah-langkah keselamatan untuk mengelakkan kemungkinan kecederaan dan
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(i) MAKLUMAT: apabila anda melihat tanda ini, sila ambil perhatian mengenai nasihat untuk penggunaan mesin kopi anda dengan cara

betul dan selamat .
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LANGKAH-
LANGKAH
KESELAMATAN

PERHATIAN/AMARAN

(4 ) BAHAYA ELEKTRIK

z | CABUTROSAK KORD
BEKALAN

AWAS PERMUKAAN
PANAS

A AWAS: langkah-langkah
keselamatan adalah
sebahagian daripada
perkakas. Bacanya dengan
teliti sebelum menggunakan
perkakas baru anda buat

kali pertama. Simpankannya
di tempat di mana anda
dapat mencari dan merujuk
kepadanya di kemudian hari.
A AWAS: apabila anda
melihat tandaini, sila rujuk
langkah-langkah keselamatan
untuk mengelakkan

kemungkinan kecederaan dan

kerosakan.

(i) MAKLUMAT: apabila anda

melihat tanda ini,

sila ambil perhatian

mengenai nasihat untuk

penggunaan perkakas

anda dengan cara betul dan

selamat .

« Perkakas ini bertujuan untuk
menyediakan minuman mengikut
arahan-arahan ini.

« Jangan qunakan perkakas untuk
tujuan-tujuan selain daripada
penggunaan yang dimaksudkan.

« Perkakas ini telah direka untuk
penggunaan dalam keadaan di
dalam bangunan dan dalam suhu
tidak-ekstrem.

« Lindungi perkakas daripada pancaran
cahaya matahari secara langsung,
perckan air yang berpanjangan dan
kelembapan.

« Ini merupakan sebuah perkakas
hanya untuk penggunaan
dalam rumah. Perkakas ini tidak
dimaksudkan untuk penggunaan di
dalam: kawasan dapur kakitangan

dikedai, pejabat dan lain-lain
persekitaran kerja; rumah ladang;
oleh pelanggan-pelanggan di
hotel, motel dan persekitaran-
persekitaran penginapan yang
lain; persekitaranpersekitaran jenis
penginapan dan sarapan.

« Perkakas ini boleh digunakan

oleh kanak-kanak yang sekurang-
kurangnya berumur 8 tahun,
asalkan mereka telah diselia dan
telah diberikan arahan berkenaan
penggunaan perkakas ini dengan
(ara yang selamat dan memahami
bahaya yang terlibat. Pembersihan
dan penyenggaraan pengquna tidak
boleh dilakukan oleh kanak-kanak
melainkan mereka berumur lebih
daripada 8 tahun dan diselia oleh
seorang dewasa.

« Jauhkan perkakas dan wayarnya

daripada capaian kanak-kanak di
bawah umur 8 tahun.

« Perkakas ini boleh digunakan oleh

individu-individu yang kurang
berupaya dari segi fizikal, deria atau
mental, atau kurang berpengalaman
atau pengetahuan, hanya jika mereka
69
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diselia atau telah menerima arahan
berkenaan penggunaan perkakas
ini dengan cara yang selamat dan
memahami bahaya yang terlibat.

« Kanak-kanak hendaklah tidak
menggunakan alat ini sebagai
permainan.

« Pengilang tidak menanggung
sebarang tanggungjawab dan jaminan
akan tidak terpakai bagi apa-apa
penggunaan komersil, pengendalian
atau pengqunaan perkakas ini yang
tidak betul, apa-apa kerosakan yang
disebabkan daripada penggunaan
untuk tujuan lain, operasi salah,
pembaikan bukan profesional atau
kegagalan untuk mematuhi arahan-
arahan berkenaan.

Elakkan risiko renjatan

elektrik dan kebakaran
maut

« Sekiranya berlaku kecemasan: Segera
cabutkan palam dari soket kuasa.

« Hanya sambungkan perkakas kepada
soket kuasa elektrik sambungan
utama dibumikan yang sesuai dan
mudah dicapai. Pastikan voltan
sumber kuasa adalah sama seperti

yang dinyatakan pada plat penarafan.
Penggunaan sambungan yang salah
akan membatalkan jaminan.

Perkakas hanya harus

disambungkan selepas

pemasangan

 Jangan tarik wayar pada sisi-sisi
yang tajam, mengapitkannya atau
membenarkannya tergantung ke bawah.

« Pastikan wayar jauh dari haba dan
kelembapan.

« Jika wayar bekalan kuasa atau palam
rosak, ia mesti digantikan oleh
pengilang, ejen perkhidmatannya
atau pihak yang telah mempunyai
kelulusan serupa, untuk mengelakkan
semua risiko.

« Jika wayar atau palam rosak, jangan
kendalikan perkakas tersebut.
Kembalikan perkakas ke Kelab
Nespresso atau kepada wakil sah
Nespresso.

« Untuk mengelakkan kerosakan
berbahaya, jangan sekali-kali meletak
perkakas di atas atau di sebelah
permukaan-permukaan panas seperti
radiator, dapur, ketuhar, pembakar gas,
nyalaan terbuka, atau yang serupa.

« Sentiasa letakkan di atas permukaan

yang mendatar, stabil dan rata.
Permukaan mestilah tahan haba dan
cecair, seperti air, kopi, pembersih
kerak atau yang serupa.

« Putuskan sambungan perkakas dari

sumber kuasa apabila tidak digunakan
untuk jangka masa yang panjang.
Berhentikan sambungan dengan
mematikan mesin, keluarkan plag
bukan dengan menarik tali pintal
tersebut, jika tidak tali pintal itu

akan rosak.

« Sebelum pembersihan dan servis,

cabutkan palam dari soket utama dan
biarkan perkakas menjadi sejuk.

« Jangan sekali-kali menyentuh wayar

dengan tangan yang basah.

« Jangan sekali-kali merendamkan

perkakas atau sebahagian daripadanya
di dalam air atau cecair lain.

« Jangan sekali-kali meletakkan

perkakas atau sebahagian daripadanya
dalam mesin pembasuh pinggan.

« Elektrik bersama air adalah berbahaya

dan boleh membawa kepada renjatan
elektrik maut.

« Jangan buka perkakas. Voltan

berbahaya di dalam!

« Jangan letakkan apa-apa ke dalam

mMana-mana ruang yang terbuka.
Berbuat demikian boleh menyebabkan
kebakaran atau renjatan elekirik!

« Penggunaan aksesori-aksesori

tambahan tidak digalakkan untuk
perkakas kerana boleh menyebabkan
kebakaran, renjatan elektrik atau
kecederaan kepada orang.

Elakkan kecederaan
berkemungkinan apabila
mengendalikan perkakas

« Jangan biarkan perkakas tidak diawasi

semasa operasi.

« Jangan gunakan perkakas jika

perkasas rosak atau tidak beroperasi
dengan sempurna. Segera cabutkan
palam dari soket kuasa. Hubungi Kelab
Nespresso atau wakil sah Nespresso
untuk pemeriksaan, pembaikan atau
pelarasan.

- Perkakas yang rosak boleh

menyebabkan renjatan elekrik,
terbakar dan kebakaran.

« Sentiasa tutupkan sepenuhnya tui

dan jangan sekali-kali mengangkatnya
semasa operasi. Pelecuran boleh
berlaku.



« Jangan letakkan jejari di bawah alur
keluar kopi, risiko pelecuran.

« Jangan masukkan jejari ke dalam
ruang kapsul atau alur kapsul. Bahaya
kecederaan!

. Jangan sentuh permukaan

yang panas semasa dan
selepas operasi dan descaling; paip
penanggal dan muncung susu.
gunakan pemegang atau tombol.

« Jika jumlah kopi yang diprogramkan
lebih tinggi daripada 150 ml: rehatkan
mesin selama 5 minit sebelum
membuat kopi yang seterusnya. risiko
terlalu panas!

« Airboleh mengalir sekitar kapsul
apabila tidak tertebuk oleh bilah dan
merosakkan perkakas.

« Jangan sesekali menggunakan kapsul
yang yang sudah digunakan, rosak
atau berbentuk cacat.

« Jika kapsul tersekat dalam ruang
kapsul, padamkan mesin dan
cabutkan palamnya sebelum apa-apa
operasi. Hubungi Kelab Nespresso
atau wakil sah Nespresso.

« Pembancuh kopi tidak boleh
diletakkan di dalam kabinet semasa

digunakan.

- Pernanasan permukaan elemen

adalah tertakluk kepada haba
sisa selepas digunakan.

« Sentiasa isikan tangki air dengan air

minuman yang sejuk dan segar.

« Kosongkan tangki air jika perkakas

tidak akan digunakan untuk masa
yang panjang (cuti, dll).

« Gantikan air i dalam tangki air apabila

perkakas tidak beroperasi pada hujung
minggu atau tempoh masa yang
sama.

« Jangan gunakan perkakas tanpa

dulang titis dan grid titisan untuk
mengelakkan pertumpahan sebarang
cecair pada permukaan sekitarnya.

 Jangan gunakan mana-mana

ejen pembersihan yang kuat atau
pembersih pelarut. Gunakan kain yang
lembap dan bahan pencuci lembut
untuk membersihkan permukaan
perkakas.

« Untuk membersihkan mesin, hanya

gunakan alat pembersihan yang
bersih.

« Semasa mesin dikeluarkan daripada

bungkusannya, keluarkan filem plastik

dan lupuskannya.

« Mesin ini direka untuk kapsul kopi
Nespresso yang boleh diperoleh secara
eksklusif melalui Kelab Nespresso atau
wakil sah Nespresso anda..

« Peralatan ini khusus untuk susu lembu,
tidak boleh digunakan dengan produk
/ minuman alternatif (soya, oat,
minuman badam), oleh itu ia tidak
sesuai untuk intoleran laktosa atau
alergi susu. Minuman susu lembu
yang dihantar oleh peralatan ini tidak
sesuai untuk kanak-kanak di bawah
umur 3 tahun.

« Kesemua perkakas Nespresso lulus di
bawah kawalan-kawalan ketat. Ujian
kebolehpercayaan di bawah keadaan-
keadaan praktikal dilakukan ke atas
unit-unit yang dipilin secara rawak.

Ini boleh menunjukkan kesan-kesan
sebarang penggunaan sebelumnya.

« Nespresso merizab hak untuk
mengqubah arahan-arahan tanpa
sebarang notis.

Pembersihan kerak

« Ajen pembersin kerak Nespresso,
apabila digunakan dengan betul,
membantu memastikan mesin anda

berfungsi dengan betul sepanjang
hayatnya dan pengalaman kopi anda
sempurna sebagai hari pertama.
Untuk maklumat jumlah yang betul
dan prosedur untuk diikuti, rujuk
manual pengguna yang disertakan
dalam kit pembersih kerak Nespresso.
A\ PERHATIAN: Cecair pembersinan
kerak boleh memudaratkan. Elakkan
sentuhan dengan mata, kulit dan
permukaan. Ejen descaling Nespresso
dihasilkan secara khusus untuk mesin
Nespresso; penggunaan mana-mana
ejen descaling yang tidak sesuai
boleh membawa kepada kerosakan
komponen mesin atau proses descaling
tidak mencukupi. Untuk sebarang
pertanyaan lanjut berkenaan descaling,
sila hubungi Kelab Nespresso anda.

SIMPANKANLAH
ARAHAN-ARAHAN NI

Serahkannya kepada mana-
mana pengguna berikutnya.
Manual arahan ini juga boleh
didapati dalam format PDF di
nespresso.com
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LATENTIN TN/ Aregldnw uNuunIsguainEsruuAd lwuLEy ALALTARNUNALY
Mesin Kopi Manual arahan Risalah Penjagaan Sistem «Rapid Cappuccino» Set Kapsul
welcome «WHNBuRReUTUE Nespressor/

o «Selamat datang ke folder Nespresso»

msldnunsiusniizanasannilalaldaunnussaziaaiunw
PENGGUNAAN KALI PERTAMA ATAU SELEPAS TEMPOH LAMA TIDAK DIGUNAKAN

A dapas5ia: naundudaaissrisinuanulsensanewienaniaaennudsseinisiie Wi fenuay
fAANENSUAIDTIR L6

A AWAS: sila baca langkah-langkah keselamatan terlebih dahulu untuk mengelakkan risiko renjatan elektrik dan kebakaran yang
membawa maut.
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nsldaunsausnitanasannilalaldaunilussaziaanunw
PENGGUNAAN KALI PERTAMA ATAU SELEPAS TEMPOH LAMA TIDAK DIGGUNAKAN

00

ot

1. Wetiiezeseaninanussyinust Winwhdlan 2. thdnih niasewen uazanaurldumlgaeenin 3. aesnd luuuasianss @endlandniu
wagAneanaINInzunsenuazazunsaing s diuudrouesesangliuazdniuanalidoui Wi suln

faunsiazasuazyialy gl ludiiuanelwlfinTassaniun 3. Letakkan mesin dalam kedudukan tegak, sambungkan
1. Apabila mesin dikeluarkan daripada bungkusannya, keluarkan filem 2. Tanggalkan tangki air, dulang titis, dan bekas kapsul. Laraskan palam mesin kepada sumber kuasa elektrik.

plastik dari kedua-dua grid kiri dan grid kanan, serta panel mesin dan panjang kabel dan simpankan lebihan dalam panduan kabel di bawah

lupuskannya. mesin.

qi
e 1]

4. ansnendainfosdtaaeatannld 5. §9ane AN ANAUTNTZ AUEIEA 6. Lﬁmlmm dmutna 2 Aundiun Mummmm
4. Tangki air boleh diangkat dengan memegang penutupnya. 5. Bilas tangki air sebelum mengisi dengan air minuman mimmﬂmmmﬂmiuumm”mmﬂi”mwmm
sehingga paras maksimurn. 6. Hidupkan mesin. Untuk 2 saat yang pertama, ketetapan pemadam
kuasa automatik dan keliatan air akan mempunyai indikasi lampu
yang tetap.
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O 515 unfiusnuiangsaniilalaldeunndlussazioaiuiw
@ PENGGUNAAN KALI PERTAMA ATAU SELEPAS TEMPOH LAMA TIDAK DIGUNAKAN

aa . P R S on 5 H
28N1981UNNIFNAN T ALATEA R TUNRALAZ ANINN LA TN :/Bagaimana membaca ketetapan pemadam kuasa automatik dan keliatan air:

NN3FIANTILATR AN9FIANANNNNTEANUR9LN @ﬁufb 88 0 PHIRN 2 FUusn
Descaing cen B0 IR TV 92 Descaing e Ketetapan keliatan air, rujuk mukasurat 88 wATasazinANFauly
Pemadam kuasa automatik, - qaln: 926 of Lfamﬂi‘zmni‘,% E‘mﬁ
CD) ) reukmukasurat 92 o ) -l ohap) (lrinzvi3u) Warezpa
- lglngald 8 dalus - ATNHATS: T2 1/ Ceamy Latte: tahap | wianldau Trazils
-8 jam untuk Espresso v\lmumu LA 2/ Buih susu suam: tahap 2 Selepas 2 saat pertama, mesin akan
(ﬁ) ‘g - m‘iﬁm 30 W7 ﬁ E V\Iﬂqumu + @\‘ﬂﬂ LA 3/ memanas selama kira-kira 25 saat
- 30 minit untuk Cappuccino - Buih susu suam + Lungo fahap 3 (lampu berkelip). Ketersediaan
- auAsTARR TR 9 Ui - NoIUNGU + PINHAE: TAU 4/ mesin diindikasikan dengan isyarat
(‘ﬁ) i - 9 minit untuk Latte Macchiato ﬁ i - Buih susu suam + Creamy Latte: tahap 4 lampu kekal.
™ 8. nandqutlsznavredssuuATluLLLE
' (R.C.S.) uaznnpauazatadiuilsznaumia 6 Tu
= . 1uﬁquuummLﬂd‘i'aqz’i'mmum@wi’m Tunseiiladd
. N LATRIRN9ANU 1um1uquuﬂﬂimqmmmmmm

ivuumxjm‘tmmum BC3$) faaile ummﬂ

/x ﬂim@umumw,mummmumﬂq R. C S uda lina
1]y «Clean» AAUNTLATNLATRIANTE AN LY

daya: mluquum?m”ﬂﬂu/mm@mﬁim@u

%’C

7. n9819: agnrusladesaesniunuaznatugein v mmumym 3 Ass i“””m”‘ﬂ“"m“m (RC.S.) fiuii 76.

@mmm memmLLWmumammwmmnm?mmu,m AU BNANL 8. Nyahpasangkan Sistem “Rapid Cappuccino” (R.C.S.) dan bersihkan kesemua 6 komponen dalam aras
im?@wmmmLLW‘Lleu@EJsluu’m’N atas pembasuh pinggan anda. Sekiranya tiada mesin pembasuh pinggan, sila rujuk kepada seksyen

7. Pembilasan: letakkan sebuah bekas dl bawah alur keluar kopi dan tekan butang lungo. Ulangi tiga kali. pembasuhan Sistem “Rapid Cappuccino” (R.C.S.) dengan tangan.

(4] MAKLUMAT: mesin-mesin diuji sepenuhnya selepas pengeluaran. Kesan-kesan serbuk kopi (4] MAKLUMAT: rujuk seksyen memasang / menyahpasang Sistem «Rapid Cappuccino,. di
boleh didapati di dalam air bilasan. mukasurat 76.
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NISLATENNLN/
PENYEDIAAN KOPI

) wanenue: luseudnamiasasinaanen vinugunsanaduniuninndainzwsueg s aantiu nunazlnaeenunlaednludFidiawrsemfonldnuudo

@INOTA: semasa proses memanas, anda boleh menekan mana-mana butang kopi. Kopi kemudiannya akan mengalir secara automatik apabila mesin telah sedia.

~§9

1. endulenduligauasld
wALlga

1. Angkat tuil sepenuhnya dan masukkan
kapsul.

2. AvAulanasunuazanediag
nunlddaslaasniun

2. Tutupkan tuil dan letakkan cawan di
bawah alur keluar kopi.

wn — (D) @ - 1om

wg ]

DR |

3. natjuiadnsald (40 wa.) wiegsln (110 Wa.)
mm‘%‘ﬂumLLW@wqmﬂqﬁmTuﬁ'ﬁLﬁ@m%@ iy
ﬁmmwgmmﬂummﬁﬂmLmlu?muﬁmmumﬁu
Winntladnanass

3. Tekan butang Espresso (40 ml) atau Lungo (110 ml). Penyediaan akan
berhenti secara automatik. Untuk hentikan aliran kopi atau menambah
kopi anda, tekan sekalilagi.

4. thfiaeniulean enuazheAy
TanasuieinuALgaaanang

maugldunilganldudn

4. Ambil cawan. Angkat dan tutupkan tuil
untuk mengeluarkan kapsul ke dalam bekas
kapsul terguna.
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O nssznawnisnandsznauszuuayddluwuiwsa (RCS.)

@ PEMASANGAN / PENYAHPASANGAN SISTEM «RAPID CAPPUCCINO» (R.C.S.)

76

1. iehnaugldunaanuaznan
viegaux

1. Tanggalkan penutup bekas susu dan
cabutkan tiub aspirasi susu.

2. nanviauyuLsunieunean
Tmﬂmwguﬂmunixﬁi §tuay
Aapanin

2. Tanggalkan tombol pengatur buih susu
dengan memutarnya sehingga & ¥ dan
menariknya ke atas.

3. namsdaNszUUANL T unuEa
aanlagnsyulandanann @ T

= =<
UG o LATAIBANNI
3. Tanggalkan penyambung Sistem «Rapid Cappuc-
cino» dengan membukanya dari @ hingga m* dan
menariknya keluar.

?,

4. paninuiesuneening

=
REN

4. Keluarkan muncung susu dengan
menariknya.



mawsanaElu-asiaaanla-Asulais-nasungw
PENYEDIAAN CAPPUCCINO - LATTE MACCHIATO - CREAMY LATTE - BUIH SUSU SUAM

() daya: dAwiunesunianysaiuuy Wlduneaiuuevzeunnsossiuue o gouugRgidu (Uszann 4° C)
(i) MAKLUMAT: untuk buih susu yang sempurna, gunakan susu skim atau separa skim pada suhu peti sejuk (kira-kira 4° C).

=
i

1. Fuun B ofideanisas
Tunnaiuyldun

1. Isikan bekas susu dengan kuantiti susu
yang diingini.

(i) daya: ’lummmmmuﬂziumw Toidng \
mﬂmvLL@mmmumumwmmmmau b\
el

(i) MAKLUMAT: apabila bekas susu kosong,
sebelum mengisinya semula, bilaskannya serta tiub

aspirasi susu secara teliti dengan air yang boleh
diminum.

2. Uanaueldun
2. Tutup bekas susu.

4. @owseszunadliuunga
CRITGEGN

4. Sambungkan Sistem “Rapid Cappuccino”

kepada mesin.

6. anAulanauliigauayld
uAtlga

6. Angkat tuil sepenuhnya dan masukkan
(lampu berkelip). kapsul.

A o v
5. iAgaannAnFaiunan

Usranns 15 317 (Inngensy)
5. Mesin memanas selama kira-kira 15 saat

3. Wasden e inanisaenly

NN
3. Buka pintu penyambung wap dengan
menggelongsorkannya ke kanan.

i) daya: LﬂW’T"ﬂ’ﬁ‘LﬁlTﬂNﬂﬁﬁﬁ]
Tu mmummm‘tm M
Winuduneuifliilerinissien
wmumjumﬂﬁu

(i) MAKLUMAT: hanya untuk Cappuccino,

Latte Macchiato dan Creamy Latte. Abaikan
langkah ini apabila menyediakan buih susu
Suam sahaja.

00
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O nsieseNAYTlu-aaNAAaLa- ATNEIALA- NaIuNAU/
@ PonvEDIAAN CAPPUCCINO - LATTE MACCHIATO - CREAMY LATTE - BUIH SUSU SUAM

)4 UDYA: m?mmmmym mﬂ‘n‘[u mmm/mmm
s mm/mmmm mm
(i) MAKLUMAT: ketetapan yang disyorkan: Cappuccino min /

o]
/\%\

a]
a
&

Macchiato max/Creamy Latte min.

0 ®
7. AsAulenasun a1edae 8. UFudimyutlfunesunmuifannmesiviauieanis 9. natjumtil, TaAenTs, AT
AUt luvEawtoa g ARanlE 8. Selaraskan tombol pengatur buih susu mengikut jumlah buih yang anda mahu. AANE VFaN AN
$sgesdaaniun uazsy ) waneue: WU uUFunesunseun Ay e ALY LEauNAL 9. Tekan butang Cappuccino, Macchiato,
o T H {9 o . o reamy L ih m.
e vissunlagns duTumsuyuivela/neaduiuiiAnuazann Creamy Latte atau buih susu Sua
eNANUAUAUTTEALANNZ AN () NoTA: jangan terlebih-putar pengatur buih susu. Kedudukan terlebih-putar adalah untuk
7. Tutupkan tuil, letakkan sebiji cawan memasukkan / mengeluarkan pemutar untuk pembersihan.

(appuccino atau sebiji gelas Latte Macchiato
dibawah alur keluar kopi dan selaraskan
kedudukan muncung susu dengan
mengangkatnya ke tahap yang betul.

@ daya: Amiuayal, ansidaRenld uazeiu
flad nswiuunuviaz nm@ﬂﬂmmmw WAz
azugnlaedn R, 4 miurlesungu wispaazang
LTI

(i) MAKLUMAT: untuk (Cappuccino, Latte Macchiato dan

= o A o
1. snuaziadulanasiiatiualgasan
. . day v
wnfanigusldundgainlduds anenimue

Creamy Latte, penyediaan bermula selepas beberapa saat dan 10. FLwﬁNmmmmﬂmﬂ“ ”qumﬁfnm:ma K Azaluidy Wiunesuu

akan berhenti secara automatik. Untuk buih susu Suam, hanya 10. Pada akhir penyediaan, «BERSIH / CLEAN» i‘\f gkan bersinar oren. 11. Angkat dan tutupkan tuil untuk mengeluarkan kapsul

buih susu akan disediakan. ) daya:dvszuuunmndsldnuynais ke dalam bekas kapsul terguna. Letakkan sebuah bekas di
(i) MAKLUMAT: bilaskan sistem selepas setiap kali penggunaan. bawah muncung susu.
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nsieseNAYTlu-aaNAARNlA-ATNNAA-NaIuND W/

PENYEDIAAN CAPPUCCINO - LATTE MACCHIATO - CREAMY LATTE - BUIH SUSU SUAM

12. ﬂﬂﬂll «IANMUAZAIA» i“\? ﬂ’]\ii’)"ﬂuﬂﬁ?”‘ﬂ\‘]Lﬂ?‘ﬂﬂﬂﬂﬂﬂ’\ﬂquiﬂﬂﬂﬁltullﬁl °uu
ﬂﬂuﬂ’]ﬁ‘ﬂ’]\ﬂ“ﬁmﬁ’]ﬂ?dﬂm 16 U I’L‘l/\l «wmmmwmm» i“\? NEWIL ‘uumau

NTANTLLILUN Limulm”mi’aumﬂﬂmmiﬂmmumuLﬂﬂW’a\mu

12. Tekan dan pegang butang «BERSIH / CLEAN» i‘\f sehingga mesin berhenti mengepam secara automatik.
Proses pembilasan berlangsung kira-kira 16 saat. «BERSIH / CLEAN» * berkelip. Proses pembilasan sistem
susu bermula dan air panas bersama wap mengalir melalui muncung susu.

'“..\
r
i<

15. mqmﬂmﬂuwﬂmq Iwn@mumwmm R.C.S.
LL@JV]’]ﬂ’J’mﬂw@’]ﬂdQuﬂiyﬂﬂUV}\mNﬂ Tnaldlu
duLngeaAiesdneay Tunsdifirsesdnaanlal
gun3nldanuls 1MUQUMMﬁNmm@1udqumﬂqﬂ13

RANNATANALATES R.C.S. faeile

15. Setiap dua hari, nyahpasangkan Sistem “Rapid Cappuccino”, dan
bersihkan kesemua komponen dalam aras sebelah atas pembasuh
pinggan anda. Sekiranya tiada mesin pembasuh pinggan, sila rujuk
kepada seksyen pembasuhan Sistem “Rapid Cappuccino” (R.C.S.)
dengan tangan.

() daya: gludin «nsdsznewnisnentsznaussunaniyiuuuda (RC.S.)»

(i) MAKLUMAT: rujuk seksyen «<Memasang / Menyahpasang sistem «Rapid Cappuccino» (R.C.S.)».

++
O

Clean

13, HesaRudumaunsiinaany
gzann IiAau @NANAZEINN
FC azndunnanaia

13. Apabila proses bilasan selesai, amaran
«BERSIH / CLEAN> i"{ akan bersambung.

14. neAnsdensiaszLL (R.C.S.) a@nan
LﬂiﬂdLLﬂqudiﬂuﬁlLﬂuﬂuﬂ Fnsndenle
uwmmim

14. Putuskan sambungan R.C.S. dari mesin dan
letakkannya dalam peti sejuk dengan segera. Tutup pintu
penyambung wap mesin.

A diapg9zds: ldaanAunlAludifuniwnu 2 fu
"Luﬂ@mmwmmﬂmuuvhu@ﬂmLﬂummmmuﬂm 2
Falus 1umﬂmmquﬂi”ﬂﬂum@qa?vuu (R.C.S.) LaZNIAN
@i”mmmuﬂi”ﬂ@ummm (mmeLu”m’Lumimq
mmﬁmvmmmaLm@qmwmm@mmm)

A AWAS: susu ini tidak boleh disimpan lebih daripada 2 hari
dalam peti sejuk. Sekiranya kes bekas susu dibiarkan di luar peti
sejuk selama lebih daripada 2 jam, nyahpasangkan R.C.S. dan ber-

sihkan kesemua komponen (rujuk cadangan pembersihan dengan
pembasuh pinggan atau pembersihan dengan tangan).
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) daya: UfiRnudunen 1-2 ludau «ssseuniuy [ wsneaws: ngong ludaunisssanlssanudmiuliunnmnga/gagafiansnsasisantlsunsu s
(i) MAKLUMAT: ikut langkah 1-2 bahagian «penyediaan kopi». (ZNOTA: sila rujuk kepada bahagian ketetapan kilang untuk kuantiti minimum / maksimum yang boleh diaturcarakan.

7N
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d AY
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" &) (8) ¥
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1. ﬂmﬂmLfrmme‘l}nm@m‘iﬂmq”l,aﬂmqu@ﬂ 3 2. Udnen]uilelf Fununsanis 3. mewillAfinRsAnsziuL i nsidmiu
qmmLW@Lm‘l}wmma‘mmimﬂmmnmmLW\I% 2. Lepaskan butang apabila mencapaiisipadu diingini. mimmuml,mlﬂa\mavl,ﬂl,l,m 1Wv1ﬂumwafu 3
Li‘llLL@”VLW@”H“’WT‘LID“]m@@miv]&lmﬂ’]i‘[ﬂ\iﬂ’] mqLwaﬂuﬂuﬂﬂuummuﬂ?mmuﬂ
1. Sentuh dan tahan butang Espresso atau Lungo selama 3 saat 3. Isipadu air kini disimpan untuk persiapan kopi seterusnya.
untuk memasuki mod pengaturcaraan. Bru bermula. Butang Butang berkelip 3 kali untuk mengesahkan isipadu air yang baru.

berkelip laju: mod pengaturcaraan.
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PENGATURCARAAN KUANTITI UNTUK CAPPUCCINO - LATTE MACCHIATO - CREAMY LATTE - BUIH SUSU SUAM O

) daya: UfiiRnudunen 1-8 ludau «nswisenayiiuuazansdamenlsn
(i) MAKLUMAT: ikutilangkah-langkah 1-8 bahagian «Penyediaan Cappuccino dan Latte Macchiato».

1. ﬂmﬂmmﬂ%ki/mLﬁﬁﬂﬁm‘iﬁ/ﬂ?uﬁmﬁﬂmuu
@umaimmmaa 3 qmw Guvmlaauy "L‘V\Iwﬂu

newILIgY: Iﬂﬂﬂﬂ’]i‘ﬂdﬂ’ﬂﬂﬂmiﬂ
1. Sentuh dan pegang butang Cappuccino / Latte Macchiato / Creamy
Latte buih susu Suam untuk sekurang-kurangnya 3 saat. Pembuihan
susu bermula. Butang berkelip dengan pantas: mod pengaturcaraan.

(i) UNELUB): mmﬁmi‘umu <<ﬂ’1‘j‘[§l\‘1ﬂ’1<fi\1\‘1’]u>>
mmuﬂ?mmmmm/mamwmmmmm‘iﬂmﬂwim
(@ NOTA: sila rujuk kepada bahagian «ketetapan Kilang» untuk
kuantiti minimum / maksimum yang boleh diaturcarakan.

H) umﬂmﬁ;:ﬁmﬁ?ﬂﬂ?uﬁmﬁ, nunazaanun
feulazATNAINDIUN

@ NOTA: untuk susu Latte, kopi didahului dan
kemudian buih susu.

o) (@
(8 (i)

2. ﬂ@@ﬂﬂmmﬂmﬂ?mmﬂmuw fiaanis ”lmlw

ﬂmmmmwm‘ﬂm\im Tuummimm‘iﬂmmu
mﬂéﬂu/mmemmirﬂ/mmmLm) mmu

mimm‘ﬂﬂmnmLmiﬂmmﬂ’a\mmu mimm

TﬂiLmimmumm‘lmum'auu

2. Lepaskan butang apabwla mencapai isipadu diingini.

Butang masih berkelip dengan pantas: mod pengaturcaraan.

(Cappuccino/Latte Macchiato/Creamy Latte). Apabila

mengaturcarakan minuman buih susu Suam, pengaturcaraan

berakhir di sini.

3. natjaAnAels Li‘&Jﬂ’]i“Nﬂ’]LLW ﬂ@@ﬂﬂum?ﬂm
Bnaununiigasnis mauu"l,mumammﬂ?mm
‘]J’ﬂ\‘iﬂﬁ]i‘ﬂ’]ﬂi‘i_lﬂ'lil,ﬁli‘imﬂi\‘lﬂ'ﬂvlﬂLL@'] VL‘V\I‘V]“]JNHT’

Wiu 3 ﬂNLw'aﬂuﬂuﬂﬂummmuﬂ?mmm

3. Sentuh dan pegang butang yang sama. Pembruan bermula.
Lepaskan butang apabila isipadu kopi diingini dicapai. Isipadu resipi kini
disimpan untuk penyediaan seterusnya. Butang berkelip 3 kali untuk
mengesahkan isipadu air yang baru.

(i) UNILUG): ﬂ%‘mmm'a\avxl@\mmu@ﬂﬂuﬂi”mmm
Wi I BRI IV O R OV PRI AT RS

() NoTA: isipadu buih susu bergantung kepada jenis susu yang
digunakan, suhunya dan kedudukan tombol pengaturcara susu.
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@ @m’aua @mlﬂ]mwwmmmmmmmmLw’uummammmmmmmmmﬂummmma ITN’P]]‘LIVIN’WWAV’Q’WQLL@uﬂ%‘W’]ﬂQ’mﬂw’Eﬂﬁ]LLUU’ﬂ’auV]’W’]’J’]N
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£ MAKLUMAT: jangan gunakan mana-mana ejen pembersihan yang kuat atau pembersih pelarut. Gunakan kain lembap yang bersih dan bahan pencuci lembut untuk membersihkan permukaan mesin.

Jangan letakkan mana-mana komponen mesin di dalam mesin pembasuh pinggan, kecuali komponen-komponen Sistem «Rapid Cappuccino».

N e

[« 1}

e [}
-

1. dhonaseweauazmauslduntgasenin th 2. anuazivAulanasietiualgasenindanisuslduaia
Fnneenlivmauazinnesemenuaznmuzld  Aildud anenauldtesdeanunuaznefugaln

LLﬂﬂsﬁ@ ﬂrﬂmmm@@ﬂm mm@ﬂﬂmﬂmuﬂuwum 2. Angkat dan tutupkan tuil untuk mengeluarkan kapsul ke dalam bekas kapsul yang
LASETNANAS mmﬂumummmm terquna. Letakkan sebuah bekas di bawah alur keluar kopi dan tekan butang Lungo

1. Tanggalkan dulang titis, bekas kapsul. Kosongkan dan bilas. untuk bilas.
Tanggalkan tangki air. Kosongkan, bilaskannya sebelum mengisi
dengan air minuman segar.

nsaneianNgzainszsuuAdEluuuniga (R.C.S.) soailal
CUCIAN TANGAN SISTEM «RAPID CAPPUCCINO» (R.C.S.)

N\

3. ‘mmmmmmmﬂaﬂﬂmwalmtamsnu
‘Mmmwmmm mm'mme,mmwummmmim
‘L‘mﬂ'lmmqwmmwmmm

3. Bersihkan alur keluar kopi dengan kain lembap yang bersih.
Bersihkan permukaan mesin dengan menggunakan kain
lembap yang bersih.

) daya: lunsdinifiisesdnsanu snunsadnedautlsznauaesszuy (R.C.S.) faefiald lunsdill sasauduniailutlssamnduiedsz@niningegn

(i) MAKLUMAT: apabila tiada mesin pembasuh pinggan, komponen-komponen R.C.S. boleh dibasuh dengan tangan. Dalam hal yang demikian, prosedur ini mesti dilakukan setiap hari untuk kecekapan

maksimum.



ANTANNNINAMNAEAIATEUUALETULLLILE (R.C.S.) Aaadia/

CUCIAN TANGAN SISTEM «RAPID CAPPUCCINO (R.C.S.)

2. LL‘IW umu‘w \WN@ qummm?aum

anInus Tﬂﬂ”l,m mmummmmwm*mm
4 mﬂ@u‘lﬁﬂu ’rJF_IN‘LEF_I 30 mw anid’ uma
T umumﬂmq«a nAs- qmﬂuwa@umum
amnInud Tnﬂiﬂ‘lmymm@mw 284 uazIn

Im'wmmmmmmmw ANA WIS
2. Rendamkan kesemua komponen dalam air yang boleh

diminum suam/panas bersama sabun pencuci ringan / lembut
untuk sekurang-kurangnya 30 minit dan bilaskannya dengan teliti
dengan air yang boleh diminum suam/panas. Jangan gunakan
sabun pencuciringan / lembut yang mempunyai bau yang kuat.

1. ﬂ'ﬂﬂLLﬁIﬂ‘ﬁ ‘LL’NJ‘H‘IJ'NLM‘ 'IN R C.S. @’t]ﬂ Imﬂﬂ{] 176 [?]’]Nﬁ 'E]ﬂ’]i‘ﬂi‘“’ﬂ'ﬂﬂﬁ?@ﬂ’]i‘ﬂ'ﬂﬁ&ﬂﬂ‘ﬁ umumm R.C.S. a7

W ‘L:l NN‘H umu‘w wmmﬂuwmmmum AMNNTOUT ‘Emﬂ,m
1. Nyahpasangkan Sistem “Rapid (appuccmo” Rujuk kepada bahagian «Memasang / Menyahpasang Sistem “Rapid Cappuccino” (R.C.5.)». Bilaskan dengan

teliti apa-apa sisa susu dengan air yang boleh diminum.

3. ﬁﬂmmmwmmmu‘lummmuﬁmm
U mﬂmmmmmﬂ”mm 4, m’aﬂu
ey LLﬂ”mdmﬂuW?ﬂmi@uw
anansous Tnale uazwnalmeate
Tumsmanugzana

3. Bersihkan bahagian dalam tangki Susu dengan
sabun pencuciringan / lembut dan bilaskannya
dengan air yang boleh diminum suam / panas.

Jangan gunakan bahan pelelas yang mungkin
merosakkan permukaan peralatan.

vy Ty

4.\ Tad ‘LL@"J‘LL'V] QMN@IMLLW?TJEJN\
mumwmmvmwm Z‘l"’ﬂ'}ﬂ LLm

Usenaud uadunemeiy

4, Keringkan semua bahagian dengan tuala,

kain atau kertas yang segar dan bersih dan
pasangkannya semula.

5. m"’amnﬂimﬂumﬁmﬁq
AT B4R, cs. 0 1mm1ﬂ
“Clean” NAUNTLAT AT B

ﬁ N‘V! muuu

5. Selepas memasang semula dan
menyambungkan semula RCS ke mesin,
gunakan butang “Clean / Bersih” sebelum
menyediakan minuman bersusu.
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@ VENGEMBALIKAN KUANTITIKE KETETAPAN KILANG

1. TalATas
1. Hidupkan mesin

) wanenue: neawtanunean

() NoTA: keluarkan jag susu.

>EQ
POC
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2. natjugatnuazneauniaudnely 3 Jundiiedh uuawmy: ke

@ wanawe: uuswyazeaniesdnudmng
a1n 30 Awimnldaufiunisla viveasn
aniunaesinanadugeinuasnesugu

@ Aels 3 0w
Clean

(i) NOTA: mod Menu akan terkeluar secara automatik
selepas 30 saat jika tidak ada tindakan yang dilakukan
atau boleh keluar secara manual dengan menekan

v o = 3 AI a
mqmmuu@ﬂwLm'aumm'mmm ARZLINNSNIU butang-butang Lungo dan buih susu pada masa yang

2. Tekan butang Lungo dan buih susu Suam pada masa yang sama selama 3 saat untuk sama selama 3 saat.

memasuki mod Menu: amaran pembersihan kerak dan bersih mula berkelip.

3. natjusssialililseflasiuniienss: Wag
a d‘ v ¥

N > Asudaws -> g9l > ameals >

A3l > asdaRan s

3. Sentuh butang-butang berikut sekali dalam pergerakan

yang berterusan : Buih Susu-> Creamy Latte -> Lungo ->

Espresso -> Cappuccino -> Latte Macchiato.

4. ﬂmwlmuu@umvwsumemmmaﬂh 5. aananuylagdntula
‘Euummﬂﬂuu ﬂmﬂﬂum@ﬂuﬂu ﬂumuum uaziAzasaznaudingiuun
nazadL 3 Ake: e Bunadlusivanan wEauldoru

4. Butang buih susu Suam berkelip untuk menandakan 5. Menu terkeluar secara automatik dan
mod penetapan semula. Tekankannya untuk pengesahan. mesin kembali ke mod bersedia.

Semua butang berkelip 3 kali: kesemua isipadu ditetapkan

semula.



nssaAaInls e
KETETAPAN KILANG

A 1ap25559; Iummmumimm‘iﬂmmummmﬁmmmLLWmnﬂfm 150 wa.: Uaeelshipseadusailungn 5 und
Aeuinuasedall Anudesainansfensnnifuly!

A PERHATIAN: jika isipadu-isipadu kopi melebihi 150 ml diaturcarakan: benarkan mesin menyejuk selama 5 minit sebelum membuat
kopi seterusnya. Risiko pemanasan melampau!

o vainzals: 40 1a. P quln: 110 14, () wanane;: Tnuawyaresnieednuiivasann 30 Fund
Espresso: 40 ml Lungo: 110 ml winldanfiunsla vizeesnainimuneslneanaiugain
s unAFW*: 50 wa/nuw: 40 1A, § FEHEANLGL: UN*150 e /MU 40 1a, uazesunguAnle 3 i
Susu* Cappuccino: 50 ml/Kopi: 40 ml Creamy Latte: Susu*: 150 ml/Kopi: 40 ml (i) NOTA: anda akan terkeluar dari mod menu secara automatik selepas
. 30 saat jika tiada tindakan dilakukan atau boleh keluar secara manual
ﬁ UNAWSITARRN I 150 1A /Nuw: 40 wa. i WaquNgu*: 120 4. dengan menekan butang Lungo dan buih susu serentak selama 3 saat.
Susu* Latte Macchiato: 150 ml / Kopi: 40 ml Buih susu suam*; 120 ml

PFanaungansanAldacus 30 59 200 wa.
PananunasnsasalEaus 25§ 200 na.
Isipadu susu boleh diaturcarakan dari 30-200 ml.

Isipadu kopi boleh diaturcarakan dari 25-200 ml.

TonaTasdnlud® 9 ud
Pemadam kuasa automatik 9 min

@) wanaue;: *Bunnresesnduetfudssnmaesunild gungiuaziwnieesionyuliure s

nota: *isipadu buih susu bergantung kepada jenis susu yang digunakan, suhunya dan kedudukan tombol pengaturcara susu.
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@ n15aNamznsw/PEMBERSIHAN KERAK

A 1ap355:93: giidansseisinuatnlasnsiy
A AWAS: rujuk langkah-langkah keselamatan.

@ www.nespresso.com/descaling

86

(i) i@ga: szaizinan uN1aeRznFuLlazann 25 Ui
(i) MAKLUMAT: masa pembersihan kerak adalah kira-kira 25 minit.

Dymneunn: e llanrlafurlszaunsainsiunuiauysaiuoynaXuasnminguiises
ECN f«mLﬂummmqmniuwmmmLLWmmmumauﬂmmmmﬂu Luaammmm@ﬂumqmvmutm

:wmmmgﬂlmmaﬁmqmmiummmﬂjuﬂmm@mum ammmmsmhIlmmqquMmmemmuu
Iagnuanaunineufivetesasgnuieaietlagiupudame nsufeaisiessasiuieainaau
Aumngle 7 uazaziusaanniAtesasiinnulaesugnassaenagnsisn unsdifisiesgnuien
NINANAZNFULATETBNANITRARE Nespresso ARL

(&) NOTA: untuk memastikan pengalaman kopi yang sempurna dari masa ke masa dan fungsi

yang baik mesin, ini penting untuk nyahkerak mesin anda apabila diperlukan. Apabila amaran
penyahkerakan mula berkedip, sudah tiba masanya untuk nyahkerak mesin anda. Mesin masih boleh
menyediakan beberapa minuman susu sebelum ia disekat secara pencegahan. Sekatan tersebut
menghalang sebarang kerosakan kepada mesin dan memastikan fungsinya yang betul sepanjang
hayatnya. Sekiranya mesin disekat, sila nyahkerak mesin anda atau hubungi kelab Nespresso.

- Pa— . S
nnzmasAty: Wedudurewnzniuszes Il LED aznsziiuuse
Weunnepnaida 2 sl naneriuiugnmamnlaATas
wsashnlagnasaauunamiuneufiesesazgnuien

WA FIATY: Tﬂmmmwaulmu‘lﬂmﬂmmmu’uum@umimq

AN NAUAY mm‘uum@ummmmiummauummmmmm
Tuanansnlaenda

PENTING: apabila mesin perlu dinyahkerak, terdapat 2 kelajuan
yang berbeza untuk kedipan tanda amaran LED penyahkerakan:
kedipan pantas menunjukkan hanya beberapa persediaan yang
boleh dibuat sebelum mesin disekat.

S
Descaling

PENTING: pastikan untuk melengkapkan keseluruhan prosedur
penyahkerakan. Jika tidak selesai, mesin akan kekal disekat.

Descaling

1. A9pzniuraaaraqile iFaudna
prnfusdnadudduluiuuanianlion

1. Bersihkan kerak mesin apabila amaran
pembersihan kerak bersinar oren dalam mod
bersedia.

100 ml 500 ml

3. nennasasveauazn U lduALgan duda
IANANIA9RZNTY Nespresso FNN14100
ua. Lz 500 ua.adludain

3. Kosongkan dulang titis dan bekas kapsul
terguna. Isikan tangki air dengan 100 ml agen
pembersihan kerak Nespresso dan 500 ml air.

= o a4 o -
2. anuazhvAulanasuiatiualga
penundanguzlduntgain ldusn

2. Angkat dan tutupkan tuil untuk mengeluarkan
apa-apa kapsul ke dalam bekas kapsul terguna.

4. Dadeafiuviedeneniu @auvie
Y . . 4 ¥
fanznudnllusndenlesinaes
LT

4. Buka pintu penyimpanan paip pembersihan

kerak. Pasangkan paip pembersihan kerak kepada
penyambung wap Mesin.



Descaling
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5. Lﬂif’rNL‘lI']ZﬁWJﬂﬂ'Nﬂ niu VMLF]’PJL!@'NE] “N3i 6. awmmuvwmmm@mquﬂﬂ 1 @[FI?VL’?LI?I 7. nmﬂnWmumu tmm:]mmmm“mu@"iﬂ@mu‘ﬂm

Descaling

v vg
&) (¥

a
(@)

NENTL Lﬂuﬂ5N1uﬁ‘“’ﬂ‘l’]\1'ﬂﬂﬂiu‘ﬂuﬁl’ﬂuﬂ’]ﬁ‘@’]d dastlaaaniun LL@“’iﬂﬂ’]’ﬂﬂ%@ﬂ’Nﬂ”ﬂ?u daagnum wa@mm:ﬂmmzmmmwmmunﬂﬂ

m“niumum ﬂNW’NuN’EuLLﬁNLﬂuﬂ‘H’]’J

5.Mesin memasuki mod pembersihan kerak.
Amaran pembersihan kerak berkelip jingga

6.Letakkan satu bekas yang berkapasiti

7.Tekan butang buih susu Suam. Produk kerak mengalir

sekurang-kurangnya 1liter di bawah kedua-dua selang-seli melalui alur keluar kopi, paip pembersihan

alur keluar kopi dan di bawah muncung paip

sepanjang keseluruhan proses pembersihan kerak. pembersinan kerak.

Butang buih susu Suam bersinar putih.

‘¢

9. men@ﬂﬂmnﬂwuﬂzﬂmﬂmm‘hu,m 10. ﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂuﬂﬂuﬂﬂﬂﬁ mumumimqmm

LL@.,mMﬂWﬂﬂ@ﬂﬂWum mﬂuumd
Lmzmnmmuﬂﬂumuwunmmumm
9. Kosongkan bekas kapsul terguna, dulang

titisan, bilas dan isikan tangki air dengan air
minuman segar sehingga ke tahap MAX.

.).\.
Descaling
vg v
&) (®

L
()

muum@iﬂmuﬂnmﬂmﬂgmm wgmamniu

WazmAsawEAaUN Iz ludstvun

10. Tekan butang buih susu Suam sekali lagi. Kitaran
membilas akan berterusan melalui alur keluar kopi,

paip pembersihan kerak dan dulang titisan sehingga
tangki air kekosongan.

kerak dan dulang titisan.

N I
11, iawasaduduneunisdnaudo Tniesas viedng
menfueenuaziivld thingeenainninsamenuas
m“nuﬂzdl,mﬂsg@w'lfnLLm’qum anhAnaduiahy

11. Setelah proses membilas selesai, mesin akan terpadam.
Tanggalkan paip pembersihan kerak dan simpankannya.
Kosongkan dulang titis dan bekas kapsul terguna. Isikan tangki air
dengan air minuman segar.

AN
Descaling

z) (o
&) (®
g (i) ok

VI v v o : v

8. Wawsaanduneunisfnanzniu (thly
y !

dadmu) asilliuaniitfamesningy

8. Apabila kitaran pembersihan kerak selesai

(tangki air juga akan kosong), butang buih susu
Suam bersinar.

12. ﬁwmwmv@mﬁ?mimﬂﬁﬁﬂ
FUUHA m'ﬂuumu”l,mmmums

mqmmummmiﬂummmm
12. Bersihkan mesin dengan menggunakan
kain lembap. Anda kini telah selesai dengan
pembersihan kerak mesin.
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NMIAIATANNNTEE1URIUVKETETAPAN KELIATAN AIR

1. 9ERNNASTAANNNTZAN
ga9ti B luiuilunan 1 3w
1. Letakkan pelekat keliatan air di dalam
airuntuk 1saat.

A W N = O

2. f«‘hmuﬁm%umwmgﬁq
TTALANNNIZANIURIUN

2. Bilangan petak merah menunjukkan
tahap keliatan air.

3. HaAras

3. HIDUPKAN mesin.

E NG naALtianuuann
(3] NOTA: keluarkan jag susu.

(}Ze/ 3 sec. "."
1
Descaling

ug

v L] +

~ . _\.,_
v ('%/ Clean

4. narugalnuaznesunguAeld 3 Juniiie
vinglusnuny drsmzniunaziiowinny
AzaNARZAINT

4, Tekan butang-butang Lungo dan buih susu Suam pada
masa yang sama selama 3 saat untuk memasuki mod Menu:
amaran pembersihan kerak dan bersih mula berkelip.

) wanemn: uamyazeeniesdnludAindsann 30 Juiwinlisniunislas) wieeenanimuneddaenatugeinuazrasunguinely 3 Juad

(4] NOTA: mod Menu akan terkeluar secara automatik selepas 30 saat jika tiada tindakan yang dilakukan. Boleh keluar secara manual dengan menekan butang-butang Lungo dan buih Susu pada masa

yang sama selama 3 saat.



NMIAIATAINNNTEE1URIUVKETETAPAN KELIATAN AIR

ANTINUAANIAINNNTE ﬁﬂa‘nmﬁ’wadual keliatan air
FLA dH fH mg/L CaCo3
Tahap dH fH mg/L CaCo3
P qaln/lungo 0 <3 <5 <50
—] 1 2
W casstanmCeay Latte m >4 >7 >70
W rlesusiquuin susu sam mm >7 >13 >130
i U’wmwﬂu +q4n ] 1 >14 >25 >250
Buih susu suam + Lungo
a e slagugu+ Auilan
i >21 >38 >380
LS E Buih susu suam + Creamy Latte iummm

@-&g

Lu 1]

5. nmﬂummiﬂummmnuumm\i
@\ﬂ:ﬂ -> ﬂi‘NNﬂ’]L[ﬂ -> V\Imumu Nﬂ’]ﬁ‘LL@ﬂ\‘iﬂ’]i‘ﬁNﬂ’]
mmm”mwmmﬂ%uumaﬂwanmm (Inidie)
5. Sentuh butang-butang ber\kut sekali dalam pergerakan yang berterusan:
Lungo > Creamy Latte -> Buih Susu. Ketetapan keliatan air semasa diindi-
kasikan pada butang-butang berpadanan (lampu yang tetap).

6. mawil mummmmmwwmmﬂm
ﬂmﬂummmmmmﬂlu 153U W'ﬂﬂu
NIeWIL 3 ﬂTQﬂEIWQLTQLW@ﬂuFJuﬂWIMN
6. Kini, dalam masa 15 saat, anda boleh menetapkan
nilai yang diingini dengan menekan butang yang
berpadanan. Butang-butang tersebut akan berkelip 3
kali dengan pantas untuk mengesahkan nilai baru.

7. aananniylasdnludfuay

-dl o k3 1] v v
me%ﬂ@umzﬂw ﬂWT@Niﬁ]\ﬂu
7. Menu ini akan terkeluar secara automatik dan
mesin kembali ke mod bersedia.
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O nsiraireanainssuutewlitaldenuilumatuiy itedlastunisiindiuie
@ AzNsusanaunIsaankdN/PENGOSONGAN SISTEM SEBELUM TEMPOH TIDAK-PAKAI, PERLIN-
DUNGAN TERHADAP FROS ATAU SEBELUM PEMBAIKPULIHAN

3sec. - -
. @yé o
Descaling

)
@
+

a
%
[a )y
- @-
=} '

1. WaATaq 2. 0AAMIIRANNN nuazAIALTN 3. natjugelnuaznasunguingld 3 Sunfiiadnguunmy Indremeniuuay

1.Hidupkan mesin. ARt uALgaTiaaaaNNN 919 FRUNNANAZENART AT
Mausldiaalansniun 3.Tekan butang-butang Lungo dan buih susu Suam pada masa yang sama selama 3 saat untuk memasuki mod
2. Tanggalkan tangki air. Angkat dan tutupkan tul Menu: amaran pembersihan kerak dan bersih mula berkelip.

untuk mengeluarkan apa-apa kapsul yang tinggal.
Letakkan sebuah bekas di bawah alur keluar kopi.

() wanenue: nemwEanunean

(i) NOTA: keluarkan jag susu.

(@) wanang: Tunawyareenieednuiivasann 30 Funfiunlianiiuniglen
wreasnanluuateslaanalugelnuazasungudngld 3 Jund

(i) NOTA: mod Menu akan terkeluar secara automatik selepas 30 saat jika tidak ada tindakan yang

dilakukan atau boleh keluar secara manual dengan menekan butang-butang Lungo dan buih susu
pada masa yang sama selama 3 saat.
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nsdradraanainszuunaulilaldeuilumaiuiy atlesiunisiiadugs @
AENsuusanauniIsaanwdN/PENGOSONGAN SISTEM SEBELUM TEMPOH TIDAK-PAKAI PERLIN- @
DUNGAN TERHADAP FROS ATAU SEBELUM PEMBAIKPULIHAN

4. natjusssialiise taeiunil
1’/ a ‘:‘I v =) 1

A AINAAS -> Ayl

4, Sentuh butang-butang berikut sekali dalam

pergerakan yang berterusan : Creamy Latte

> (appuccino.

v Wy

SEOT 4
\',

8 -G

5. turasungunensuietiugiy enaluuds nstnenBusuau
tununewduauiu: Adseg uluuanisanetin

5. Butang buih susu Suam berkelip untuk pengesahan. Apabila ditekan, pengosongan
bermula. Butang kopi berkelip berselang-seli: mod pengosongan dalam progres.

6. alaFadudunaunda irrevazilniasdnadnlulb
6. Apabila proses ini selesai, mesin terpadam secara automatik.

) waneuie;: gunsniazgneziunisldenudunan
v
10 Wfindsannyinnisceiieanansyuy

GJNoOTE: perkakas akan tersekat selama kira-kira 10 minit selepas
pengosongan.
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@?Jmﬂ?f‘mé'miuaﬁ'ﬁ/PEMADAM KUASA AUTOMATIK

@ () daya: Lﬂ?mummauummﬂfnwmmumLaﬂ mmmuuﬂmmm@miuum (oW) Tatae lvinuannsatssudandasnls @ﬂﬂ?mm'ﬂmmem‘lﬁmﬂ@rﬂ‘ium
AN 9 mwummmﬂmmmqmm (mimmmﬂ‘ﬂmmu

(i) MAKLUMAT: mesin ini dilengkapi dengan profil penggunaan tenaga yang hebat serta fungsi pemadam kuasa automatik (0W) yang membolehkan anda menjimatkan tenaga. Perkakas akan terpa-
dam selepas 9 minit selepas penggunaan terakhir. (ketetapan kilang).

1. @aades

1. Hidupkan mesin.

() wanenue: neawmtenuuean
() NoTE: keluarkan jag susu.

TaLrreednTugds/
Pemadam kuasa automatik

@ nainsals/ ah
Espresso

& amfalw 30min.
Cappuccino

§ anndananisy
Latte Macchiato

9 min.

92

=4 (D’%/ e

RS
|

. . Descaling
vg
i +
~ ! ’
g (i -@-
Clean

2. natjugelnuazasungudngld 3

Fuiiedngiuunmy ndwmnzniu
A

LaZLRaURNANATEIAATAINSTU

2. Tekan butang-butang Lungo dan buih susu Suam
pada masa yang sama selama 3 saat untuk memasuki
mod Menu: amaran pembersihan kerak dan bersih
mula berkelip.

4. pauil mummmmmwmmmﬂmﬂﬂmﬂuwmmﬂjmmﬂ‘lu 15
Fuin 1Wmﬂmﬂ”Wiu 3 F’]N’aﬂNLi’JLW’af;Iuﬂuﬂ’]slﬂu

4. Kini, dalam masa 15 saat, anda boleh menetapkan nilai yang diingini dengan menekan
butang yang berpadanan. Butang-butang tersebut akan berkelip 3 kali dengan pantas untuk

mengesahkan nilai baru.

E WNELUR: MUANYAZEBNIEY
fnlusTRndsann 30 Jundivnn
TaiAnfiunsla viseeanain
unedlnanaugalnuaznes

! % v a =
unguAneld 33U

(3] NOTA: mod Menu akan terkeluar secara
automatik selepas 30 saat jika tidak ada
tindakan yang dilakukan atau boleh
keluar secara manual dengan menekan

butang-butang Lungo dan buih susu
pada masa yang sama selama 3 saat.

bersedia.

<2

3. natjusvsialiilsefiasTunilenss:
awsiipAen s -> ATl > wawnsals
mmnmmmmqmﬂmmeam‘ﬂuum

ﬂ@ﬂuumﬂﬂmmmmm (i)

3. Sentuh butang-butang berikut sekali dalam
pergerakan yang berterusan :

Latte Macchiato -> Cappuccino -> Espresso.
Ketetapan pemadam kuasa automatik semasa
diindikasikan pada butang-butang berpadanan (lampu
yang tetap).

5. sanannylaednluiRuazirsesaznauding
TruanFanldanu
5. Menu ini akan terkeluar secara automatik dan mesin kembali ke mod



nawntatlayw/PENYELESAIAN MASALAH / PENCARISILAPAN

AANALRWIZNNALA/ @

Tdfludasian
Tiada petunjuk lampu.

= psagauiiny Uan ussdulnin uaziad lunsdlilymdenana Inshnsalusmsalnay
=> Periksa punca tenaga, palam, voltan, dan fius. Sekiranya bermasalah, sila hubungi Kelab Nespresso.

SPESIFIKASI

T T
Tiada kopi, tiada air.

= meludelihi Fudastudod

> funznflunsdifianiy g ludaunsdrenzniu

=> Tangki air kosong. Isikan tangki air.

=> Bersihkan kerak jika perlu; lihat bahagian Pembersihan kerak.

LATTISSIMA TOUCH
220-240V,
v 50-60 Hz, 1400 W

Pmax  Max 19 bar

nunlnasanandinan
Kopi keluar dengan perlahan.

> izﬁ‘uﬂWﬂuﬁyumg:ﬁuﬂi‘zmwmmmm

- fanznfilunsdianiy g ludaunsdnenzniu

=> Kelajuan aliran bergantung kepada jenis kopi.

=> Bersihkan kerak jika perly; lihat bahagian Pembersihan kerak.

~4.5kg

09l

Tadfinun Husirluaeenun Widnazlduadgaudafiniw)
Tiada kopi, hanya air mengalir keluar (walaupun kapsul dimasukkan).

= lunsedlifoymndanans degunsallddenvidelnsfiasiemamsalondy
=> Sekiranya bermasalah, hantarkan perkakas untuk dibaikpulih atau hubungi Kelab Nespresso.

P oosst

munFauliina
Kopi tidak cukup panas.

= gudtaniunnion

> funznfulunsdifiandy gludaunsdnensniu

=> Panaskan cawan terlebih dahulu.

=> Bersihkan kerak jika perly; lihat bahagian Pembersihan kerak.

'U @ 17.3 cm@ 25.8m
/\0 @ 32am

Unndesld Lmﬂga?fz (ﬁﬁﬂummu:’[d unlga)
Kawasan kapsul bocor (air dalam bekas kapsul).

= aswmdaalgalignsies windinnsialuaiaiu sfasewamsalaadu
=> Letakkan kapsul dalam posisi betul. Jika kebocoran berlaku, hubungi Kelab Nespresso.

Innzn3uRining
Kelipan tidak teratur.

= degunsnflldenvidalnshinsiamamsalandy
=> Hantarkan perkakas untuk dibaikpulih atau hubungi Kelab Nespresso.

durimuanznunanmudunan 10 Fundl aniuatesile
oalmedmnTusis/Kesemua butang berkelip secara serentak selama 10
saat dan kemudian mesin terpadam secara automatik.

= Wiflendefianann sesteniates degunsalldenvizalnsfinuansalsadu

=> penggera ralat, mesin perlukan pembaikpulihan. Hantarkan perkakas untuk dibaikpulih atau hubungi Kelab
Nespresso.

duriavun 6 Yunewduaghaiaantiueasingudginun
w¥anldewKesemua 6 butang berkelipan pantas sebanyak 3 kali dan
kemudian mesin kembali dalam mod bersedia.

= neludelifih
=> Tangki air kosong.

TifeudemzniulazinANazeANzNEy
Amaran Pembersihan kerak dan pembersihan berkelipan.

= ernselulnuamy nadugelnuasneaungunianiudunan 3 Funfiiesananivuniuy
wiasa 30 undiiiesanainivunimylaadnlud
=> Mesin dalam mod menu, tekan serentak butang Lungo dan buih susu selama 3 saat untuk keluar daripada

mod menu atau tungqu 30 saat untuk keluar secara automatik.
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ngun bty /PENYELESAIAN MASALAH / PENCARISILAPAN

Tiftaudanzniunanauiuddunasiduezaiu (Iifaug
nenfuszau 1)/Amaran Pembersihan kerak bersinar oren dan butang
minuman masih ada (amaran pembersihan kerak tahap 1).

= zanszfulrifieudanzniuaunisldauiatesin §19nzniiueie
=> Mesin mencetuskan amaran pembersihan kerak mengikut kegunaan minuman yang dibuat. Bersihkan kerak
mesin.

dteudramzniunswiuiduddunaciiuniadu (ifiauga
menduszau 2)/Amaran Pembersihan kerak berkelip oren dan butang
minuman masih ada (amaran pembersihan kerak tahap 2).

= Lildafiuduneunisdemsniuetegnsies Aemeniueses
=> Mesin dalam mod Pembersihan kerak. Tekan butang buih susu Suam untuk memulakan proses pembersihan
kerak.

WiFeudnamzniunsswiuiuddunaziaenluesmguii
Amaran pembersihan kerak berkelip jingga dan lampu buih susu
suam yang tetap.

= eizavaglulundnnzniu nadunasunguia Gudunawsnmzniu
=> Mesin dalam mod Pembersihan kerak. Tekan butang buih susu Suam untuk memulakan proses pembersihan
kerak.

MﬁauﬁmmﬁummLﬂuﬁﬁmmzhjiﬂmr‘ﬁ'm?{u (lniiau
FamenFuseau 3)/Amaran Pembersinan kerak bersinar oren dan
butang minuman tidak tersedia (amaran pembersihan kerak tahap 3).

= ipisasgnesiuiflesanszdunsniugaiivly dremeniuares
=> Mesin tersekat kerana tahap kerak terlalu tinggi. Bersihkan kerak mesin.

niewinAnsraauddn
Amaran Bersih bersinar oren.

= {eszuLuN
=> Bilas sistem Susu.

ununiauauaztugnsuniauansWTuad Uiy
Kesemua butang kopi dan kesemua butang resipi susu berkelip secara
alternatif.

- wwidastauiulyl seaundnisiesazifusang

= gqunsnfazgnaziuiflunanlszann 10 wiindeaannisdfuelidna
=> Mesin terlalu panas, tunggu sehingga mesin sejuk.

=> Perkakas akan tersekat selama kira-kira 10 minit selepas pengosongan.

TadanansomeAulanasunainle
Tuil tidak dapat ditutup sepenuhnya.

= ihdngeanannusldundgalivan Weawilad hifunlgafnegnnelunisusldunilya
=> Kosongkan bekas kapsul . Pastikan tiada kapsul tersekat dalam bekas kapsul.

A e lifvanasgn
Kualiti buih susu tidak mencapai standard.

= dunaaduiueriaunnseaiiuueg o gumgigidu (Jszano 4° €/39.2° F)

- feanuazenandsannmasasiluuiasaia (guthnisdnainAanaze nsyuuAtyEil
uuiEa (RC.S.) saaile)

> danzniuietas (quih se)

= v ldunuguds

=> Gunakan susu skim atau separa-skim pada suhu peti sejuk (kira-kira 4 °C/39.2 °F).

=> Bilas selepas setiap penyediaan susu (lihat p. Pembasuhan RCS dengan tangan).

=> Bersihkan kerak mesin (lihat mukasurat. 86).

=> Jangan gunakan susu beku.




ngun bty /PENYELESAIAN MASALAH / PENCARISILAPAN

= lusawiladninmiianuueanuda

= Wsauiladineugsinuasvesunguidiueg 3 fufiuda
Tdannsaudgluumaungle - nanviadnemzniuaen

Saya tidak boleh memasuki mod Menu. => Pastikan anda keluarkan jag susu.

=> Pastikan anda tekan butang Lungo dan buih susu selama 3 saat.
=> Tanggalkan paip pembersihan kerak.

nsfianfsuazilywiiganussuuiaa
KEPRIHATINAN BERKENAAN PELUPUSAN DAN EKOLOGI

N9INARTIILAZNNTANATAIAILINADN
& v oo . vy o o e . 4 . . e e o oo
E gunsafilsznaudedaanannsatianldldaniainduunldludls nsuendanuezivdesanulssinnsne azdaeldnisiingRuisinmuandy

e N G PN T I PR AN

Wuamsnraiudeyanaaiunsiidaialdanuisauluiuiaeasiiu

Pelupusan dan Perlindungan Alam Sekitar
Perkakas anda mengandungi bahan berharga yang boleh diperolehi semula atau dikitar semula. Pengasingan bahan-bahan baki buangan kepada pelbagai jenis memudahkan pengitaran semula bahan mentah berharga.
Anda boleh mendapatkan maklumat mengenai pelupusan daripada pihak berkuasa tempatan anda.

N1SANAATNTN NESPRESSO/HUBUNGI KELAB NESPRESSO

Amiudayaiiadin windilymitesesnisauuziinioll ngantnsfinsedssy Nespresso
vinuaunsngdeyainsedusu Nespresso Wnuila «EuRfauiug Nespresso» nalunaseirsessanunizedl nespresso.com

Untuk apa-apa maklumat tambahan, jika ada masalah atau semata-mata untuk mendapatkan nasihat, hubungi Kelab Nespresso.
Butir-butir hubungan Kelab Nespresso boleh didapati dalam folder «Selamat datang ke Nespresso» dalam kotak mesin anda atau di nespresso.com
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O ns5urlseRu/WARANT)

@ Nespresso futlsziunansinuaiisiannuunniesesianuasiliierasivzeaunuiussaioan 2 T szavinaniulsziuGuswsidungendningiuas Nespresso
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v o P Y A A oA A o s ] X f 4 = a o eal ' a1 g 9
AeannaudngudiuaiiuifgaAunIsTeiNe tutuiunTanan Ul Tusendnetaananil Nespresso azdanusNviTallaaundnsusiunnsasiagliAnmn den el
wridnaesnunaeiiazes Nespresso Wandmriniasulmiisedenuanazldffunisiudssiuanizdanaimaeanmeiudsyiuanndelivunengiidedy
szezinaviniien uduAdszeziaat lnazannngt mssfudseiunuuaniniildannsotin W idiuauunnsesdudunasnainnisazias guikime nasldenulunig
e vivewmsuagulaTuenuilen1sALANTIMNNZaNT8Y Nespresso #auiaus lidniaiies anudemedngaainnisldaunindng nsaziaevizanis il fis
ANAUZINTBIRARSTT nstngeinnT ldmsnzanvize ldieane nisazansnvewrafuiTan1sdenzniy nadenseunasang Ind ldwanzan nsudla
isedenugnndninaTinefldiuennyin nsldenuieniswidiad daase #u gnnde vieanwanieuendu nsfudssiuiifinaisduanizlulszinanae
uanTurivize lulszmadu 1 Nespresso Amhensaliuinsnaniurijumsaiuicidedrinanemanaiiamiloniuwintiy Wnismsfudssiuuenisame
dY a o eo o 4 v o . o o Y o oo o o a Ay me . o o
PHendnsusiaTanutenlausrderiinunaenisiulsziunaenadesiuludsamanldiuing wnaAndesiveraeulildnseunguag lunsfudlseiui g
Nespresso azudsidmemauuazidsesassisadudiuiameusldanafingns nsfullsziuuuuianiniiiadniuaanuiuinges Nespresso uaiteadinea s
draziuanmnlafiaiy L”JuLLEIVLﬂTU’rJuﬂJ’WIIFI’mﬂ{]MN’]EI Lq@uvl,wmmﬁuﬂammmmmmmnmﬂm"tmanLfm ]1A mml,r’flm Lmemmﬂuﬁwﬁmmgumw
Aupdatiedt drenss g AR s v snvinudedanineiteminuunnses NIEUNFARE Nespresso iereR Ui fuduneunsiniu
N3TANLTN n@mﬂmﬂmumﬂﬂnmmmw www.nespresso.com AmiLnsazidundasyafinsie

Nespresso menjamin produk ini terhadap kecacatan dalam bahan dan mutu kerja untuk tempoh 2 tahun. Tempoh waranti bermula pada tarikh pembelian dan Nespresso memerlukan pembentangan bukti asal pem-
belian untuk menentukan tarikh tersebut. Dalam tempoh jaminan, Nespresso akan sama ada membaiki atau menggantikan, mengikut budi bicaranya, mana-mana produk yang rosak tanpa dikenakan bayaran kepada
pemilik. Produk gantian atau bahagian dibaiki akan dijamin hanya bagi tempoh yang belum tamat waranti asal atau enam bulan, yang mana lebih lama. Waranti terhad ini tidak terpakai bagi apa-apa kecacatan yang
berpunca daripada kelalaian, kemalangan, salah quna, atau apa-apa sebab lain yang di luar kawalan munasabah Nespresso, termasuk tetapi tidak terhad kepada: haus dan lusuh biasa, kecuaian atau kegagalan mematuhi
arahan produk, penyelenggaraan yang tidak wajar atau tidak mencukupi, pendepositan kalsium atau pembersihan kerak, sambungan kepada bekalan kuasa yang tidak betul, pengubahsuaian atau pembaikan produk
yang tidak dibenarkan, digunakan untuk tujuan komersial, kebakaran, kilat, banjir atau sebab-sebab Iuaran yang lain. Jaminan ini hanya sah dalam negara pembelian atau dalam mana-mana negara lain di mana
Nespresso ada menjual atau memberikan servis untuk model yang sama dengan spesifikasi teknikal yang serupa. Perkhidmatan waranti di luar negara pembelian adalah terhad kepada terma-terma dan syarat-syarat
jaminan yang sama di negara yang diservis. Sekiranya kos pembaikan atau penggantian tidak diliputi oleh waranti ini, Nespresso akan menasihatkan pemilik dan kos akan dikenakan kepada pemilik. Waranti terhad ini
adalah takat sepenuhnya liabiliti Nespresso bagaimanapun disebabkan. Kecuali setakat yang dibenarkan oleh undang-undang, syarat-syarat waranti terhad ini tidak mengecualikan, menyekat atau mengubah suai hak

berkanun wajib terpakai berkenaan penjualan produk ini dan ini adalah tambahan kepada hak-hak tersebut. Jika anda percaya produk anda rosak, hubungi Nespresso untuk arahan mengenai cara untuk meneruskan
dengan pembaikpulihan. Sila layari laman web kami di www.nespresso.com untuk butir-butir hubungan.
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@ GAMBARAN TENTANG MESIN

Gambaran tentang mesin
© Mesin tanpa Sistem Cepat Cappuccino

@ Mesin dengan Sistem cepat Cappuccino
(untuk Cappuccino)

@ Mesin dengan Sistem cepat Cappuccino
(untuk Latte Macchiato dan Creamy Latte)

O Tuas

© \Wadah kapsul

© Tangkiair (091)

© Saluran keluar kopi

© Wadah kapsul yang digunakan

© Nampan tetes (dorong kedalam gelas untuk Latte Macchiato)
@ Sebelah kiri Kotak

© Sebelah kanan Kotak

© NMembersihkan pintu pipa penyimpanan dari kerak
(tarik untuk membuka)

@ Pipa pembersih kerak
@ Pintu konekior uap
® Konektor uap

Tombol minuman Tactile
@ Tombol ON/OFF

@ Espresso 40 ml

@ Cappuccino

@ Latte Macchiato

@ Lungo 110 ml

© (reamy Latte

@ Susu buih hangat

Waspada

@ «Membersihkan kerak» (+ simbol):
membersihkan kerak peringatan, lihat
bagian «Membersihkan kerak»

@ «Bersih» (+ simbol): peringatan sistem
kebersihan susu merujuk ke bagian
«Mempersiapkan cappuccino»

Sistem Cepat Cappuccino

«Rapid Cappuccino System (R.C.S.)»

@ Tutup tombol pisah

@ Tutup wadah Susu

@ Berat jenis Susu buih: MIN

@ Posisi untuk knob regulator susu buih
(penyisipan/penghapusan)

@ Knob regulator susu buih

@ BERSIH 7 : tombol Membilas

@ berat jenis susu buih: MAX

@ Berat Jenis

© Corot susu

@ Tuas corot Susu

@ Tabung aspirasi susu

@ Penampung susu (0,35L)



LATTISSIMA TOUCH (o )

Nespresso, menciptakan sistem Espresso yang sempurna dan eksklusif, dari waktu ke waktu. Semua mesin Nespresso dilengkapi dengan sistem ekstraksi yang unik dan menjamin tekanan hingga 19 bar. Setiap parameter
telah dihitung dengan tepat untuk memastikan bahwa semua aroma dari masing-masing Grand Cru dapat diekstraksi, untuk memberikan bentuk kopi dan membuat cream yang sangat tebal dan halus.

N

A\ PERHATIAN: ketika Anda melihat tanda ini, silakan lihat tindakan pencegahan keselamatan untuk menghindari kemungkinan bahaya
dan kerusakan.

(i) INFORMASI: ketika Anda melihat tanda ini, harap perhatikan saran untuk pemakaian yang benar dan aman dari mesin kopi Anda.

GAMBARAN TENTANG MESIN 98  MENCUCI RAPID CAPPUCCINO SYSTEM (R.C.S) SECARA MANUAL......ccovurunennnnes 112
TINDAKAN PENGAMANAN 100 MENGEMBALIKAN JUMLAH KE PENGATURAN PABRIK 113
KEMASAN ISl 103 PENGATURAN PABRIK 114
PENGGUNAAN PERTAMA ATAU SETELAH PERIODE PANJANG SAAT MEMBERSIHKAN KERAK 115
TIDAK DIGUNAKANN 104  PENGATURAN PANAS AIR 17
PENGGUNAAN PERTAMA ATAU SETELAH PERIODE PANJANG SAAT MENGOSONGKAN SISTEM BILA TIDAK DIGUNAKAN, UNTUK PERLINDUNGAN

TIDAK DIGUNAKANN 105  KERUSAKAN ATAU SEBELUM PERBAIKAN 118
MEMPERSIAPKAN KOPI 106  MEMATIKAN SECARA OTOMATIS 119
PERAKITAN / PEMBONGKARAN DARI RAPID CAPPUCCINO SYSTEM (R.C.5)......... 106  PENYELESAIAN MASALAH 120
MENYIAPKAN CAPPUCCINO - LATTE MACCHIATO - CREAMY LATTE - SUSU BUIH SPESIFIKASI 120
HANGAT 107  PEMBUANGAN DAN PERLINDUNGAN LINGKUNGAN 121
PEMROGRAMAN JUMLAH KOPI 110  KONTAK NESPRESSO CLUB 121
PEMROGRAMAN JUMLAH UNTUK CAPPUCCINO - LATTE MACCHIATO - JAMINAN 121
CREAMY LATTE - SUSU BUIH HANGAT m
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© TINDAKAN

100

PENGAMANAN

PERINGATAN
BAHAYA LISTRIK

MELEPASKAN KABEL

HATI - HATI PERMUKAAN
PANAS

A\ PERHATIAN: tindakan
pencegahan keselamatan
dari alat. Baca dengan
seksama sebelum
menggunakan alat baru
untuk pertama kalinya.
Simpan buku petunjuk ini di
tempat di mana Anda dapat
menemukan dan merujuk
kepada alat tersebut nanti.

A\ PERHATIAN: ketika Anda
melihat tanda ini, silakan
lihat tindakan pencegahan
keselamatan untuk

menghindari kemungkinan
bahaya dan kerusakan.

(@ INFORMASI: ketika Anda
melihat tanda ini, harap
perhatikan saran untuk
pemakaian yang benar dan
aman dari alat Anda.

« Alatini dimaksudkan untuk
mempersiapkan minuman sesuai
dengan petunjuk.

» Jangan gunakan alat selain untuk
tujuan penggunaannya.

« Alatini telah dirancang untuk
kondisi dalam ruangan dan hanya
menggunakan suhu non-ekstrim.

+ Lindungi alat dari efek sinar
matahari langsung, percikan
air yang berkepanjangan dan
kelembaban.

« Alatini dimaksudkan untuk
digunakan di rumah tangga
dan aplikasi yang serupa hanya

seperti: daerah dapur staf di toko-

toko, kantor, dan lingkungan kerja
lainnya, rumah-rumah pertanian;
oleh klien di hotel, motel, dan

lingkungan perumahan lainnya;
tempat tidur dan tempat sarapan.

- Alatini dapat digunakan oleh

anak-anak minimal umur 8
tahun, selama mereka diawasi
dan telah diberi petunjuk tentang
cara menggunakan alat dengan
aman dan sepenuhnya sadar akan
bahaya yang terjadi. Pembersihan
dan pemeliharaan alat ini tidak
dilakukan oleh anak-anak kecuali
mereka diatas dari umur

8 tahun dan diawasi oleh orang
dewasa.

- Jauhkan alat dan kabel dari

jangkauan anak-anak di bawah
8 tahun.

« Alat ini dapat digunakan oleh

orang-orang dengan cacat

fisik, kemampuan sensorik atau
mental, atau yang memiliki
pengalaman atau pengetahuan
yang kurang, asalkan mereka
diawasi atau telah menerima
instruksi untuk menggunakan alat
dengan aman dan memahami
bahaya.

« Jangan menggunakan perangkat

ini sebagai mainan.

« Produsen tidak bertanggung

jawab dan tidak menjamin
untuk penggunaan komersial,
penanganan yang tidak

tepat pada penggunaan alat,
kerusakan yang disebabkan dari
penggunaan untuk tujuan lain,
kesalahan pengoperasian, dan
perbaikan yang tidak profesional
atau kesalahan dalam mematuhi
petunjuk.

Menghindari risiko

sengatan listrik yang

fatal dan Kebakaran.
» Dalam keadaan darurat: segera

lepaskan steker dari stop kontak.

« Hanya pasang alat yang

cocok, mudah diakses, koneksi
listrik ditanam. Pastikan

bahwa tegangan dari sumber
listrik adalah sama dengan
yang ditentukan pada label.
Penggunaan koneksi yang salah
membatalkan garansi.



Alat harus dihubungkan
setelah instalasi.

» Jangan menarik kabel di atas
benda tajam, jepit atau biarkan
hingga menggantung ke bawah.
» Jauhkan kabel dari panas dan
lembab.

+ Jika kabel listrik rusak, maka
harus diganti oleh produsen,
agen servisnya atau orang yang
berwenang, untuk menghindari
semua risiko.

+ Jika kabel rusak, jangan
mengoperasikan alat. Kembalikan
alat ke Nespresso Club atau
perwakilan resmi Nespresso.

« Untuk menghindari kerusakan
berbahaya, jangan pernah
menempatkan alat pada atau di
samping permukaan yang panas
seperti radiator, kompor, oven,
kompor gas, api terbuka, atau
yang serupa.

« Selalu letakkan pada permukaan
horizontal, agar lebih stabil.
Permukaan harus tahan terhadap
panas dan cairan, seperti air, kopi,

kerak atau serupa.

« Lepaskan alat dari listrik jika tidak

digunakan untuk jangka waktu
lama. Matikan mesin dan tarik
steker dari stopkontak. Jangan
tarik kabel listrik karena akan
merusak kabel.

« Sebelum membersihkan dan

servis, lepaskan steker dari
stopkontak dan biarkan alat
mendingin.

« Jangan pernah menyentuh kabel

dengan tangan basah.

« Jangan merendam alat atau

bagian dari alat dalam air atau
cairan lainnya.

» Jangan pernah menaruh alat atau

bagian dari alat di mesin pencuci
piring, kecuali Rapid Cappuccino
System (R.C.S.).

« Listrik dan air jika bersama-sama

sangat berbahaya dan dapat
menyebabkan sengatan listrik
yang fatal.

- Jangan membuka alat. tegangan

berbahaya di dalam!

+ Jangan memasukkan sesuatu

saat terbuka. Hal tersebut dapat
menyebabkan kebakaran!

« Disarankan untuk tidak

mengunakan aksesoris yang tidak
direkomendasikan oleh produsen.
Dapat mengakibatkan kebakaran,
sengatan listrik atau cedera bagi
pengquna.

Menghindari

kemungkinan bahaya saat
mengoperasikan alat.

« Jangan pernah meninggalkan alat

tanpa pengawasan selama alat
beroperasi.

« Jangan menggunakan alat jika

sudah rusak terjatuh atau tidak
beroperasi sempurna. Hubungi
perwakilan Nespresso Club
atau Nespresso resmi untuk
pemeriksaan, perbaikan atau
penyesuaian. Segera lepaskan
steker dari stopkontak. Hubungi
perwakilan Nespresso Club
atau Nespresso resmi untuk
pemeriksaan, perbaikan atau
penyesuaian.

. Alat yang rusak dapat

menyebabkan sengatan
listrik, luka bakar dan kebakaran.

« Pastikan selalu menutup tuas dan

jangan pernah mengangkatnya
selama operasi. Karena dapat
terjadi Panas.

« Jangan menaruh jari di bawah

gerai kopi, risiko mendidin.

« Jangan memasukkan jari ke

dalam kompartemen kapsul atau
poros kapsul. Bahaya cederal

. Jangan menyentuh

permukaan yang panas
selama dan setelah operasi dan
membersihkan kerak: pipa
membersihkan kerak dan corot
susu. Gunakan gagang atau
tombol-tombol.

+ Jika volume kopi yang lebih tinggi

dari 150 ml diprogram: biarkan
mesin dingin selama 5 menit
sebelum membuat kopi Risiko
Panas!

« Airbisa mengalir di sekitar kapsul

ketika dilubang dengan pisau dan
merusak alat.
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« Jangan pernah menggunakan
kapsul yang sudah pernah
dipakai, rusak atau cacat.

« Jika sebuah kapsul tertahan
dalam wadah kapsul, hidupkan
mesin dan cabut sebelum operasi
apapun. Hubungi Nespresso Club
atau perwakilan resmi Nespresso.

« Jangan menaruh mesin di dalam
lemari kalau sedang digunakan.

. @ Perhatian. Peralatan

pemanas di dalam mesin
akan tetap panas beberapa saat
setelah pemakaian.

+ Isi tangki air hanya dengan air
minum segar.

« Kosongkan tangki air jika alat
tidak digunakan untuk waktu
yang panjang (libur, dll).

« Ganti air di dalam tangki air bila
alat tidak dioperasikan untuk
akhir pekan atau periode waktu
yang sama.

« Jangan menggunakan alat
tanpa nampan dan tempat tetes
untuk menghindari tumpahan
Cairan apapun pada permukaan

sekitarnya.

« Jangan menggunakan agen

pembersih yang kuat atau
pembersih pelarut. Gunakan kain
basah dan bahan pembersih yang
ringan untuk membersinkan
permukaan alat.

« Untuk membersihkan mesin,

hanya menggunakan alat
pembersih.

« Ketika membongkar mesin,

lepaskan plastik film dan buang.

« Alatini dirancang untuk kapsul

kopi Nespresso yang tersedia
secara eksklusif melalui
Nespresso Club atau perwakilan
resmi Nespresso Anda.

« Alat ini dikhususkan untuk susu

sapi, tidak untuk digunakan
bersama produk / minuman
alternatif lain (kedelai, oat,
minuman almond), oleh karena
itu tidak cocok untuk intoleran
laktosa atau alergi susu. Minuman
susu sapi yang dikirimkan dengan
peralatan ini tidak sesuai untuk

anak di bawah usia 3 tahun.
« Semua peralatan Nespresso
telah lulus kontrol yang ketat.

Kehandalan dalam kondisi praktis

dilakukan tes secara acak pada
unit yang dipilih. Hal ini dapat

menunjukkan bekas penggunaan

sebelumnya.

« Nespresso berhak untuk
mengubah petunjuk tanpa
pemberitahuan sebelumnya.

Membersihkan Kerak

« Bahan pembersih kerak untuk
Nespresso, bila digunakan
dengan benar, membantu untuk
memastikan berfungsinya mesin
selama masa pakai dan selama
kerjanya sempurna seperti hari
pertama. Untuk penggunaan
yang benar, ikuti panduan di
dalam Nespresso kit pembersih
kerak.

A\ PERHATIAN: Solusi
pembersih kerak bisa berbahaya.

Hindari kontak dengan mata, dan
permukaan kulit. Solusi pembersih
kerak dari Nespresso telah
dirancang khusus untuk mesin
Nespresso. Penggunaan pembersih
kerak lainnya dapat merusak mesin
atau tidak membersinkan kerak
secara maksimal. Untuk pertanyaan
lebih lanjut mengenai pembersihan
kerak, harap hubungi Nespresso
(lub.

SIMPAN PETUNJUK
INI

Untuk meneruskan kesetiap
pengguna berikutnya.
instruksi penggunaan ini
juga tersedia dalam bentuk
PDF di nespresso.com



KEMASAN [SI

g

Panduan
pengguna

Mesin kopi

o E = =
s 1 3 1

Perawatan dari Rapid Mengatur kapsul

(appuccino sistem leaflet

5]
Welcome g
a

«Selamat Datang di Nespresso folder»

103



@ PENGGUNAAN PERTAMA ATAU SETELAH PERIODE PANJANG SAAT TIDAK DIGUNAKANN

A\ PERHATIAN: terlebih dahulu
membaca tindakan pencegahan
keselamatan untuk menghindari
risiko sengatan listrik yang fatal dan
kebakaran.

4. Tangki air dapat dijalankan menurut
sampulnya.

104
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1. Ketika membongkar mesin, lepas plastik 2. Lepaskan tangki air, nampan tetes, dan penampung 3. Menempatkan mesin dalam posisi tegak,
film dan buang dari kedua jaringan kiri dan kapsul. Menyesuaikan panjang kabel dan menyimpan pasang mesin ke listrik.
jaringan kanan, dan panel mesin. kelebihan kabel seperti dalam panduan dibawah

mesin.

N

® ®

5. Bilas tangki air sebelum mengisi dengan 6. Beralih mesin. Untuk, 2 detik pertama, matikan dan pengaturan otomatis panas air ditandai dengan
air minum hingga batas maksimal. cahaya stabil.




PENGGUNAAN PERTAMA ATAU SETELAH PERIODE PANJANG SAAT TIDAK DIGUNAKANN (o )

Bagaimana membacanya matikan secara otomatis dan pengaturan panas air:

Descaling Clean

@ (@
®
®

n )

i

7. Membilas: Tempatkan wadah di bawah saluran keluar kopi dan tekan tombol lungo. Ulangi tiga kali.
(i) INFORMASI: mesin sepenuhnya diuji setelah diproduksi. Beberapa bekas bubuk kopi bisa

ditemukan di bilasan air.

Mematikan Otomatis,
lihat halaman 119

- Espresso selama 8 jam
- Cappuccino selama 30 menit
- Latte Macchiato 9 menit

Descaling

wg

o

)

Clean

e [}

L]

Pengaturan panas air,
lihat halaman 117

- Lungo: Level 0

- Creamy Latte: Level 1

- Susu buih Hangat: level 2

- Buih susu hangat + Lungo: level 3

- Buih susu hangat -+ Creamy Latte: Level 4

Setelah 2 detik pertama, mesin
memanas selama kurang lebih 119
detik (lampu berkedip). Mesin siap
ditandai dengan lampu stabil.

8. Membongkar cepat System Cappuccino " Rapid Cappuccino System (R.C.S.)" dan membersihkan semua
6 komponen di semua tingkat dari mesin cuci piring Anda. Jika mesin pencuci piring tidak ada, mengacu

pada bagian "Mencuci tangan dari Rapid Cappuccino System (R.C. S.)". Setelah memasang kembali dan
memasang ulang R.C.S. ke mesin, gunakan tombol "Clean" sebelum menyiapkan susu.
(i) INFORMASI: lihat bagian perakitan / pembongkaran dari Rapid Cappuccino Sistem, di

halaman 106.
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@ MEMPERSIAPKAN KOP!

(i) CATATAN: selama panas, Anda dapat menekan tombol kopi apapun. Kopi kemudian akan mengalir secara otomatis ketika mesin siap.

40ml — (cr) (D’) — 1oml
g (¥

g (@
1. Angkat tuas sepenuhnya dan masukkan 2. Tutup tuas dan tempatkan cangkir di 3. Tekan tombol Espresso (40 ml) atau Lungo (110 ml). Pengolahan akan 4. Mengangkat cangkir. Angkat dan tutup
kapsul. bawah outlet kopi. berhenti secara otomatis. Untuk menghentikan aliran kopi atau mengisi tuas untuk mengeluarkan kapsul ke dalam
ulang kopi Anda, tekan lagi. wadah kapsul yang digunakan.

PERAKITAN / PEMBONGKARAN DARI RAPID CAPPUCCINO SYSTEM (R.C.S)

'€ 4

® ¢ ¥

1. Lepaskan tutup penampung susu dan 2. Lepaskan tombol requlator susu buih 3. Lepaskan konektor Rapid Cappuccino System 4. Lepaskan corot susu dengan menariknya
cabut tabung aspirasi susu. dengan memutarnya sampaiéﬁi dan dengan membuka dari @ ke o dan menariknya keluar.
menariknya ke atas. keluar.
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MENYIAPKAN CAPPUCCINO - LATTE MACCHIATO - CREAMY LATTE - SUSU BUIH HANGAT (o )

(i) INFORMASI: untuk susu buih yang sempurna, penggunaan skim atau semi-skim susu pada suhu lemari es (sekitar 4 ° C).

H]

®

1. Isi wadah susu dengan jumlah susu yang
diinginkan.

(i) INFORMASI: ketika wadah susu kosong,
sebelum mengisi ulang, bilas wadah susu dan tabung
aspirasi susu dengan air minum.

2. Tutup wadah susu. 3. Buka pintu konektor uap dengan
menggesernya ke kanan.

(1) INFORMASI: hanya untuk Cappuccino,

4. Hubungkan Rapid Cappuccino Sistem 5. Mesin memanas selama kurang lebih 15 6. Angkat tuas sepenuhnya dan masukkan Latte Macchiato dan Creamy Latte. lewatkan
dengan mesin. detik (lampu berkedip). kapsul. langkah ini ketika mempersiapkan buih susu
hangat saja.
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@ MENYIAPKAN CAPPUCCINO - LATTE MACCHIATO - CREAMY LATTE - SUSU BUIH HANGAT

108

@ e

(i) INFORMASI: rekomendasi pengaturan:
Cappuccino min / Macchiato max./Creamy
Latte min.

7. Tempatkan cangkir Cappuccino atau 8. Sesuaikan tombol requlator susu buih sesuai dengan volume buih yang Anda inginkan.
gelas Latte Macchiato dibawah outlet kopi (i) CATATAN: tidak membalik regulator susu buih. Posisi terbalik adalah untuk
dan menyesuaikan posisi corot susu dengan memasukkan / mengeluarkan pada saat membersihkan.

mengangkatnya sampai ke posisi yang tepat.

(4] INFORMAS: untuk Cappuccino, Latte Macchiato dan 10. Pada akhir persiapan, CLEAN 7 bersinar oranye.
Creamy Latte, persiapan dimulai setelah beberapa detik (&) INFORMASI: bilas sistem susu setelah diqunakan
dan akan berhenti secara otomatis. Untuk susu buih hangat, ' 9 :

hanya susu buih yang akan disiapkan.

5 @

2 ®
JNO)

9. Tekan tombol Cappuccino, Macchiato,
(reamy Latte atau susu buih hangat.

11. Angkat dan tutup tuas untuk
mengeluarkan kapsul ke dalam wadah kapsul
yang digunakan. Tempatkan wadah di bawah
corot susu.



MENYIAPKAN CAPPUCCINO - LATTE MACCHIATO - CREAMY LATTE - SUSU BUIH HANGAT

12. Tekan dan tahan tombol «CLEAN» i‘\f sampai mesin berhenti memompa secara otomatis. Proses
pembilasan berlangsung sekitar 16 detik. «CLEAN» * berkedip. Sistem susu bilasan proses dimulai dan air
panas dikombinasikan dengan uap yang mengalir melalui corot susu.

4+
O

Clean

14. Lepaskan R.C.S. dari mesin dan meletakkannya
langsung di dalam lemari es. Tutup pintu mesin konektor
uap.

13. Ketika proses pembilasan selesai,
«bersih» i‘\f peringatan dilanjutkan.

15. Setelah setiap penggunaan, membongkar Rapid Cappuccino Sistem, ~ A\ PERHATIAN: susu tidak boleh disimpan selama lebih dari

® dan membersihkan semua komponen dengan menaruh di sisi atas
mesin cud piring Anda. Jika mesin pencudi piring tidak ada, lihat bagian
Mencuci manual dari Rapid Cappuccino System (R.CS.).

(i) INFORMASI: lihat bagian «Perakitan / Pembongkaran
Rapid Cappuccino system (R.C.S.)».

2 hari dalam lemari es. Dalam hal wadah susu disimpan di luar
kulkas selama lebih dari 2 jam, bongkar R.C.S. dan bersihkan semua

komponen (lihat rekomendasi pencuci piring atau mencuci manual).
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@ PEMROGRAMAN JUMLAH KOPI

(i) INFORMASI: ikuti langkah 1-2 di bagian "persiapan kopi".

110
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1. Sentuh dan tahan tombol Espresso atau Lungo setidaknya 3
detik untuk masuk ke mode pemrograman. Proses penyeduhan
dimulai. Tombol berkedip cepat: mode pemrograman.

(4] CATATAN: silahkan lihat pengaturan pabrik dibagian program untuk jumlah min / max.

‘ (WA |
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N
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g

2. Melepaskan tombol ketika volume yang diinginkan sudah
tercapai.

o)
a

a
-

3. Volume air kini disimpan untuk olahan kopi berikutnya.



PEMROGRAMAN JUMLAH UNTUK CAPPUCCINO - LATTE MACCHIATO - CREAMY LATTE - SUSU BUIH HANGAT ~ @)

(i) INFORMASI: ikutilangkah-langkah 1-8 dari bagian «<Mempersiapkan Cappuccino, Latte Macchiato atau Creamy Latte».

N AN 3sec.
2\ a//f/

1. Sentuh dan tahan tombol Cappuccino / Latte Macchiato /
Creamy Latte / susu buih hangat selama minimal 3 detik. Susu
buih dimulai. Tombol berkedip cepat: modus pemrograman.

(4] CATATAN: silahkan lihat «pengaturan pabrik» bagian
untuk min / max diprogram jumlah.

(i) CATATAN: Untuk Creamy Latte, pemograman pertama
untuk kopi dilanjutkan kedua untuk buih susu.

ey

2. Lepaskan tombol ketika volume susu buih yang diinginkan

tercapai. Tombol masih berkedip cepat: modus pemrograman.

(Cappuccino / Latte Macchiato / Creamy Latte). Ketika
pemrograman minuman susu buih hangat, pemrograman
berakhir di sini..

3. Sentuh dan tahan tombol yang sama. Penyeduhan dimulai.
lepaskan tombol ketika volume kopi yang diinginkan tercapai.
Volume resep sekarang disimpan untuk olahan berikutnya.

(1) CATATAN: volume susu buih tergantung pada jenis
susu yang digunakan, suhu dan posisi knob regulator susu.

1



@ PERAWATAN HARIAN

(i) INFORMASI: jangan menggunakan agen pembersih yang kuat atau pelarut bersih. Gunakan kain basah yang bersih dan bahan
pembersih yang ringan untuk membersihkan permukaan mesin. Jangan menempatkan setiap komponen mesin di mesin pencuci piring,
kecuali komponen Rapid Cappuccino System (R.C.S.)

<i::b v
e - :
S IJ i
‘ \ (-]
'
1. Lepaskan nampan tetes, wadah kapsul. Kosongkan 2. Angkat dan tutup tuas untuk mengeluarkan kapsul dari dalam wadah kapsul
dan bilas. Keluarkan tangki air. Kosongkan, bilas sebelum yang digunakan. Tempatkan wadah di bawah gerai kopi dan tekan tombol Lungo

mengisi dengan air minum segar. membilas.

MENCUCI RAPID CAPPUCCINO SYSTEM (R.C.S) SECARA MANUAL

3. Bersihkan permukaan mesin menggunakan kain bersih
yang lembab.

L
(1) INFORMASI: ketika mesin cuci piring tidak tersedia, komponen R.C.S. % p—
dapat dicuci dengan tangan. Dalam hal ini, prosedur harus dilakukan setiap
hari untuk efisiensi maksimum. f [ 3
TN

Y 7 alis
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1. Membongkar Rapid Cappuccino System. Lihat «Perakitan
/ Membongkar bagian Rapid Cappuccino System (R.C.S)»,
bilas semua bagian dengan air minum hangat/panas.



MENCUCI RAPID CAPPUCCINO SYSTEM (R.C.S) SECARA MANUAL (o )

0O & —." )
30 minutes % . % . N
N
® J P AR,
(e} ST ’ ’
= S I~ L
. s ) )
2. Merendam semua komponen dalam air 3. Bersihkan bagian dalam tangki Susu 4. Keringkan semua bagian dengan handuk, 5. Setelah dikumpulkan kembali dan
hangat / air minum panas bersama-sama dengan deterjen lembut dan bilas dengan air kain, atau kertas bersih dan kumpulkan memasang ulang RCS ke mesin, qunakan
dengan deterjen lembut selama minimal hangat / minum panas. Jangan menggunakan kembali. tombol "Clean" sebelum menyiapkan minuman
30 menit dan bilas dengan air hangat / minum bahan kasar yang dapat merusak permukaan SUSU.
panas. Jangan menggunakan deterjen keras tapi peralatan.

dengan bau ringan / lunak.
MENGEMBALIKAN JUMLAH KE PENGATURAN PABRIK

Q&{ O . (4) CATATAN: mode menu keluar secara otomatis
TN ( 3 sec. -®- setelah 30 detik. jika tidak ada tindakan yang

v De'sc'a|}ng dilakukan. Hal ini dapat keluar secara manual dengan
menekan tombol Lungo dan susu buih hangat secara
& ] {j’ bersamaan selama 3 detik.
o 2 @
=) C' Clean
1. Nyalakan Mesin. 2. Tekan tombol Lungo dan susu buih yang hangat secara bersamaan selama 3 detik untuk
(i) CATATAN: bersihkan tangki susu. masuk ke modus Menu: membersihkan kerak dan pemberitahuan bersih mulai berkedip.
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@ MENGEMBALIKAN JUMLAH KE PENGATURAN PABRIK

114

@m 7 3. Sentuh secara terus menerus tombol tunggal berikut: susu 4, Tombol susu buih yang hangat berkedip untuk 5. Menu keluar secara otomatis dan
5 buih hangat->Creamy Latte->Lungo->Espresso-> menunjukkan modus ulang. Tekan untuk mengkonfirmasi. mesin kembali ke modus siap.

(appuccino->Latte Macchiato. Semua tombol berkedip 3 kali: semua volume akan diatur
- ulang.

A\ PERHATIAN: jika volume kopi yang lebih tinggi 150 ml dari program: biarkan mesin
PENGATURAN PABRIK dingin selama 5 menit sebelum membuat kopi berikutnya. Risiko panas berlebih!

Espresso: 40 ml Lungo: 110 ml (1) CATATAN: kami sarankan Anda untuk menyimpan pengaturan pabrik untuk Espresso dan
(g Lungo untuk memastikan yang terbaik dalam hasil cangkir untuk masing-masing varietas kopi
kami.
- \ Cappuccno: Susu®: 50 mi/Kopi: 40 ml "\ Creamy Latte: Susu® 150 mi/Kopi: 40 ml Volume susu dapat diprogram dari 30 sampai 200 ml.
wg ] Volume kopi dapat diprogram 25-200 ml.
ﬁ Latte Macchiato: Susu™: 150 ml/Kopi: 40 ml i Susu buih hangat™; 120 ml

Matikan otomatis 9 min

(4] CATATAN: *volume susu buih tergantung pada jenis susu yang digunakan, suhu dan posisi knob
regulator susu.



MEMBERSIHKAN KERAK A PERHATIAN: merujuk pada tindakan pencegahan keselamatan.

www.nespresso.com/descaling

(&) INFORMASI: waktu membersihkan kerak adalah sekitar 25
menit.

(i) CATATAN: Untuk memastikan pengalaman terkait dengan kopi yang sempurna dari
waktu ke waktu dan mesin berfungsi baik, dianjurkan untuk membersihkan kerak pada
mesin saat diperlukan. Ketika peringatan pembersihan kerak mulai berkedip, saatnya

untuk membersihkan mesin Anda dari kerak. Mesin masih bisa menyediakan beragam
minuman berbahan susu sebelum akhirnya berhenti sama sekali. Penghentian ini untuk
mencegah kerusakan terhadap mesin dan memastikannya berfungsi dengan baik selama
masa pakainya. Ketika mesin berhenti, lakukan pembersihan kerak mesin atau hubungi Club
Nespresso.

PENTING: ketika mesin perlu dibersihkan dari kerak, ada 2 kecepatan
kedip berbeda untuk LED peringatan pembersihan: kedip cepat
mengindikasikan hanya sedikit persiapan yang bisa dibuat sebelum
mesin berhenti sama sekali.

PENTING: pastikan untuk menyelesaikan seluruh prosedur
pembersihan kerak. Jika tidak tuntas, maka mesin akan tetap
berhenti.

S
Descaling

st
)

Descaling

1. 1. Membersihkan kerak mesin ketika
membersihkan kerak lampu peringatan bersinar
oranye dalam mode siap.Lift and close the lever to
eject any capsules in the used capsule container.

100 ml 500 ml

® @@

3. Mengosongkan nampan tetes dan kapsul wadah
yang digunakan.lsi tangki air dengan 100 ml agen
pembersih kerak Nespresso dan air 500 ml.

2. Angkat dan tutup tuas untuk mengeluarkan
semua kapsul dari dalam wadah kapsul yang
digunakan.

4. Membuka pintu pipa penyimpanan pembersih
kerak. Pasang pipa pembersih kerak ke konektor
uap mesin.
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@ MEMBERSIHKAN KERAK

Descaling
v vg
& ]
MO,

5. Mesin memasuki mode pembersih kerak.
peringatan Pembersih kerak berkedip oranye

6. Tempatkan wadah dengan kapasitas

minimum 1 liter dibawah kedua outlet kopi dan

selama proses membersinkan seluruh kerak.Tombol  bawah mulut pipa pembersih kerak.

susu buih hangat bersinar putih.

9. Mengosongkan kapsul wadah yang
digunakan, nampan tetes, bilas dan isi

tangki air dengan air minum segar hingga

tingkat Maksimal.
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Descaling

vg v

a) o
%\\m

10. Tekan tombol susu buih hangat lagi.

Siklus membilas terus melalui outlet kopi,
membersihkan kerak di pipa dan nampan tetes
sampai tangki air kosong.

Descaling

ug

&

o

7. Hasil kerak mengalir secara bergantian melalui outlet
kopi, pipa kerak dan nampan tetes.

11. Setelah proses pembilasan selesai, mesin akan dimatikan.
Keluarkan dan simpan pipa kerak. nampan tetes kosong dan
gunakan kapsul kontainer. Isi tangki air dengan air minum segar.

Descaling

zv) (o
&) (§
g i) ok

8. Ketika siklus kerak selesai (tangki air berjalan
kosong), tombol susu buih hangat bersinar.

12. Bersihkan mesin dengan menggunakan
kain basah.Anda sekarang telah selesai
membersihkan kerak mesin.



PENGATURAN PANAS AIR

1. Tempatkan stiker panas air di

2. Jumlah kotak merah

A W N = O

3. Nyalakan mesin

bawah air selama 1 detik. menunjukkan tingkat panasair. (i) CATATAN: bersihkan
kendi susu.
Tabel panas air
Level dH fH mg/L CaCo3
P Lungo 0 <3 <5 <50
™ Creamy Latte m >4 >7 >70
W susu buih hangat lmm >/ >13 >130
i Susu buih hangat
+TP e 3EEE >14 >)5 >250

& & Susubuih hangat 4 )1 3 380
W+ " ceamyLae EEEE > > >

(i) CATATAN: mode menu keluar secara

o ‘®- otomatis setelah 30 detik. jika tidak ada
( 3sec. @] tindakan yang dilakukan. Hal ini dapat
Descaling keluar secara manual dengan menekan

ug

o o tombol Lungo dan susu buih hangat
v) " + secara bersamaan selama 3 detik.
~ . ‘e

v ('%/ Clean

4. Tekan tombol Lungo dan susu buih hangat secara
bersamaan selama 3 detik untuk masuk ke mode
Menu: membersihkan kerak dan pemberitahuan bersih
mulai berkedip.

vg % 5. Sentuh secara terus menerus tombol tunggal berikut:
Lungo->Creamy Latte->Susu Buih Hangat. Pengaturan

‘ panas air saat ini ditunjukkan oleh tombol yang sesuai (cahaya stabil).

Q

G20

6. Sekarang, dalam waktu 15 detik, Anda dapat 7. Menu keluar secara otomatis dan mesin
mengatur nilai yang diinginkan dengan menekan kembali ke modus siap.

tombol yang sesuai. Mereka berkedip 3 kali dengan

cepat untuk mengkonfirmasi nilai baru.
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@ MENGOSONGKAN SISTEM BILA TIDAK DIGUNAKAN, UNTUK PERLINDUNGAN KERUSAKAN
ATAU SEBELUM PERBAIKAN

O &

3 sec. -.-

. @%
Descaling

&) (® +*
o e #
=] C' Clean
1. Nyalakan mesin. 2. Lepaskan tangki air. Angkat dan tutup tuas untuk 3. Tekan tombol Lungo dan susu buih hangat secara bersamaan selama 3 detik untuk masuk ke mode Menu:
(i) CATATAN: keluarkan kendi susu. mengeluarkan setiap kapsul yang tersisa. Tempatkan membersihkan kerak dan pemberitahuan bersih mulai berkedip.
wadah di bawah outlet kopi. (i) CATATAN: mode menu keluar secara otomatis setelah 30 detik jika tidak ada tindakan yang

dilakukan atau dapat keluar secara manual dengan menekan tombol Lungo dan susu buih hangat
secara bersamaan selama 3 detik.

v g vz g
BQy 5 ¥
- N ’
)W) v ‘(l
’ TN
4. Sentuh secara terus menerus tombol 5. Tombol susu buih hangat berkedip untuk konfirmasi. Setelah ditekan, pengosongan 6. Ketika proses selesai, mesin akan mati secara otomatis.
tunggal berikut: Creamy Latte ->Cappuccino. dimulai. Tombol kopi berkedip secara bergantian: modus berlangsung untuk (4] CATATAN: alat akan diblokir selama kurang lebih 10 menit
mengosongkan. setelah mengosongkan.
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MEMATIKAN SECARA OTOMATIS

(3] INFORMASI: mesin ini dilengkapi dengan profil konsumsi energi yang sangat baik serta fungsi mematikan daya secara otomatis (OW) yang memungkinkan Anda untuk
menghemat energi. Alat akan mati setelah 9 menit setelah penggunaan terakhir. (Pengaturan pabrik).

1. Nyalakan Mesin.
(i) CATATAN: keluarkan kendi susu.

Mematikan Secara Otomatis
TP Espresso 8h
ﬁ Cappuccino 30 min.
ﬁ Latte Macchiato 9 min.

(i) CATATAN: mode menu keluar secara
otomatis setelah 30 detik jika tidak ada
tindakan yang dilakukan atau dapat
keluar secara manual dengan menekan
tombol Lungo dan susu buih hangat secara
bersamaan selama 3 detik.

ap
%\

S
Clean

2. Tekan tombol Lungo dan susu buih hangat secara
bersamaan selama 3 detik untuk masuk ke mode
Menu: membersihkan kerak dan pemberitahuan
bersih mulai berkedip.

4. Sekarang, dalam waktu 15 detik, Anda dapat 5. Menu keluar secara otomatis dan mesin
mengatur nilai yang diinginkan dengan menekan kembali ke mode siap.

tombol yang sesuai. Mereka berkedip 3 kali dengan

cepat untuk mengkonfirmasi nilai baru.

‘000

3. Sentuh secara terus menerus tombol tunggal
berikut: Latte Macchiato->Cappuccino->

Espresso. pengaturan mati otomatis saat ini
ditunjukkan oleh tombol yang sesuai (cahaya stabil).
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@ PENYELESAIAN MASALAH

120

SPESIFIKASI

Tidak ada lampu indikator. => Periksallistrik, steker, tegangan, dan sekering. Dalam kasus masalah, hubungi Nespresso Club. LATTISSIMA TOUCH
) - ) => Tangki air kosong. Isi tangki air.
Tidak ada kopiTidak ada ar. > Bersgihkan Kerak]gika perlg; lihat bagian kerak. (Val 220240V,
- — 50-60 Hz, 1400 W
e > Kecgpatan ahran”tergantung pada Jgnls kopi.
=> Bersihkan Kerak jika perlu; lihat bagian kerak. Pmax Max 19 bar
Tidak ada kopi, hanya air habis (meskipun kapsul dimasukkan). => Jika terjadi kasus atau masalah, kirim alat untuk memperbaiki atau memanggil Nespresso Klub. -
Kopi tidak cukup panas e ~45kg
) —> Bersihkan Kerak jika perlu; lihat bagian kerak. =
Daerah kapsul bocor (air didalam wadah kapsul). => Posisikan kapsul dengan benar. Jika kebocoran terjadi, panggil Nespresso Club. 0.9L
Berkedip tidak teratur. => Kirim alat untuk memperbaiki atau memanggil Nespresso Club. " 0.351

Semua tombol berkedip secara bersamaan selama 10 detik dan
kemudian mesin mati secara otomatis.

=> Kesalahan alarm, mesin membutuhkan perbaikan. Kirim alat untuk memperbaiki atau memanggil
Nespresso Club.

Semua 6 tombol berkedip cepat 3 kali dan kemudian mesin kembali
dalam mode siap.

=> Tangki air kosong.

Membersihkan Kerak dan membersihkan peringatan berkedip.

=> Mesin dalam mode menu, tekan secara bersamaan tombol Lungo dan buih susu hangat selama 3 detik untuk
keluar dari mode menu atau menungqu 30 detik untuk keluar secara otomatis.

Peringatan membersihkan Kerak bersinar tombol orange dan minuman
yang tersedia (membersihkan kerak peringatan level 1).

=> Mesin memberikan peringatan pembersihan kerak sesuai dengan penggunaan jenis minuman.
Bersihkan kerak pada mesin.

Peringatan membersihkan Kerak berkedip tombol orange dan minuman
yang tersedia (membersihkan kerak peringatan level 2).

=> Proses membersihkan kerak tidak dilakukan dengan benar. Mesin kerak.

Peringatan Permbersih Kerak berkedip orange dan buih susu hangat
cahaya stabil.

=> Mesin dalam mode Pembersih kerak. Tekan tombol buih susu hangat untuk memulai proses membersihkan
kerak.

Peringatan Kerak bersinar orange, tombol minuman tidak tersedia
(membersihkan kerak level 3).

=> Mesin dihentikan karena tingkat skala yang terlalu tinggi. Mesin kerak.

Peringatan bersih bersinar oranye.

= Bilas sistem Susu.

Semua tombol kopi dan semua tombol resep susu berkedip sebagi
alternatif.

=> Mesin terlalu panas, tunggu sampai mesin mendingin.
=> Alat akan dihentikan selama kurang lebih 10 menit setelah mengosongkan.

Tuas tidak dapat ditutup sepenuhnya.

=> Kontainer kapsul kosong. Pastikan bahwa tidak ada kapsul ditahan dalam wadah kapsul.

Kualitas Susu buih tidak sampai ke standar.

=> Gunakan skim atau semi-skim susu pada suhu lemari es (sekitar 4 °C/39.2 °F).
=> Bilas setelah setiap olahan susu (lihat p.Hand cuciR.CS.).

=> Membersihkan kerak mesin (lihat p.115).

=> Jangan mengqunakan susu beku.

Aku tidak bisa masuk mode Menu.

=> Pastikan untuk membuang botol susu.
=> Pastikan untuk menekan Lungo dan susu hangat tombol buih selama 3 detik.
=> Keluarkan pipa kerak.

T 173em(25.8em

32cm




PEMBUANGAN DAN PERLINDUNGAN LINGKUNGAN (o )

Alat Anda berisi bahan berharga yang dapat dipulihkan atau dapat didaur ulang. Pemisahan bahan limbah yang tersisa ke dalam jenis yang berbeda untuk memfasilitasi daur ulang dari bahan baku yang berharga.
mmmm  Anda dapat memperoleh informasi mengenai pembuangan dari pihak berwenang setempat.

E Pembuangan dan Perlindungan Lingkungan

KONTAK NESPRESSO CLUB

Untuk informasi tambahan, dalam kasus masalah atau hanya untuk mencari nasihat, hubungi Nespresso Club.
Rincian kontak dari Nespresso Klub dapat ditemukan difolder «Selamat Datang Nespresso» di kotak mesin atau di nespresso.com

JAMINAN

Nespresso menjamin produk ini bebas dari cacat materi dan penggunaan untuk periode 1 tahun sejak tanggal pembelian. Masa garansi dimulai pada tanggal pembelian dan untuk memastikan Nespresso memerlukan
tanda bukti asli tanggal pembelian. Selama masa garansi, Nespresso akan memperbaiki atau mengganti, atas kebijakannya, setiap produk yang cacat tanpa dikenakan biaya kepada pemilik. produk pengganti atau
bagian yang diperbaiki akan dijamin hanya untuk bagian yang belum berakhir garansi asli atau enam bulan, dipilih yang lebih besar. Jaminan terbatas ini tidak berlaku untuk setiap cacat akibat kelalaian, kecelakaan,
penyalahgunaan, atau alasan lain di luar kendali Nespresso, namun tidak termasuk terbatas pada: normal dan keausan, kelalaian atau kegagalan untuk mengikuti instruksi produk, atau perawatan yang tidak memadai ,
endapan kalsium atau kerak, koneksi ke supply listrik yang tidak tepat, modifikasi produk yang tidak sesuai atau perbaikan, penggunaan untuk tujuan komersial, petir, banjir atau sebab-sebab eksternal lain. Garansi ini
hanya berlaku di negara pembelian atau di negara-negara lain seperti di mana Nespresso menjual atau layanan model yang sama dengan spesifikasi teknis yang sama. layanan jaminan diluar negeri pembelian terbatas
pada syarat dan ketentuan garansi yang berlaku di negara layanan. Garansi ini hanya berlaku di negara pembelian atau di negara-negara lain seperti di mana Nespresso menjual atau layanan model yang sama dengan
spesifikasi teknis yang sama. layanan jaminan di luar negeri pembelian terbatas pada syarat dan ketentuan layanan garansi yang berlaku di negara tersebut. Seharusnya biaya perbaikan atau penggantian tidak tercakup
oleh garansi ini, Nespresso akan menyarankan pemilik dan biaya dibebankan kepada pemilik. Jaminan terbatas ini akan sepenuhnya menjadi tanggung jawab Nespresso. Kecuali sejauh diizinkan oleh hukum yang
berlaku, ketentuan jaminan terbatas ini tidak mengecualikan, membatasi atau memodifikasi hak hukum wajib yang berlaku untuk penjualan produk ini dan di samping untuk hak-hak lainnya. Jika Anda yakin produk
Anda rusak, hubungi Nespresso untuk petunjuk tentang cara perbaikan. Silahkan kunjungi website kami di www.nespresso.com untuk rincian kontak.
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